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IMPORTED BY: 
For New Zealand: Luxottica Retail New Zealand Ltd (NZBN:9429038658136) and 
Luxottica South Pacific Holdings Pty Ltd (NZBN 9429047354395) both of c/o Bell 
Gully, Level 22, Vero Centre, 48 Shortland St, Auckland, 1010, New Zealand 

PACKAGE CONTENTS: glasses, charging case, QSG, safety&warranty guide, cleaning 
cloth, RX card. To reduce waste we ship the product without a charging cable. 

For more information on AI features and AI available languages of the Product refer 
to www.ray-ban.com - AI Glasses section.
For safe and proper use, read all warnings and instructions for use in the e-IFU 
accessible via the link: www.ray-ban.com / QR code on the box. 

IMPORTANT! Recharge the battery at least every 6 months to prevent damage.

HEALTH & SAFETY INFORMATION
 WARNING To reduce the risk of personal injury, discomfort, or property 

damage, please read and follow the health and safety information below before 
using the Ray-Ban Meta glasses (“the Product”). Users must comply  with 
applicable local laws on the protection of private life and personal data when using 
the Product’s recording and connectivity features. 

▶ ONLY FOR OPTICAL MODELS
	• These are NOT protective eyeglasses and NOT sunglasses, unless specifically 
indicated.

	• These are NOT suitable for eye protection against mechanical impact hazards; in 
case of impact, the eyeglasses may break causing hazards to the wearer, such as 
injuries to the face and eyes. 	 ◀

INTENDED USES & USERS
	• For ages 13 and up. For ages 13+. Do not allow children under 13 to use the 
Product. Keep out of reach of children. Peoplen can choke or suffocate in case of 
swallowing of this Product. 

	• Read instructions. Read and follow all safety instructions provided with the 
Product and in the companion app.

VISION & HEARING
	• Vision conditions. If the Product has prescription lenses, it is intended only for use 
by the prescribed user. Use of a Product with prescription lenses by other users 
may provide inadequate vision correction or vision that is worse than normal. 

	•  Hearing loss or damage. Exposure to loud sound may damage your 
hearing. Avoid high volume and prolonged use. Covering the speakers 

(e.g. with hats or hands) may increase sound levels. Please use caution.

RAY-BAN META COLLECTION
SMART GLASSES
GEN 3
Manufacturer’s information note

LUXOTTICA GROUP S.p.A.
Piazzale Cadorna 3, 20123, Milan, Italy

SAFETY & WARRANTY
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DISCOMFORT & OTHER CONDITIONS
	• Discomfort. If discomfort (for example, headaches, nausea or other 
abnormalities, etc.) occurs, take a break. If it persists, stop use and consult a 
healthcare professional.

	• Interference with personal medical devices. The Product interfere with medical 
devices (e.g. pacemakers). Consult a doctor before use. Turn off the electronic 
functionalities of the Product if you notice any interference with your medical device. 

INTERACTIONS & ENVIRONMENTS
	• Pay attention. Use of the Product (e.g. voice commands or visual signals) may 
cause distraction and delay reactions to hazards. Always pay attention to your 
surroundings. Turn off electronic functions where full attention is required.

	• Driving. Use caution when driving while wearing the Product and keep your focus on 
the road. If the Product impairs your peripheral vision, do not wear while driving. Only 
use functions that do not distract you. Follow applicable laws on mobile device use. 

▶ ONLY FOR SUN MODELS	
	• The lenses from Category 1 to Category 4 in Table1 are not suitable for driving in 
twilight or at night. Lenses with filter category 4 are not suitable for driving and 
road use. Additionally, any sunglasses identified as +NSRU are not suitable for 
driving and road use.

	• Limitations of Use. These glasses do not provide suitable protection against exposure 
to direct sunlight or solar eclipses; these glasses do not offer suitable protection 
against sources of artificial radiation; not suitable for use as eye protection against 
blows or impact; in the event of an impact, the glasses can break, causing injuries 
to the face and eyes; not suitable for driving at night or in poor visibility conditions. 
It is possible that particularly sensitive or allergic subjects may experience adverse 
reactions due to the contact with the materials of the glasses.	 ◀

	• Flying. Check applicable aviation security restrictions on personal electronics 
before flying with the Product. The Product contains lithium-ion batteries and 
should not be placed in checked-in luggage. Users must ensure compliance with 
applicable local legislation regarding privacy, personal data protection, and use of 
electronic communication devices.

USE & COMPLIANCE
Use the Product in compliance with all the applicable local laws, rules and regulations. 
Use common sense and respect third parties’ rights, privacy and confidentiality.

INTENDED HANDLING & MAINTENANCE
	• Handle with care & avoid damage. 

	- The Product is sensitive electronic equipment and should be handled with care.
	- Do not heat or bend the front frame or temples, including for fitting, as they may 
become damaged and even catch fire.

	- Take care when folding the temples (earpieces or arms) in or out. The Product 
contains sensitive electronic hardware and should be handled with reasonable care.

	- Do not drop, strike, or shake the Product excessively. 
	- Do not use the Product if it is damaged.
	- Do not attempt to open, disassemble or tamper with the Product.
	- Storage. Store the Product in its case, in a clean, dry, temperature-controlled 
environment. Keep in the pouch or in a hard case in a dry place at a temperature 
between -10°C (14°F) and +35°C (95°F).

	- Cleaning and maintenance. Clean the Product with a soft damp cloth and mild 
soap. Do not use solvents, alcohol or abrasive materials.

 WARNING Potentially explosive atmospheres  
Do not use or charge the Product in potentially explosive environments.  
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Do not store or carry flammable liquids, gases, or explosive materials in the same 
compartment as your product, its parts, and/or accessories. 
Turn off your product, and do not remove or install battery chargers, AC adapters, 
or any other accessory for your product when you are in an area with potentially 
explosive atmospheres. Failure to follow these warnings may result in fire, 
explosion, personal injury, or damage to the product and surrounding property.

Water & liquids.
	- The Product is not designed to resist submersion or extended exposure to water 
or other liquids. In case of water exposure, dry the Product thoroughly and clear 
the charging areas of residue or other debris.

	- Keep the Product’s charging case away from liquids. It is not water resistant 
and exposure to liquids could damage the charging case or other property and 
lead to injury. 

	• Do not use if broken or damaged.

CHARGING, ELECTRICAL & HEAT
	• Charging. Use only the provided charging accessories to charge the Product. 
Keep the charging port clear and clean of debris and residue. To clean the 
charging port, use the included microfiber cloth.

	• Do not wear or clean the Product while you are charging it.
	• Periodically inspect the Product, charging port and charging accessories for 
damage or signs of wear. Do not use if any part is damaged, cracked, or if any 
internal component is exposed. Do not try to repair the Product yourself, instead 
contact support at www.ray-ban.com.

	• Overheating. If the Product overheats, stop using it immediately and keep it 
away from heat sources.

▶ For RW4011, RW4011V, RW4015, RW4015V, RW4016, RW4016V the 
following applies:
	• Battery. The Product contains  lithium-ion batteries that are not user-replaceable. 

Do not attempt to remove or replace the battery. The batteries may present a fire or 
chemical burn hazard if misused. Do not disassemble, crush, puncture, short external 
contacts. Do not leave in the car under direct sunlight or expose to excessive heat or 
incinerate. Discard the batteries in line with instructions and local requirements. If the 
battery fluid leaks, do not touch it. If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse 
immediately with water and seek medical attention. Ask your travel transportation if 
this product is safe and permitted to bring abroad  or checked in bag.	 ◀

▶ For all the other models:
	• Battery. The Product contains  lithium-ion batteries tha can be replaced following 
the guideline at ray-ban.com/faq-smart-glasses. Do not attempt to remove or 
replace the batteries without consulting the website ray-ban.com/faq-smart-
glasses. The batteries may present a fire or chemical burn hazard if misused.  
Do not  crush, puncture, short external contacts. Do not leave in the car under 
direct sunlight or expose to excessive heat or incinerate. Discard the batteries 
in line with instructions and local requirements. If the battery fluid leaks, do not 
touch it. If the battery fluid touches your skin or eyes, rinse immediately with 
water and seek medical attention. Ask your travel transportation if this product is 
safe and permitted to bring abroad  or checked in bag.	 ◀

	• Accessories. Use only with original accessories and spare parts. The use with 
non-approved accessories may permanently damage the Product, void the Luxottica 
Limited Warranty and increase the risk of injury or damage to other property.

SOFTWARE
Software. Use only with the authorized companion app. Update the app and the 



EN6

Product firmware when prompted. Do not attempt to modify the provided software. 
Software is provided as-is, and is subject to terms and conditions.

▶ ONLY FOR SUN MODELS	  
CONFORMITY TO INTERNATIONAL REGULATIONS FOR SUNGLASSES
This Product complies with Regulation (EU) 2016/425. It is also compliant with 
the US FDA Reg.21CFR 801.410 Reference standard EN ISO 12312- 1:2022, ANSI 
Z80.3-2025. Conformity declaration available online at:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration.

HOW TO USE THE PRODUCT AS SUNGLASSES
Protection against the risk of damage to the eyes due to exposure to sunlight. Category 
and type of filter: such indication (a number and a letter) can be found on the packaging 
or on the Bar Code sticker (identified as PI) or as first 2 characters on the temples 
of the glasses where the model number is. The number indicates the category of the 
filter (protection against sun glare 0=Very Limited, 1=Limited, 2=Good, 3=High, 4=Very 
High, for recommended use see the row of the table Table1 at the number); the letter 
indicates the type of filter (N=Normal, P=Polarized, F=Photochromic). For photochromic 
lenses (F), if there is just one number, this refers to the lenses’ category in bright light 
conditions, the category being one lower in low light. If there are two numbers, these 
refer to the category of the lenses in bright light and low light conditions respectively.
These lenses have a high optical precision and guarantee 100% UV absorption.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV ≤ 80%

 

18% < tV ≤ 43%

     

8% < tV ≤ 18%

   

3% < tV ≤ 8%

   

	  : Not suitable for driving and road use	 ◀

▶ ONLY FOR SUN MODELS — FOR AUSTRALIA AND NEW ZEALAND ONLY
For Australia and New Zealand: The Product is in compliance with AS/NZS 
1067.1-2016.	 ◀

LIMITATIONS OF USE
The lenses from Category 1 to Category 4 in Table1 are not suitable for driving in 
twilight or at night. Lenses with filter category 4 are not suitable for driving and 
road use. Additionally, any sunglasses identified as +NSRU are not suitable for 
driving and road use. 

Table1

Filter 
category

Description Usage Additional required 
information

Optional 
symbol

0 Light tint sunglasses 
or fashion spectacles

Very limited reduction of sunglare
Some UV protection

1 Limited protection against sunglare
Some UV protection

Not suitable for 
driving in twilight 
or at night; or not 
suitable for driving 
at night or under 
dull light conditions

2 General purpose 
sunglasses

Good protection against sunglare
Good UV protection

3 High protection against sunglare
Good UV protection

4 Very dark special 
purpose sunglasses 
– very high sunglare 
reduction

Very high protection against 
extreme sunglare, e.g. at sea, over 
snowfield, or in desert
Good UV protection

Not suitable  
for road use  
and driving

Additional information for all sunglasses identified as +NSRU
0-4 +NSRU Not suitable for road use and 

driving
Table2 - Description of filter category
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▶ ONLY FOR OPTICAL MODELS	
PRODUCT INFORMATION 
This pair of prescription eyeglasses complies with Regulation (EU) 2017/745. 
Reference standard: ISO 12870. This pair of prescription eyeglasses is classified 
as a Class I medical device (Rule 1, Chapter III of Annex VIII of Regulation (EU) 
2017/745).
The information required for product identification and traceability is provided on 
the individual packaging.
The declaration of conformity is accessible at the following internet address: 
ecdeclarationofconformity.luxottica.com.

SYMBOLOGY 

	 Manufacturer 	 	 Medical Device

Please note that in the ISO context, the ‘MD’ symbol is used to identify that the 
product in question is a medical device [ISO 15223-1].	 ◀

FCC COMPLIANCE STATEMENT 
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.
This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in 
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio 
or television reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures:
	• Reorient or relocate the receiving antenna.
	• Increase the separation between the equipment and receiver.
	• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.

	• Consult the dealer or an experienced radio technician for help.
Note: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

FCC WLAN 6G STATEMENT
Transmitters in the 5.925-7.125 GHz band are prohibited from operating to control 
or communicate with unmanned aircraft systems.

FCC RF EXPOSURE INFORMATION (SAR)
This device is designed and manufactured not to exceed the emission limits for 
exposure to radio frequency (RF) energy set by the Federal Communications 
Commission of the United States. The exposure standard for wireless devices 
employs a unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, or SAR. 
The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. The FCC has granted an Equipment 
Authorization for this model device with all reported SAR levels evaluated as in 
compliance with the FCC RF exposure guidelines. While there may be differences 
between the SAR levels of various devices and at various positions, they all meet 
the government requirement.
For RF exposure information, please refer to the e-manual at www.ray-ban.com or 
see the Regulatory section on your device.
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ISED COMPLIANCE STATEMENT
For RF exposure information, please refer to the e-manual at www.ray-ban.com or 
see the Regulatory section on your device.
This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada 
license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including interference that may cause 
undesired operation of the device.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

IC WLAN 6G STATEMENT
	• Devices shall not be used for control of or communications with unmanned 
aircraft systems.

	• Devices shall not be used on oil platforms.
	• Devices shall not be used on aircraft, except for the low-power indoor access 
points, indoor subordinate devices, low-power client devices, and very low-power 
devices operating in the 5925-6425 MHz band, that may be used on large 
aircraft as defined in the Canadian Aviation Regulations, while flying above 3,048 
metres (10,000 feet).

	• Devices shall not be used on automobiles.
	• Devices shall not be used on trains.
	• Devices shall not be used on maritime vessels.

ISED RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This device is in compliance with SAR for general population/uncontrolled exposure 
limits in ISED RSS-102 and has been tested in accordance with the measurement 
methods and procedures specified in IEC/IEEE 62209-1528. This device and its 
antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other 
antenna or transmitter. This device, when operated in the band 5150–5250 MHz, is 
restricted to indoor use in Canada. 

EU AND GREAT BRITAIN COMPLIANCE STATEMENT
Luxottica Group S.p.A hereby declares that this wireless device is in compliance 
with Radio Equipment Directive 2014/53/EU. The full text of the Declaration of 
Conformity is available at the following internet address: www.essilorluxottica.com/
en/brands/conformity-declaration

Radio Frequency and Power:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm;BLE: 2402–2480 MHz< 20 dBm;
Wi-Fi: 2412–2472 MHz< 20 dBm; 5180–5240 MHz< 23 dBm; 5260-5320 MHz < 
20dBm; 5500–5700 MHz< 20 dBm; 5745–5825 MHz< 14 dBm; 5955-6415MHz 
(LPI)< 23dBm; 5955-6415MHz (VLP) < 14dBm.
This device is restricted to indoor use when operated in the bands 5150-5350 
MHz and 5945-6425 MHz (LPI) to reduce the potential for harmful interference to 
co-channel mobile satellite systems.

This device has a maximum specific absorption rate (SAR) of electromagnetic 
radiation of 1.466 W/kg (body), 0.337 W/kg (head) and complies with CE (EN 
50360 & IEC 62311) standard.

 
 
 

To view the Statement of Compliance prepared for this product in accordance with the 
Product Security and Telecommunications Infrastructure (“PSTI”) Act 2002 and the 
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PSTI (Security Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023 
(S.I. 2023/1007), see www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration.
Please visit www.ray-ban.com/faq-smart-glasses for theenergy consumption related 
information required by the ecodesign regulation.

SAFETY CERTIFICATIONS FOR THE PRODUCT’S BATTERIES
This article describes the international safety standards that the Product’s batteries 
meet.
All of the Product’s batteries are tested, certified, and in compliance with these 
international safety standards and regulations:
	• United Nations (UN) Transport Regulations UN38.3: Covers battery safety during 
air transport.

	• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Covers safety of lithium-ion batteries in 
general use.

	• 	UL 62368-1 and International Standard IEC 62368-1: Cover the use of batteries 
in information-technology equipment.

	• 	International Standard IEC 62133: Covers secondary cells and batteries 
containing alkaline or other non-acid electrolytes.

	• 	EU Battery Regulation (EU) 2023/1542.

 WARNING The battery contains no mercury. Do not puncture or incinerate.

INFORMATION ON DISCARDING OF THE PRODUCT AND THE 
BATTERY
Luxottica is committed to the proper reuse, recycling and recovery of batteries and 
Waste Electronical and Electronic Equipment (“WEEE”). 
Batteries and WEEE should not be discarded in normal domestic waste bins. 
Discard the Product and the battery according to local regulations. Do not discard as 
household waste. Bring them to designated collection points or in alternative to an 
affiliated store.
For more info on proper disposal, please visit www.ray-ban.com. 

INFORMATION ON DISCARDING
The crossed-out wheeled bin symbols below mean that, according to local laws and regulations, 
the Product shall be discarded separately from household waste. When the Product reaches 
its end of life, bring it to a collection point designated by local authorities. In alternative, bring 
the Product and the battery to an affiliated store. The separate collection and recycling of the 
Product will help conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner that 
protects human health and the environment.

Crossed-out wheeled bin (Batteries): Do not discard of batteries with house-
hold waste. Collect separately for proper recycling (Battery Regulation (EU) 
2023/1542).

Crossed-out wheeled bin (WEEE): Do not discard of electrical and electronic 
equipment with household waste. Collect separately for proper recycling (Direc-
tive 2012/19/EU).

Discarding Information for France only
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For trademarks, certifications and legal notices, please refer to the instructions 
available via QR code or visit www.ray-ban.com.

LIMITATIONS OF FUNCTIONALITY
Full voice commands available in English, French, Spanish and Italian. Other 
languages may be available in future. Visit www.ray-ban.com for more information.  
AI functionalities of the Product are available only in some languages and might vary 
depending on the country in which the Product is marketed. For more information on 
AI features and AI available languages of the Product refer to www.ray-ban.com 
Requires: a mobile phone with Android (location services enabled) or an iPhone with 
iOS operating systems, wireless internet access, and a Meta account registration. 
Not compatible with all smartphones. Please visit www.ray-ban.com/faq-smart-
glasses for the most up-to-date information.
Detailed system requirements, software terms of license and terms of service are 
available at www.ray-ban.com.
Features, functionality and content may be subject to change or withdrawal at 
any time, may be unavailable or restricted in some areas, may depend on wireless 
service plans or internet providers, and may require subscriptions or fees. Software 
updates may be required, including prior to first use.

LUXOTTICA LIMITED WARRANTY
This limited consumer warranty is provided by Luxottica Group S.p.A., Piazzale 
Cadorna 3, 20123 Milano, Italy.
This limited consumer warranty (the “Warranty”) covers defects and malfunctions 
in the Luxottica product(s) it accompanies (the “Product”). The Warranty continues 
for one (1) year from the date of purchase of the Product (the “Limited Warranty 
Period”). However, if you purchase the Product from within the EU or EFTA, the 
Limited Warranty Period shall be two (2) years.
This Warranty applies only to those countries where the Product is officially 
marketed and supported, meaning countries where the Product is certified and 
Luxottica is authorized to distribute it (“Warranty Coverage Territory”).
We warrant that the Product will, under normal and intended use, function 
in accordance with the technical specifications or accompanying product 
documentation (the “Warranted Functionality”) during the Limited Warranty Period. 
For the avoidance of doubt, any software or services that are required to achieve 
the Warranted Functionality may be updated, modified or limited, so long as it 
continues to maintain (or exceed) the Warranted Functionality.
This Warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights 
under consumer protection laws or regulations in the country where the Product was 
purchased or, if applicable, where you are located. Such rights vary from state to state 
and country to country. The benefits conferred by this Warranty are in addition to and 
do not affect any rights and remedies conveyed by such consumer protection laws and 
regulations. You are entitled to remedies free of charge in the event that the Product 
does not conform with the requirements set out under the laws in the Warranty 
Coverage Territory. The other remedies available to you according to the laws in the 
Warranty Coverage Territory are not affected by this Warranty. For full information 
on your rights according to the laws in the Warranty Coverage Territory, please see 
below and/or contact your local consumer rights organisation/citizens advice bureau.
Please visit us at www.ray-ban.com for information about the countries Luxottica 



EN11

supports and to get helpful service and contact information. The scope of technical 
support offered by Luxottica consists of helping to diagnose and resolve problems 
with defects in the Product.
Please note that when contacting Luxottica via telephone, long distance charges 
may apply, depending on your calling area.

REGISTRATION
Product registration is not required as a condition to coverage under this Warranty. 
Some product features may require periodic connection to an online account.

HOW TO MAKE A WARRANTY CLAIM
If you have a problem with your Product, unless specifically stated elsewhere in this 
Warranty and except as provided by applicable state law, to make a warranty claim, 
you need to return your Product to the authorised dealer from which the Product 
was purchased. Please visit us at www.ray-ban.com to get helpful service and 
contact information. This Warranty is not available to products that were purchased 
from any source other than Luxottica or an authorized dealer. This Warranty is 
valid only with proof of purchase that clearly shows the purchase date. If you send 
us a Product without valid proof of purchase, then we reserve the right to return 
the Product to you at your cost, subject to prepayment, or, if such costs are not 
prepaid, we will keep the Product for thirty (30) days for your pick-up. 
If your warranty claim is deemed to be valid, and we confirm a defect or 
malfunction covered by this Warranty, the appropriate remedy will be determined. 
Depending on the circumstances, we may take one of the following actions: i) 
Repair the Product, only where repair is technically feasible (given the highly 
technological content of the Product, the only repair available is lens replacement); 
or (ii) Replace the Product; or (iii) Refund the purchase price paid for the Product, 
if neither repair nor replacement is possible or appropriate. Subject to your rights 
under applicable local laws of the Warranty Coverage Territory, the choice of 
remedy rests with the Company.
Subject to your rights under any local laws, if we determine that a Product should 
be replaced, the replacement may be a new, refurbished, or a re-manufactured 
Product. Save for your rights and remedies available under your local laws, the 
provision of a repaired or replacement product does not restart or otherwise extend 
the Limited Warranty Period.
Except to the extent prohibited by any applicable local law, the Limited Warranty 
Period is extended by a duration equal to the time during which we had the Product 
in our possession for performance of the Warranty, as described above.
IT IS YOUR RESPONSIBILITY TO REMOVE ANY DATA BY RESTORING THE PRODUCT 
TO FACTORY SETTINGS BEFORE THE PRODUCT IS RETURNED TO LUXOTTICA 
OR AN AUTHORIZED DEALER. We cannot guarantee that we will be able to repair 
the Product without risk to or loss of data, and any replacement product will not 
contain any of your data that was stored on the original Product.
LUXOTTICA IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY LOSS OF DATA WHATSOEVER EXCEPT 
WHERE SUCH LOSS IS CAUSED BY OUR FAILURE TO USE REASONABLE CARE 
AND SKILL. WE WILL NOT BE LIABLE FOR ANY LOSS OF DATA CAUSED BY YOUR 
FAILURE TO COMPLY WITH THE TERMS OF THIS LIMITED WARRANTY.
Except to the extent that the law requires otherwise, any expenses incurred by you 
in returning the Product for warranty assessment will be borne by Luxottica. If you 
need to return your product to Luxottica, you will be provided with a prepaid label. 
If the returned Product is deemed to be eligible for a valid warranty claim, then 
Luxottica will automatically incur the costs of any further freight charges required 
to return the repaired or replacement product to you. 
If the warranty claim is deemed to be invalid and we do not find a defect or 
malfunction covered by this Warranty, we will contact you to see if you want us to 
conduct interventions at your cost and, in any event, you will be charged for the 
outbound freight to return your Product based on Luxottica’s standard shipping rates.
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LIMITATIONS AND EXCLUSIONS
THIS WARRANTY DOES NOT COVER, AND LUXOTTICA IS NOT RESPONSIBLE FOR:
DELIVERY OR INSTALLATION, OR LABOR CHARGES FOR SETUP OF THE PRODUCT 
AND/OR ADJUSTMENT OF CUSTOMER CONTROLS ON THE PRODUCT. DAMAGES 
CAUSED BY MISUSE, ABUSE, ACCIDENTS, FIRE, THEFT, DISAPPEARANCE, 
MISPLACEMENT, FLUCTUATIONS AND POWER SURGES, CONNECTIONS TO 
IMPROPER VOLTAGE OR INCORRECT ELECTRICAL LINE VOLTAGE, VIRUSES, 
MALWARE, RECKLESS, WILLFUL OR INTENTIONAL CONDUCT OR NEGLECT. 
DAMAGES CAUSED BY SERVICING THE PRODUCT WHICH HAS NOT BEEN PRE- 
AUTHORIZED BY LUXOTTICA. DAMAGES CAUSED BY USAGE THAT IS NOT IN 
ACCORDANCE WITH THE PRODUCT INSTRUCTIONS/DOCUMENTATION. DAMAGES 
CAUSED BY FAILURE TO FOLLOW THE PRODUCT INSTRUCTIONS/ DOCUMENTATION 
OR FAILURE TO PERFORM CLEANING OR PREVENTIVE MAINTENANCE. DAMAGES 
CAUSED BY THE COMBINATION OF THE PRODUCT WITH OTHER NON-LUXOTTICA 
BRANDED PRODUCTS, ACCESSORIES, PARTS OR COMPONENTS OR USE OF 
PRODUCTS, EQUIPMENT, SYSTEMS, UTILITIES, SERVICES, SOFTWARE, PARTS 
SUPPLIES, ACCESSORIES, APPLICATIONS, INSTALLATIONS, REPAIRS, EXTERNAL 
WIRING OR CONNECTORS NOT SUPPLIED OR AUTHORIZED BY LUXOTTICA THAT 
DAMAGE THE PRODUCT. SIGNAL ISSUES, RECEPTION PROBLEMS AND DISTORTION 
RELATED TO NOISE, ECHO, INTERFERENCE OR OTHER SIGNAL TRANSMISSION 
AND DELIVERY PROBLEMS. ANY EQUIPMENT OR COMPONENTS THAT WERE NOT 
INCLUDED IN, OR WITH YOUR PRODUCT AS ORIGINALLY SOLD. NORMAL WEAR 
AND TEAR, INCLUDING LENS SCRATCHES. DAMAGE CAUSED AS A RESULT OF 
IMPROPER TRANSPORTATION OR PACKING/PACKAGING WHEN RETURNING THE 
PRODUCT TO LUXOTTICA OR A RAY-BAN META COLLECTION DEALER. A PRODUCT 
THAT REQUIRES MODIFICATION OR ADAPTATION TO ENABLE IT TO OPERATE 
IN ANY COUNTRY OTHER THAN THE COUNTRY FOR WHICH IT WAS DESIGNED, 
MANUFACTURED, APPROVED AND/OR AUTHORIZED, OR REPAIR OF THE PRODUCT 
WHICH RESULTS IN DAMAGE AS A RESULT OF THESE MODIFICATIONS. DAMAGE TO 
PRODUCTS WHERE THE ANTI-COUNTERFEITING CODE (OR EQUIVALENT) HAS BEEN 
REMOVED, ERASED, DEFACED, ALTERED OR MADE ILLEGIBLE.
This Warranty does not include any specific guarantees that the Product will be 
error-free, or regarding uptime or continued availability of data security features 
of software or online accounts, that any software, firmware or online sites will 
function uninterrupted or error-free.
Except in the US and to the extent prohibited by any applicable law in any other 
country, this Warranty is void if a Product is returned with removed, damaged 
or tampered labels or any alterations (including the unauthorized removal of any 
component or external cover).
This Warranty is limited and not applicable to any lens scratches. The installation 
or replacement of any lenses* should be conducted by Luxottica or a Luxottica 
authorised dealer. Any damage caused by the unauthorised installation, 
replacement or alteration of the lenses is not covered by this Warranty.

IMPLIED WARRANTIES
EXCEPT IN THE EU, EFTA AND UK AND EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED 
BY ANY APPLICABLE LAW IN ANY OTHER COUNTRY, ANY IMPLIED WARRANTY 
OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NON-
INFRINGEMENT IS DISCLAIMED.
FOR THE US ONLY, ANY IMPLIED WARRANTIES THAT CANNOT BE DISCLAIMED ARE 
EXPRESSLY LIMITED TO THE DURATION OF THE LIMITED WARRANTY PERIOD AS 
SET OUT IN THIS WARRANTY.
IF YOU ARE A CONSUMER SUBJECT TO THE QUEBEC CONSUMER PROTECTION 
ACT, THE WARRANTY DISCLAIMER CONTAINED IN THIS SECTION DOES NOT LIMIT 
YOUR RIGHTS AND REMEDIES UNDER SUCH ACT, INCLUDING THE RIGHT TO 
MAKE A CLAIM UNDER ANY OF THE STATUTORY WARRANTIES PROVIDED UNDER 
SECTIONS 34 TO 54 OF SUCH ACT.
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LIMITATION OF LIABILITY
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY ANY APPLICABLE LAW, LUXOTTICA 
SHALL NOT, UNDER THIS WARRANTY, BE LIABLE FOR ANY INCIDENTAL OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF ANY EXPRESS OR IMPLIED 
WARRANTY.
EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY LAW, LUXOTTICA’S MAXIMUM LIABILITY 
FOR ANY CLAIM ARISING OUT OF OR RELATED TO THIS WARRANTY IS LIMITED 
TO THE PURCHASE PRICE PAID BY YOU FOR THE PRODUCT PLUS ANY INTEREST 
ALLOWED BY LAW REGARDLESS OF THE FORM OF CLAIM.
TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, LUXOTTICA IS NOT LIABLE FOR EVENTS 
BEYOND ITS CONTROL, SUCH AS ACTS OF GOD, VIRUSES, PROPERTY DAMAGE, 
LOSS OF USE, INTERRUPTION OF BUSINESS, LOST PROFITS, LOST DATA OR OTHER 
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE OR SPECIAL DAMAGES, HOWSOEVER CAUSED, FOR 
BREACH OF THIS WARRANTY, CONTRACT OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE).
This Warranty does not affect your legal rights under any applicable state and 
national law governing the sale of consumer goods.
Some countries, states, provinces and territories (including the EU, EFTA and UK) 
do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, the 
exclusion or limitation of certain damages or types of loss or allow limitations on 
how long an implied warranty or condition may last, so the limitations or exclusions 
described in this Warranty may not apply to you.

* Lenses can be mounted only by Luxottica or a Luxottica authorized dealer in order 
to ensure the proper fitting and functionality of the Product.

FOR CONSUMERS IN AUSTRALIA
These specific warranty terms prevail over the above general terms in case of conflict.
For purchases made from a retail store operated by Luxottica in Australia, this 
Warranty is offered by Luxottica Retail Australia Pty Ltd (ABN 26 000 025 758) of 
level 34, 1 Denison Street, North Sydney, NSW, 2060 and and  for purchases made 
through the wholesale channel: Luxottica South Pacifc Holdings Pty Ltd (ABN 58 
104 629 772) of level 34, 1 Denison Street, North Sydney, NSW, 2060. Our goods 
come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. 
You are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation 
for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have 
the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the 
failure does not amount to a major failure.
Your rights and the benefits given to you under this Warranty are in addition to 
other statutory rights and remedies you have under the Australian Consumer Law 
and other laws.
The Warranty continues for one (1) year from the date of purchase of the Product (the 
“Limited Warranty Period”) which means that a defect or malfunction in the Product 
must appear within one (1) year if you are to be entitled to claim on this Warranty.
Please visit us at www.ray-ban.com to get helpful service and contact information, 
and to submit a claim form to obtain warranty service.
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CONTENU DE L’EMBALLAGE : lunettes, boîtier de recharge, guide de démarrage 
rapide, guide de sécurité et de garantie, chiffon de nettoyage, carte de prescription. 
Afin de réduire les déchets, nous expédions le produit sans câble de recharge.

Pour plus d’informations sur les fonctionnalités IA et les langues disponibles pour le 
Produit, consultez www.ray-ban.com.
Pour une utilisation sure et conforme, veuillez lire l’ensemble des avertissements et des 
instructions d’utilisation figurant dans la notice electronique (e-IFU) accessible via le 
lien : www.ray-ban.com ou le code qr figurant sur l’emballage. 

IMPORTANT ! Rechargez la batterie au moins tous les six mois pour éviter tout dommage. 

INFORMATIONS SUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ
 AVERTISSEMENT Pour réduire le risque de blessures, d’inconfort ou de 

dommages matériels, veuillez lire et suivre les informations sur la santé et la 
sécurité ci-dessous avant d’utiliser les lunettes Ray-Ban Meta (« le Produit »). 
Les utilisateurs doivent respecter la législation locale en vigueur en matière de 
protection de la vie privée et des données à caractère personnel lorsqu’ils utilisent 
les fonctionnalités d’enregistrement et de connectivité du Produit. 

▶ UNIQUEMENT POUR LES MODÈLES OPTIQUES
	• Il ne s’agit PAS de lunettes de protection ni de lunettes de soleil, sauf indication contraire.
	• Ces lunettes ne sont PAS adaptées à la protection des yeux contre les risques liés 

aux chocs mécaniques ; en cas de choc, elles risquent de se briser et de présenter un 
danger pour l’utilisateur, pouvant entraîner des blessures au visage et aux yeux. 	 ◀

ET UTILISATEURS PRÉVUS
	• À partir de 13 ans. À partir de 13 ans. Ne pas laisser les enfants de moins de 13 

ans utiliser le Produit. Conserver hors de portée des enfants. Les utilisateurspeuvent 
s’étouffer ou suffoquer en cas d’ingestion de ce produit. 

	• Lire les instructions. Veuillez lire et respecter toutes les consignes de sécurité 
fournies avec le produit et dans l’application associée.

VISION & AUDITION
	• Problèmes de vision. Si le produit est doté de verres de prescription, il est 

uniquement destiné à être utilisé par l’utilisateur à qui ils ont été prescrits. 
L’utilisation d’un produit avec des verres de prescription par d’autres utilisateurs peut 
fournir une correction de la vision inadéquate ou une vision pire que celle normale.

	•  Perte ou lésion auditive. Une exposition à un son fort peut endommager 
votre audition. Évitez d’utiliser l’appareil à plein volume et pendant une 

durée prolongée. Le fait de couvrir les haut-parleurs (par exemple avec un chapeau 
ou la main) peut augmenter le niveau sonore. Veuillez faire preuve de prudence.

INCONFORT ET AUTRES CONDITIONS
	• Inconfort. Si vous ressentez un malaise (par exemple, des maux de tête, 

RAY-BAN META COLLECTION
LUNETTES IA
GEN 3
Informations du fabricant

LUXOTTICA GROUP S.p.A.
Piazzale Cadorna 3, 20123, Milan, Italie

SÉCURITÉ ET GARANTIE
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des nausées ou d’autres symptômes inhabituels, etc.), faites une pause. Si le 
problème persiste, cessez l’utilisation et consultez un professionnel de santé.

	• Interférence avec les appareils médicaux personnels. Le produit peut 
interférer avec des appareils médicaux (par exemple, des stimulateurs 
cardiaques). Consultez un médecin avant utilisation. Désactivez les 
fonctionnalités électroniques du produit si vous remarquez une interférence avec 
votre appareil médical. 

INTERACTIONS & ENVIRONNEMENTS
	• Faites attention. L’utilisation du produit (par exemple, les commandes vocales 
ou les signaux visuels) peut entraîner une distraction et retarder la réaction face 
à un danger. Faites toujours attention à votre environnement. Désactivez les 
fonctions électroniques lorsque vous devez rester pleinement concentré.

	• Conduite. Soyez prudent lorsque vous conduisez en portant ce produit et restez 
concentré sur la route. Si le produit altère votre vision périphérique, ne le portez 
pas en conduisant. N’utilisez que les fonctions qui ne vous déconcentrent pas. 
Respectez la législation en vigueur concernant l’utilisation des appareils mobiles. 

▶ UNIQUEMENT POUR LES MODÈLES SOLAIRES	
	• Les verres de la catégorie 1 à la catégorie 4 du Tableau1 ne sont pas adaptés à 
la conduite au crépuscule ou de nuit. Les verres avec une catégorie de filtre 4 
ne sont pas adaptés à la conduite et à l’utilisation sur route. De plus, toutes les 
lunettes de soleil identifiées comme +NSRU ne sont pas adaptées à la conduite et 
à l’utilisation sur la route.

	• Limites d’utilisation. Ces lunettes n’offrent pas une protection adéquate contre 
l’exposition directe au soleil ou aux éclipses solaires ; elles n’offrent pas non plus 
une protection adéquate contre les sources de rayonnement artificiel ; elles ne 
conviennent pas comme protection oculaire contre les coups ou les chocs ; en 
cas de choc, les lunettes peuvent se briser et causer des blessures au visage et 
aux yeux ; elles ne conviennent pas à la conduite de nuit ou dans des conditions 
de mauvaise visibilité. Il est possible que certaines personnes particulièrement 
sensibles ou allergiques présentent des réactions indésirables suite au contact 
avec les matériaux composant les lunettes.	 ◀

	• Utilisation en vol. Vérifiez les restrictions applicables en matière de sécurité 
aérienne concernant les appareils électroniques personnels avant de voyager avec 
le Produit. Le Produit contient des batteries lithium-ion et ne doit pas être placé 
dans les bagages en soute. Les utilisateurs doivent veiller à respecter la législation 
locale en vigueur en matière de confidentialité, de protection des données à 
caractère personnel et d’utilisation des moyens de communication électroniques.

UTILISATION ET CONFORMITÉ À LA LOI
Utilisez le Produit conformément à toutes les lois, règles et réglementations locales 
applicables. Faites preuve de bon sens et respectez les droits, la vie privée et la 
confidentialité des tiers.

MANUTENTION ET ENTRETIEN PRÉVUS
	• Manipuler avec précaution et éviter tout dommage. 

	- Le Produit est un équipement électronique sensible et doit être manipulé avec soin.
	- Ne chauffez pas et ne pliez pas la monture avant ni les branches, même pour 
l’ajuster, car elles pourraient être endommagées et même prendre feu.

	- Faites attention lorsque vous repliez les branches (embouts ou bras) vers 
l’intérieur ou l’extérieur. Le Produit contient du matériel électronique sensible 
et doit être manipulé avec un soin raisonnable.

	- Ne laissez pas tomber, ne cognez pas ou ne secouez pas le Produit de manière 
excessive. 

	- Ne pas utiliser le Produit s’il est endommagé.
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	- N’essayez pas d’ouvrir, de démonter ou de modifier le Produit.
	- Stockage. Conservez le Produit dans son étui, dans un endroit propre, sec et à 
température contrôlée. Conserver dans la pochette ou dans un étui rigide dans 
un endroit sec à une température comprise entre -10°C (14°F) et +35°C (95°F).

	- Nettoyage et entretien. Nettoyez le produit à l’aide d’un chiffon doux et humide 
et d’un savon doux. N’utilisez pas de solvants, d’alcool ou de produits abrasifs.

 AVERTISSEMENT Atmosphères potentiellement explosives  
N’utilisez pas et ne rechargez pas le produit dans des environnements présentant un 
risque d’explosion. Ne stockez pas et ne transportez pas de liquides inflammables, 
de gaz ou de matières explosives dans le même compartiment que votre produit, 
ses pièces et/ou ses accessoires. 
Éteignez votre produit et ne retirez ou n’installez pas les chargeurs de batterie, 
adaptateurs secteur ou tout autre accessoire de votre produit lorsque vous vous 
trouvez dans une zone présentant un risque d’explosion. Le non-respect de ces 
avertissements peut entraîner un incendie, une explosion, des blessures corporelles 
ou des dommages au produit et aux biens environnants.

Eau et liquides.
	- Le Produit n’est pas conçu pour résister à une immersion ou à une exposition 
prolongée à l’eau ou à d’autres liquides. En cas d’exposition à l’eau, séchez 
soigneusement le Produit et débarrassez les zones de chargement des résidus 
ou autres débris.

	- Gardez le boîtier de recharge du Produit à l’écart de tout liquide. Il n’est pas 
résistant à l’eau et l’exposition à des liquides pourrait endommager le boîtier de 
charge ou d’autres biens et entraîner des blessures. 

	• Ne pas utiliser si cassé ou endommagé.

CHARGEMENT, ALIMENTATION ÉLECTRIQUE ET SURCHAUFFE
	• Chargement. Utilisez uniquement les accessoires de recharge fournis pour 

recharger le Produit. Gardez le port de charge propre et exempt de débris et de 
résidus. Pour nettoyer le port de chargement, utilisez le chiffon en micro-fibre fourni.
	- Ne portez pas et ne nettoyez pas le Produit pendant qu’il est en charge.

	• Inspectez régulièrement le Produit, le port de chargement et les accessoires de 
chargement afin de détecter tout signe d’usure ou de détérioration. Ne pas utiliser 
si une pièce est endommagée, fissurée ou si un composant interne est exposé. 
N’essayez pas de réparer le Produit vous-même, contactez plutôt le service 
d’assistance à l’adresse www.ray-ban.com.

	• Surchauffe. Si le produit surchauffe, cessez immédiatement de l’utiliser et 
éloignez-le de toute source de chaleur.

▶ Pour les modèles RW4011, RW4011V, RW4015, RW4015V, RW4016 et 
RW4016V, les dispositions suivantes s’appliquent :
	• Batterie. Le produit contient des batteries lithium-ion qui ne peuvent pas être 

remplacées par l’utilisateur. Ne tentez pas de retirer ou de remplacer la batterie.   
La batterie peut présenter un risque d’incendie ou de brûlure chimique en cas 
d’utilisation incorrecte. Ne pas démonter, écraser, percer, court-circuiter les contacts 
externes. Ne la laissez pas dans la voiture sous la lumière directe du soleil, ne l’exposez 
pas à une chaleur excessive et ne l’incinérez pas. Jetez les piles conformément aux 
instructions et à la réglementation locale. En cas de fuite du liquide de la batterie, ne le 
touchez pas. Si le liquide de la batterie entre en contact avec votre peau ou vos yeux, 
rincez immédiatement à l’eau et consultez un médecin. Renseignez-vous auprès de 
votre compagnie de transport pour savoir si ce produit peut être emporté à l’étranger 
en toute sécurité et s’il est autorisé, que ce soit en cabine ou en soute.	 ◀

▶ Pourtous les autres modèles :
	• Batterie. Le produit contient des batteries lithium-ion qui peuvent être 
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remplacées en suivant les instructions disponibles à l’adresse www.ray-ban.
com/faq-smart-glasses. N’essayez pas de retirer ou de remplacer les piles 
sans consulter le site web www.ray-ban.com/faq-smart-glasses. La batterie 
peut présenter un risque d’incendie ou de brûlure chimique en cas d’utilisation 
incorrecte. Ne pas démonter, écraser, percer, court-circuiter les contacts 
externes. Ne la laissez pas dans la voiture sous la lumière directe du soleil, 
ne l’exposez pas à une chaleur excessive et ne l’incinérez pas. Jetez les piles 
conformément aux instructions et à la réglementation locale. En cas de fuite 
du liquide de la batterie, ne le touchez pas. Si le liquide de la batterie entre en 
contact avec votre peau ou vos yeux, rincez immédiatement à l’eau et consultez 
un médecin. Renseignez-vous auprès de votre compagnie de transport pour savoir 
si ce produit peut être emporté à l’étranger en toute sécurité et s’il est autorisé, 
que ce soit en cabine ou en soute.	 ◀

	• Accessoires. Utilisez uniquement des accessoires et des pièces de rechange 
d’origine. L’utilisation d’accessoires non approuvés peut endommager le Produit 
de façon permanente, annuler la garantie limitée Luxottica et augmenter le risque 
de blessures ou de dommages à d’autres biens.

LOGICIEL
	• Logiciel. À utiliser uniquement avec l’application compagnon autorisée. Mettez 

à jour l’application et le micrologiciel du Produit lorsque vous y êtes invité(e). 
N’essayez pas de modifier le logiciel fourni. Le logiciel est fourni « tel quel » et est 
soumis à des conditions générales. 

▶ RÉSERVÉ AUX MODÈLES SOLAIRES	  
CONFORMITE AUX REGLEMENTATIONS INTERNATIONALES 
RELATIVES AUX LUNETTES DE SOLEIL
Ce produit est conforme au règlement (UE) 2016/425. Il est également conforme à 
la réglementation américaine FDA Reg.21CFR 801.410, à la norme de référence EN 
ISO 12312- 1:2022 et à la norme ANSI Z80.3-2025.
Déclaration de conformité disponible en ligne à l’adresse suivante :  
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration.

COMMENT UTILISER LE PRODUIT COMME LUNETTES DE SOLEIL
Protection contre les risques de lésions oculaires dues à l’exposition au soleil. 
Catégorie et type de filtre : cette indication (un chiffre et une lettre) se trouve sur 
l’emballage ou sur l’étiquette avec le code-barres (identifiée comme PI) ou comme 
2derniers caractères sur les branches des lunettes, à côté du numéro du modèle. 
Le chiffre indique la catégorie du filtre (protection contre l’éblouissement solaire 0 
= très limitée, 1 = limitée, 2 = bonne, 3 = élevée, 4 = très élevée ; pour l’utilisation 
recommandée, voir la ligne du tableau Tableau1 à côté du chiffre) ; la lettre indique 
le type de filtre (N = normal, P = polarisé, F = photochromique). Pour les verres 
photochromiques (F), la présence d’un seul chiffre fait référence à la catégorie du 
verre en cas de forte luminosité, la catégorie étant réduite d’une unité en cas de 
faible luminosité. Si deux chiffres sont indiqués, ceux-ci se réfèrent respectivement 
à la catégorie des verres dans des conditions de lumière vive et de faible luminosité.
Ces verres ont une haute précision optique et garantissent une absorption totale 
des rayons UV.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV ≤ 80%

 

18% < tV ≤ 43%

     

8% < tV ≤ 18%

   

3% < tV ≤ 8%

   

	  : Ne convient pas pour conduire et pour l’utilisation sur route	 ◀Tableau1
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▶ UNIQUEMENT POUR LES MODELES OPTIQUES	
INFORMATIONS SUR LE PRODUIT 
Cette paire de lunettes de vue est conforme au règlement (UE) 2017/745. Norme de 
référence : ISO 12870. Cette paire de lunettes de vue est classée comme dispositif 
médical de classe I (règle 1, chapitre III de l’annexe VIII du règlement (UE) 2017/745).
Les informations nécessaires à l’identification et à la traçabilité du produit figurent 
sur chaque emballage. La déclaration de conformité est disponible à l’adresse 
Internet suivante : ecdeclarationofconformity.luxottica.com.

SYMBOLOGIE 

	 Fabricant 	 	 Dispositif médical

Veuillez noter que, dans le cadre des normes ISO, le symbole « MD » est utilisé pour 
indiquer que le produit en question est un dispositif médical [ISO 15223-1].	 ◀

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ FCC 
Cet équipement respecte la section 15 des règles de la FCC. Son fonctionnement 
est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas provoquer de 
brouillage préjudiciable, et (2) cet appareil doit accepter tout brouillage subi, même 
si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limitations imposées aux 
appareils numériques de classe B, en vertu de la section 15 des règles de la FCC.  
Ces limitations sont conçues pour fournir une protection suffisante contre le 
brouillage préjudiciable aux installations résidentielles. Cet équipement génère, utilise 
et peut dégager de l’énergie de radiofréquence et, s’il n’est pas installé et utilisé en 
conformité avec les instructions du fabricant, provoquer un brouillage préjudiciable 
aux communications radio. Cependant, il n’existe aucune garantie qu’un équipement 
particulier ne souffrira pas du brouillage. Si cet équipement entraîne un brouillage 
préjudiciable à la réception des émissions radio ou de télévision, identifiable en 
mettant l’appareil hors tension, puis sous tension, il est recommandé que l’utilisateur 
tente de résoudre ce problème au moyen d’une ou plusieurs des mesures suivantes :
	• Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
	• Augmenter la distance séparant l’équipement du récepteur.
	• Connecter l’équipement à une prise sur un circuit différent de celui sur lequel est 

branché le récepteur.
	• Consulter le revendeur ou un technicien radio expérimenté.

Important : les changements et modifications non autorisés expressément par 
la partie responsable de la conformité peuvent priver l’utilisateur de son droit 
d’utiliser l’équipement.

INFORMATIONS SUR L’EXPOSITION AUX RADIOFRÉQUENCES (DAS)
Cet équipement est conçu et fabriqué pour ne pas dépasser les limites d’émission pour 
l’exposition à l’énergie de radiofréquence (RF) fixées par la Federal Communications 
Commission des États-Unis. La norme d’exposition pour les équipements sans fil utilise 
une unité de mesure connue sous le nom de débit d’absorption spécifique, ou DAS. La 
limite de DAS est définie par la FCC à 1,6 W/kg. La FCC a accordé une autorisation 
d’équipement pour ce modèle d’équipement avec tous les niveaux de DAS signalés 
évalués comme étant conformes aux directives d’exposition RF de la FCC. Bien qu’il 
puisse y avoir des différences entre les niveaux de DAS de divers équipements et à 
différentes positions, ils répondent tous aux exigences du gouvernement.
Pour plus d’informations sur l’exposition aux ondes radioélectriques, veuillez 
consulter le manuel électronique disponible à l’adresse www.ray-ban.com ou vous 
reporter à la section « Réglementation » de votre appareil.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ ISED
Pour plus d’informations sur l’exposition aux ondes radioélectriques, veuillez 



FR19

consulter le manuel électronique disponible à l’adresse www.ray-ban.com ou vous 
reporter à la section « Réglementation » de votre appareil.
Cet équipement est conforme aux normes CNR d’Innovation, Sciences et 
Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de 
licence. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :
(1) cet équipement ne doit pas produire de brouillage et
(2) cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences 
pouvant entraîner un fonctionnement indésirable de l’appareil.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme ICES-003 du Canada.

DÉCLARATION IC WLAN 6G
	• Les appareils ne doivent pas être utilisés pour le contrôle ou les communications 

avec des systèmes d’aéronefs sans équipage.
	• Les appareils ne doivent pas être utilisés sur des plateformes pétrolières.
	• Les appareils ne doivent pas être utilisés à bord d’aéronefs, sauf pour les points 

d’accès intérieurs à faible puissance, les dispositifs intérieurs subordonnés, les 
dispositifs clients à faible puissance et les dispositifs à très faible puissance 
fonctionnant dans la bande 5925–6425 MHz, qui peuvent être utilisés sur de 
grands aéronefs tels que définis dans le Règlement de l’aviation canadien, lorsqu’ils 
volent au-dessus de 3 048 mètres (10 000 pieds).

	• Les appareils ne doivent pas être utilisés dans les automobiles.
	• Les appareils ne doivent pas être utilisés dans les trains.
	• Les appareils ne doivent pas être utilisés à bord de navires maritimes.

DÉCLARATION ISED D’EXPOSITION AUX RAYONNEMENTS
Cet appareil est conforme aux limites d’exposition SAR pour la population 
générale/l’exposition non contrôlée définies dans la norme ISED RSS-102 et a été 
testé conformément aux méthodes et procédures de mesure spécifiées dans la 
norme IEC/IEEE 62209-1528. Cet appareil et son ou ses antennes ne doivent pas 
être installés au même endroit ni fonctionner en même temps qu’une autre antenne 
ou un autre émetteur. Au Canada, cet appareil, lorsqu’il fonctionne dans la bande de 
fréquences 5150–5250 MHz, est réservé à un usage en intérieur. 

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE ET GRANDE-BRETAGNE
Luxottica Group S.p.A déclare par la présente que cet appareil sans fil est conforme 
à la directive relative aux équipements radioélectriques 2014/53/UE. Le texte 
intégral de la déclaration de conformité est disponible à l’adresse Internet suivante : 
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Fréquence radio et puissance :
Bluetooth : 2402–2480 MHz < 20 dBm ; BLE : 2402–2480 MHz< 20 dBm ; 
Wi-Fi : 2412–2472 MHz< 20 dBm ; 5180–5240 MHz< 23 dBm ; 5260–5320 MHz 
< 20 dBm ; 5500–5700 MHz< 20 dBm ; 5745–5825 MHz< 14 dBm ; 5955–6415 
MHz (LPI)< 23 dBm ; 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm.
Cet appareil est réservé à un usage intérieur lorsqu’il fonctionne dans les bandes 5 
150-5 350 MHz et 5 945-6 425 MHz (LPI) afin de réduire les risques d’interférences 
nuisibles avec les systèmes mobiles satellitaires utilisant le même canal.

Cet appareil a un débit d’absorption spécifique (DAS) maximal de rayonnement 
électromagnétique de 1,466 W/kg (corps), 0,337 W/kg (tête) et est conforme à la 
norme CE (EN 50360 et CEI 62311).
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Pour consulter la Déclaration de conformité préparée pour ce produit conformément 
à la loi de 2002 sur la sécurité des produits et des infrastructures de 
télécommunications (« PSTI ») et au règlement de 2023 sur la PSTI (Exigences de 
sécurité pour les produits connectables concernés) (S.I. 2023/1007), rendez-vous 
sur www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Veuillez consulter le site www.ray-ban.com/faq-smart-glasses pour obtenir les 
informations relatives à la consommation d’énergie requises par la réglementation 
sur l’écoconception.

CERTIFICATIONS DE SÉCURITÉ POUR LES BATTERIES DU PRODUIT
Le passage ci-dessous décrit les normes de sécurité internationales auxquelles 
répondent les batteries du Produit.
Toutes les batteries du Produit sont testées, certifiées et conformes aux normes et 
réglementations internationales suivantes en matière de sécurité :
	• 	Réglementation des Nations Unies (ONU) relative au transport UN38.3 : couvre la 

sécurité des batteries pendant le transport aérien.
	• 	Underwriters Laboratory (UL) 2054 : couvre la sécurité des batteries lithium-ion à 

usage général.
	• 	UL 62368-1 et norme internationale CEI 62368-1 : couvre l’utilisation des batteries 

dans les équipements informatiques.
	• 	Norme internationale CEI 62133 : couvre les piles et batteries secondaires 

contenant des électrolytes alcalins ou autres électrolytes non acides.
	• Règlement de l’UE sur les piles (UE) 2023/1542

 AVERTISSEMENT La batterie ne contient pas de mercure. Ne pas percer ou incinérer.

INFORMATIONSUR LA MISE AU REBUT DU PRODUIT ET DE LA BATTERIE
Luxottica s’engage à éliminer, réutiliser, recycler et récupérer de manière appropriée les 
batteries et les déchets d’équipements électroniques (« DEEE »). 
Les piles et les DEEE ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères. Éliminez le 
produit et la batterie conformément à la réglementation locale. Ne jetez pas ce produit 
avec les ordures ménagères. Apportez-les à l’endroit prévu à cet effet dans un point de 
retrait ou à défaut dans un magasin partenaire. Pour plus d’informations sur l’élimination 
adéquate, veuillez visiter www.ray-ban.com.

INFORMATIONS SUR LA MISE AU REBUT
Les symboles représentant des poubelles barrées d’une croix ci-dessus signifient que, confor-
mément aux lois et réglementations locales, le Produit et/ou sa batterie doivent être éliminés 
séparément des déchets ménagers.  Lorsque ce Produit atteint la fin de sa vie de service, appor-
tez-le à un point de collecte désigné par les autorités locales. Vous pouvez également apporter le 
produit et la batterie dans un magasin partenaire. La collecte séparée et le recyclage du Produit 
et/ou de sa batterie au moment de leur mise au rebut contribueront à préserver les ressources 
naturelles et à garantir un recyclage respectueux de la santé humaine et de l’environnement.

Poubelle à roulettes barrée d'une croix (piles) : ne jetez pas les piles avec 
les ordures ménagères. À collecter séparément en vue d'un recyclage approprié 
(règlement (UE) 2023/1542 relatif aux piles).

Poubelle barrée d'une croix (DEEE) : Ne jetez pas les équipements électriques 
et électroniques avec les ordures ménagères. À collecter séparément en vue d'un 
recyclage approprié (directive 2012/19/UE).

Informations non applicables à la France
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Pour les marques déposées, les certifications et les mentions légales, veuillez consulter 
les instructions accessibles via le code QR ou vous rendre sur www.ray-ban.com.

LIMITES DE FONCTIONNALITÉ
Assistant vocal disponible en anglais, français, espagnol et italien. D’autres langues 
pourront être disponibles à l’avenir. Pour plus d’informations, visitez  
www.ray-ban.com. Les fonctionnalités IA du Produit sont disponibles uniquement 
dans certaines langues et peuvent varier en fonction du pays dans lequel le Produit 
est commercialisé. Pour plus d’informations sur les fonctionnalités IA et les langues 
disponibles pour le Produit, consultez www.ray-ban.com.  
Nécessite : un téléphone mobile équipé d’Android (services de localisation activés) 
ou un iPhone équipé du système d’exploitation iOS, un accès Internet sans fil et un 
compte Meta. N’est pas compatible avec tous les smartphones. Rendez-vous sur 
www.ray-ban.com/faq-smart-glasses pour obtenir les informations les plus récentes.
Les configurations système requises, les conditions d’utilisation du logiciel et les 
conditions d’utilisation sont disponibles à l’adresse www.ray-ban.com.
Les caractéristiques, les fonctionnalités et le contenu peuvent être modifiés ou 
retirés à tout moment, peuvent être protégés par la technologie de gestion des 
droits numériques, peuvent être indisponibles ou limités dans certaines régions, 
peuvent dépendre du plan de service sans fil ou du fournisseur de services Internet 
et peuvent nécessiter des abonnements ou des frais. Des mises à jour logicielles 
peuvent être nécessaires, y compris avant la première utilisation.

GARANTIE LIMITÉE LUXOTTICA
Cette garantie limitée du consommateur est fournie par Luxottica Group S.p.A., 
Piazzale Cadorna 3, 20123 Milan, Italie.
Cette garantie limitée du consommateur (la « Garantie ») couvre les défauts et les 
dysfonctionnements du/des nouveau(x) produit(s) Luxottica qu’elle accompagne (le 
« Produit »). La garantie est valable pendant un (1) an à compter de la date d’achat 
du Produit (la « Période de garantie limitée »). Toutefois, si vous achetez le Produit 
au sein de l’UE ou de l’AELE, la Période de garantie limitée sera de deux (2) ans.
La présente garantie s’applique uniquement aux pays dans lesquels le produit est 
officiellement commercialisé et bénéficie d’un service après-vente, c’est-à-dire 
aux pays où le produit est certifié et où Luxottica est autorisée à le distribuer (« 
territoire couvert par la garantie »).
Nous garantissons que le Produit, dans des conditions normales d’utilisation, 
fonctionnera conformément aux spécifications techniques ou à la documentation 
accompagnant le produit (la « Fonctionnalité garantie ») pendant la Période 
de garantie limitée. Pour éviter tout doute, tout logiciel ou service requis pour 
atteindre la Fonctionnalité garantie peut être mis à jour, modifié ou limité, tant qu’il 
continue de maintenir (ou de dépasser) la Fonctionnalité garantie.
Cette Garantie vous confère des droits légaux spécifiques, et vous pouvez 
également jouir d’autres droits en vertu des lois ou règlements sur la protection 
des consommateurs dans la juridiction d’achat ou, si différent, dans votre pays 
de résidence. Ces droits varient d’un état à l’autre et d’un pays à l’autre. Les 
avantages conférés par cette Garantie s’ajoutent et n’ont aucune incidence sur les 
droits et recours conférés par ces lois et réglementations relatives à la protection 
des consommateurs. Vous avez droit à des recours gratuits dans le cas où vos 
marchandises ne sont pas conformes aux exigences énoncées par les lois de votre 
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juridiction. Cette Garantie n’a aucune incidence sur les autres recours que vous 
pourriez avoir en vertu des lois de votre juridiction. Pour obtenir des informations 
complètes sur vos droits en vertu des lois en vigueur dans votre juridiction, veuillez 
consulter les informations ci-dessous et/ou contacter votre organisation locale de 
défense des droits des consommateurs/bureau d’aide aux citoyens.
Veuillez visiter le site www.ray-ban.com pour obtenir des renseignements 
concernant les pays pris où Luxottica offre un service après-vente et pour en savoir 
davantage concernant le service et obtenir nos coordonnées. L’assistance technique 
offerte par Luxottica consiste à aider à diagnostiquer et à résoudre les problèmes 
liés aux défauts du Produit.
Veuillez noter que lorsque vous contactez Luxottica par téléphone, des frais 
d’interurbain peuvent s’appliquer, en fonction de votre zone d’appel.

ENREGISTREMENT
L’enregistrement du produit n’est pas une condition préalable à la couverture offerte 
par la présente garantie. Certaines fonctionnalités du produit peuvent nécessiter 
une connexion périodique à un compte en ligne.

COMMENT FAIRE UNE RÉCLAMATION AU TITRE DE CETTE GARANTIE
Si vous rencontrez un problème avec votre produit, sauf indication contraire dans la 
présente garantie et sous réserve des dispositions de la législation régionale en vigueur, 
pour faire valoir votre garantie, vous devez renvoyer votre produit au revendeur agréé 
auprès duquel vous l’avez acheté. Rendez-vous sur www.ray-ban.com pour obtenir 
des informations utiles sur nos services et nos coordonnées. Cette Garantie n’est pas 
disponible pour les produits qui ont été achetés auprès d’une source autre que Luxottica 
ou un détaillant autorisé. Cette Garantie n’est valable qu’avec une preuve d’achat 
indiquant clairement la date d’achat. vous nous envoyez un Produit sans preuve d’achat 
valide, nous nous réservons le droit de vous le retourner à vos frais, sous réserve d’un 
paiement à l’avance ou, si ces frais ne sont pas prépayés, nous conserverons le Produit 
pendant un délai de trente (30) jours prêt pour votre enlèvement. 
Si votre demande de garantie est jugée valable et que nous confirmons l’existence 
d’un défaut ou d’un dysfonctionnement couvert par la présente garantie, la solution 
appropriée sera déterminée. Selon les circonstances, nous pouvons prendre l’une 
des mesures suivantes : i) réparer le produit, uniquement lorsque la réparation 
est techniquement possible (compte tenu du caractère hautement technologique 
du produit, la seule réparation possible consiste à remplacer l’objectif) ; ou ii) 
remplacer le produit ; ou iii) rembourser le prix d’achat payé pour le produit, si ni 
la réparation ni le remplacement ne sont possibles ou appropriés. Sous réserve des 
droits qui vous sont conférés par la législation locale applicable sur le territoire 
couvert par la garantie, le choix du recours appartient à la Société.
Sous réserve de vos droits en vertu des lois locales, si nous déterminons qu’un 
Produit doit être remplacé, le remplacement peut être un produit neuf, remis à neuf 
ou reusiné. À l’exception de vos droits et recours disponibles en vertu de vos lois 
locales, la fourniture d’un produit réparé ou de remplacement ne redémarre pas ou 
ne prolonge pas la Période de garantie limitée.
Sauf dans la mesure interdite par toute loi locale applicable, la période de garantie 
limitée est prolongée d’une durée égale à la période pendant laquelle nous avons 
eu le Produit en notre possession pour l’exécution de la garantie, comme décrit 
ci-dessus.
VOUS DEVEZ RETIRER LES DONNÉES DU PRODUIT EN LE REMETTANT À SES 
RÉGLAGES D’USINE AVANT DE LE RETOURNER À LUXOTTICA OU À UN DÉTAILLANT 
AUTORISÉ. Nous ne pouvons garantir que nous serons en mesure de réparer le 
Produit sans risque de perte de données, et tout produit de remplacement ne 
contiendra aucune des données qui étaient stockées sur le Produit d’origine.
LUXOTTICA N’EST PAS RESPONSABLE DE TOUTE PERTE DE DONNÉES, SAUF SI 
CETTE PERTE EST CAUSÉE PAR NOTRE MANQUEMENT À FAIRE PREUVE DE SOIN 
ET DE COMPÉTENCE RAISONNABLES. NOUS NE SERONS PAS RESPONSABLES DE 
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TOUTE PERTE DE DONNÉES RÉSULTANT DE VOTRE NON-RESPECT DES TERMES DE 
LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE.
Sauf disposition contraire prévue par la loi, tous les frais que vous engagez pour 
renvoyer le produit en vue d’une évaluation au titre de la garantie seront pris 
en charge par Luxottica. Si vous devez renvoyer votre produit à Luxottica, une 
étiquette prépayée vous sera fournie. 
Si la réclamation sous garantie du Produit retourné est considérée recevable, 
Luxottica supportera automatiquement les coûts de tous les frais de transport 
supplémentaires nécessaires pour vous retourner le produit réparé ou de 
remplacement. 
Si la réclamation est jugée irrecevable et que nous ne trouvons pas de défaut ou de 
mauvais fonctionnement couvert par cette Garantie, nous vous contacterons pour 
voir si vous souhaitez que nous effectuions des réparations à vos frais et, dans tous 
les cas, on vous facturera le fret pour retourner votre Produit sur la base des tarifs 
d’expédition standard de Luxottica.

LIMITATIONS ET EXCLUSIONS
CETTE GARANTIE NE COUVRE PAS ET LUXOTTICA N’EST PAS RESPONSABLE DE :
LES FRAIS DE LIVRAISON, D’INSTALLATION ET DE MAIND’ŒUVRE POUR 
LA CONFIGURATION DU PRODUIT ET/OU LE RÉGLAGE DES COMMANDES 
DU CLIENT À L’ÉGARD DU PRODUIT. DES DOMMAGES CAUSÉS PAR UNE 
MAUVAISE UTILISATION, UN ABUS, DES ACCIDENTS, UN INCENDIE, UN VOL, 
UNE DISPARITION, UN PLACEMENT ERRONÉ, DES FLUCTUATIONS ET DES 
SURTENSIONS, DES CONNEXIONS À UNE TENSION INCORRECTE OU UNE 
TENSION DE LIGNE ÉLECTRIQUE INCORRECTE, DES VIRUS, DES MALWARE, UN 
COMPORTEMENT NÉGLIGENT, TÉMÉRAIRE OU INTENTIONNEL. DES DOMMAGES 
CAUSÉS PAR L’ENTRETIEN DU PRODUIT QUI N’A PAS ÉTÉ PRÉ-AUTORISÉ PAR 
LUXOTTICA. DES DOMMAGES CAUSÉS PAR UNE UTILISATION NON CONFORME 
AUX INSTRUCTIONS/DOCUMENTATION DU PRODUIT. DES DOMMAGES CAUSÉS 
PAR LE NON-RESPECT DES INSTRUCTIONS/LA DOCUMENTATION DU PRODUIT 
OU LE MANQUEMENT D’EFFECTUER LE NETTOYAGE OU L’ENTRETIEN PRÉVENTIF. 
DES DOMMAGES CAUSÉS PAR LA COMBINAISON DU PRODUIT AVEC D’AUTRES 
PRODUITS, ACCESSOIRES, PIÈCES OU COMPOSANTS NON MARQUÉS LUXOTTICA 
OU L’UTILISATION DE PRODUITS, ÉQUIPEMENT, SYSTÈMES, SERVICES PUBLICS, 
SERVICES, LOGICIELS, FOURNITURES DE PIÈCES, ACCESSOIRES, APPLICATIONS, 
INSTALLATIONS, RÉPARATIONS, CÂBLAGE EXTERNE OU CONNECTEURS NON 
FOURNIS OU AUTORISÉS PAR LUXOTTICA QUI ENDOMMAGENT LE PRODUIT. 
DES PROBLÈMES DE SIGNAL, PROBLÈMES DE RÉCEPTION ET DISTORSION 
LIÉS AU BRUIT, À L’ÉCHO, À L’INTERFÉRENCE OU À D’AUTRES PROBLÈMES 
DE TRANSMISSION ET DE LIVRAISON DE SIGNAUX. TOUT ÉQUIPEMENT OU 
COMPOSANT QUI N’ONT PAS ÉTÉ INCLUS DANS OU AVEC VOTRE PRODUIT TEL QUE 
VENDU À L’ORIGINE. L’USURE NORMALE, Y COMPRIS LES RAYURES DES VERRES. 
DES DOMMAGES RÉSULTANT D’UN TRANSPORT OU D’UN EMBALLAGE/EMBALLAGE 
INAPPROPRIÉ LORS DU RETOUR DU PRODUIT À LUXOTTICA OU À UN REVENDEUR 
RAY-BAN META COLLECTION. UN PRODUIT QUI NÉCESSITE UNE MODIFICATION 
OU UNE ADAPTATION POUR QU’IL PUISSE FONCTIONNER DANS TOUT PAYS 
AUTRE QUE LE PAYS POUR LEQUEL IL A ÉTÉ CONÇU, FABRIQUÉ, APPROUVÉ ET/
OU AUTORISÉ, OU LA RÉPARATION DU PRODUIT QUI ENTRAÎNE DES DOMMAGES 
RÉSULTANT DE CES MODIFICATIONS. DES DOMMAGES CAUSÉS AUX PRODUITS 
LORSQUE LE CODE DE PROTECTION CONTRE LA CONTREFAÇON (OU SON 
ÉQUIVALENT) A ÉTÉ RETIRÉ, EFFACÉ, MODIFIÉ, OBLITÉRÉ OU RENDU ILLISIBLE.
Cette garantie n’inclut aucune garantie spécifique que le Produit sera exempt 
d’erreurs, ou concernant le temps de disponibilité ou la disponibilité continue des 
fonctionnalités de sécurité des données des logiciels ou des comptes en ligne, que tout 
logiciel, micrologiciel ou site en ligne fonctionnera sans interruption ou sans erreur.
À l’exception des États-Unis et dans la mesure interdite par toute loi applicable 
dans tout autre pays, cette Garantie est nulle si un Produit est retourné avec 
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des étiquettes retirées, endommagées ou falsifiées ou avec toute modification (y 
compris le retrait non autorisé de tout élément ou couvercle externe).
Cette garantie est limitée et ne s’applique pas aux rayures dans les verres. 
L’installation ou le remplacement de tout verre* doit être effectué par Luxottica ou un 
détaillant autorisé Luxottica. Tout dommage causé par l’installation, le remplacement 
ou la modification non autorisés des verres n’est pas couvert par cette Garantie.

GARANTIES IMPLICITES
SAUF DANS L’UE, L’AELE ET LE ROYAUME-UNI ET SAUF DANS LA MESURE 
INTERDITE PAR TOUTE LOI APPLICABLE DANS TOUT AUTRE PAYS, TOUTE 
GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE, D’ADAPTATION À UN USAGE 
PARTICULIER ET D’ABSENCE DE CONTREFAÇON EST EXCLUE.
POUR LES ÉTATS-UNIS UNIQUEMENT, TOUTE GARANTIE IMPLICITE QUI NE PEUT 
ÊTRE EXCLUE EST EXPRESSÉMENT LIMITÉE À LA DURÉE DE LA PÉRIODE DE 
GARANTIE LIMITÉE TEL QUE DÉFINI DANS CETTE GARANTIE.
SI VOUS ÊTES UN CONSOMMATEUR RÉGI PAR LA LOI SUR LA PROTECTION DU 
CONSOMMATEUR DU QUÉBEC, L’EXONÉRATION DE RESPONSABILITÉ PRÉVUE 
DANS CETTE PARTIE NE RESTREINT PAS VOS DROITS ET RECOURS EN VERTU DE 
CETTE LOI, Y COMPRIS LE DROIT DE FAIRE UNE RÉCLAMATION EN VERTU DES 
GARANTIES LÉGALES PRÉVUES AUX ARTICLES 34 À 54 DE CETTE LOI.

LIMITATION DE RESPONSABILITÉ
SAUF DANS LA MESURE INTERDITE PAR TOUTE LOI APPLICABLE, LUXOTTICA NE 
SERA PAS, EN VERTU DE CETTE GARANTIE, TENUE RESPONSABLE DES DOMMAGES 
ACCESSOIRES OU CONSÉCUTIFS POUR VIOLATION DE TOUTE GARANTIE 
EXPRESSE OU IMPLICITE.
SAUF DANS LA MESURE INTERDITE PAR LA LOI, LA RESPONSABILITÉ MAXIMALE 
DE LUXOTTICA POUR TOUTE RÉCLAMATION DÉCOULANT DE OU LIÉE À CETTE 
GARANTIE EST LIMITÉE AU PRIX D’ACHAT QUE VOUS AVEZ PAYÉ POUR LE 
PRODUIT PLUS TOUT INTÉRÊT AUTORISÉ PAR LA LOI QUELLE QUE SOIT LA FORME 
DE LA RÉCLAMATION.
DANS LA MESURE AUTORISÉE PAR LA LOI, LUXOTTICA N’EST PAS RESPONSABLE 
DES ÉVÉNEMENTS INDÉPENDANT DE SON CONTRÔLE, TELS QUE LES CAS DE FORCE 
MAJEURE, VIRUS, DOMMAGES MATÉRIELS, PERTE D’UTILISATION, INTERRUPTION 
D’ACTIVITÉ, PERTE DE PROFITS, PERTE DE DONNÉES OU AUTRES DOMMAGES 
CONSÉCUTIFS, PUNITIFS OU SPÉCIAUX, QUELLE QUE SOIT LA CAUSE, POUR 
LA VIOLATION DE CETTE GARANTIE OU D’UN CONTRAT OU DÉCOULANT DE SA 
RESPONSABILITÉ CIVILE DÉLICTUELLE (Y COMPRIS EN RAISON DE SA NÉGLIGENCE).
Cette Garantie n’a aucune incidence sur vos droits en vertu de toute loi applicable 
d’un état ou d’un pays qui régit la vente des biens de consommation.
Certains pays, états, provinces et territoires (y compris l’EU,  l’AELE et le R-U) ne 
permettent pas l’exclusion ou la limitation des dommages indirects ou consécutifs, 
l’exclusion ou la limitation de certains dommages ou genres de pertes ou ils déterminent 
la durée d’une garantie implicite ou d’une condition, de telle sorte que les limitations ou 
les exclusions décrites dans cette Garantie peuvent ne pas s’appliquer à vous.

*Les verres doivent être uniquement montés par Luxottica ou un distributeur autorisé 
par Luxottica afin d’assurer le bon ajustement et la fonctionnalité du Produit.



EN25 IT25

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE: occhiali, custodia di ricarica, guida rapida, guida 
alla sicurezza e garanzia, panno per la pulizia, scheda RX. Per ridurre gli sprechi, 
spediamo il Prodotto senza cavo di ricarica.

Per ulteriori informazioni sulle caratteristiche dell’intelligenza artificiale e sulle lingue 
disponibili del Prodotto, visitare il sito www.ray-ban.com.
Per un uso sicuro e corretto, leggere tutte le avvertenze e le istruzioni per l’uso 
elettroniche, accessibili tramite il link: www.ray-ban.com / QR code sulla scatola.

IMPORTANTE! Ricaricare la batteria almeno ogni 6 mesi per evitare danni. 

INFORMAZIONI IN MATERIA DI SALUTE E SICUREZZA
 ATTENZIONE Per ridurre il rischio di lesioni personali, malesseri o danni materiali, 

si prega di leggere e seguire le informazioni in materia di salute e sicurezza prima 
di indossare gli occhiali Ray-Ban Meta (“il Prodotto”). Gli utenti devono rispettare le 
leggi locali applicabili in materia di protezione della vita privata e dei dati personali 
quando utilizzano le funzioni di registrazione e connettività del Prodotto. 

▶ SOLO PER I MODELLI DA VISTA
	• Se non espressamente indicato, NON si tratta di occhiali protettivi né di occhiali 
da sole.

	• NON sono adatti per la protezione degli occhi contro i rischi di impatto 
meccanico; in caso di impatto, gli occhiali possono rompersi causando rischi per 
chi li indossa, come lesioni al viso e agli occhi. 	 ◀

USI E UTILIZZATORI
	• A partire dai 13 anni. Per età superiore ai 13 anni. Non consentire l’uso del 
Prodotto ai minori di 13 anni. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Le persone 
possono soffocare o andare in arresto respiratorio in caso di ingestione di questo 
Prodotto. 

	• Leggere le istruzioni. Leggere e seguire tutte le istruzioni di sicurezza fornite 
con il Prodotto e nella app companion.

VISTA E UDITO
	• Condizioni relative alla vista. Se il Prodotto è dotato di lenti graduate, deve 
essere utilizzato solo dall’utente a cui sono state prescritte. L’utilizzo del Prodotto 
con lenti graduate da parte di altre persone potrebbe fornire una inadeguata 
correzione della vista o una visibilità peggiore di quella normale.

	•  Perdita dell’udito o danni all’udito. L’esposizione a forti suoni può 
danneggiare l’udito. Evitare un volume elevato e un uso prolungato. 

Coprire gli altoparlanti (ad esempio con cappelli o mani) può aumentare i livelli 
sonori. Si prega di usare cautela.

MALESSERE E ALTRE PROBLEMATICHE
	• Malessere. In caso di malessere (ad esempio, mal di testa, nausea o altri sintomi 

RAY-BAN META COLLECTION
OCCHIALI IA
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SICUREZZA E GARANZIA



EN26 IT26

anomali, ecc.), fare una pausa. Se persiste, interrompere l’uso e consultare un medico.
	• Interferenze con dispositivi medici personali. Il Prodotto interferisce con 
i dispositivi medici (ad es. pacemaker). Consultare un medico prima dell’uso. 
Disattivare le funzionalità elettroniche del Prodotto se si notano interferenze con 
il proprio dispositivo medico.

INTERAZIONI E AMBIENTE
	• Prestare attenzione. L’uso del Prodotto (ad esempio, comandi vocali o segnali 
visivi) può causare distrazione e ritardare le reazioni ai pericoli. Prestare sempre 
attenzione all’ambiente circostante. Spegnere le funzioni elettroniche quando è 
richiesta la massima attenzione.

	• Utilizzo durante la guida. Prestare attenzione alla guida mentre si indossa il 
Prodotto e mantenere la concentrazione sulla strada. Se il Prodotto impedisce la 
visione periferica, sospendere l’utilizzo durante la guida. Utilizzare solo le funzioni 
che non causano distrazione. Seguire le leggi vigenti sull’uso dei dispositivi mobili. 

▶ SOLO PER I MODELLI DA SOLE	
	• Le lenti dalla Categoria 1 alla Categoria 4 nella Tabella1 non sono adatte alla guida 
al crepuscolo o di notte. Le lenti con filtro di Categoria 4 non sono adatte alla 
guida e all’uso su strada. Inoltre, tutti gli occhiali da sole classificati come +NSRU 
non sono adatti alla guida e all’uso su strada.

	• Limitazioni d’uso. Questi occhiali non offrono una protezione adeguata contro 
l’esposizione alla luce solare diretta o alle eclissi solari; questi occhiali non 
offrono una protezione adeguata contro le fonti di radiazioni artificiali; non sono 
adatti all’uso come protezione degli occhi contro colpi o urti; in caso di urto, gli 
occhiali possono rompersi, causando lesioni al viso e agli occhi; non sono adatti 
alla guida notturna o in condizioni di scarsa visibilità. È possibile che soggetti 
particolarmente sensibili o allergici possano manifestare reazioni avverse a causa 
del contatto con i materiali degli occhiali.	 ◀

	• Utilizzo in condizioni di volo. Prima di utilizzare il Prodotto in volo, verificare 
le limitazioni di sicurezza all’utilizzo dei dispositivi elettronici personali durante 
i viaggi aerei. Il Prodotto è dotato di batterie agli ioni di litio e non deve essere 
riposto nel bagaglio da stiva. Gli utenti devono garantire la conformità alla 
legislazione locale applicabile in materia di privacy, protezione dei dati personali e 
utilizzo di dispositivi di comunicazione elettronica.

UTILIZZO E CONFORMITÀ
Utilizzare il Prodotto in conformità con la normativa locale vigente. Usare il buon senso 
e rispettare i diritti di terzi, nonché la privacy e la riservatezza..

USO E MANUTENZIONE
	• Maneggiare con cura per evitare di danneggiare il Prodotto. 

	- Il Prodotto è un dispositivo elettronico sensibile e deve essere maneggiato con cura.
	- Non riscaldare né piegare la parte frontale della montatura o le aste, nemmeno 
per effettuare il montaggio, poiché potrebbero danneggiarsi o addirittura 
prendere fuoco.

	- Prestare attenzione quando si chiudono e si aprono le aste (terminale dell’asta 
o stanghette). Il Prodotto contiene componenti hardware elettronici sensibili e 
deve essere maneggiato con cura.

	- Non far cadere il Prodotto, non colpirlo né scuoterlo eccessivamente. 
	- Non utilizzare il Prodotto se è danneggiato.
	- Non cercare di aprire, smontare o manomettere il Prodotto.
	- Conservazione del Prodotto. Conservare il Prodotto nella sua custodia, in un 
luogo pulito, asciutto e a temperatura controllata. Conservare il Prodotto in una 
custodia morbida o rigida in un luogo asciutto a una temperatura compresa tra 
-10° C e +35° C.
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	- Pulizia e manutenzione. Pulire il prodotto con un panno morbido inumidito e 
sapone neutro. Non utilizzare solventi, alcol o materiali abrasivi.

 ATTENZIONE Atmosfere potenzialmente esplosive  
Non utilizzare o caricare il Prodotto in ambienti potenzialmente esplosivi.  
Non conservare o trasportare liquidi infiammabili, gas o materiali esplosivi insieme al 
Prodotto, alle sue parti e/o ai suoi accessori. 
Spegnere il Prodotto senza rimuovere né installare caricabatterie, adattatori CA o 
qualsivoglia altro accessorio del Prodotto quando si è in un ambiente con atmosfere 
potenzialmente esplosive. La mancata osservanza di queste avvertenze può provocare 
incendi, esplosioni, lesioni personali o danni al prodotto e alle proprietà circostanti.

Acqua e liquidi.
	- Il Prodotto non è stato progettato per resistere all’immersione o a 
un’esposizione prolungata all’acqua o ad altri liquidi. In caso di contatto con 
l’acqua, asciugare accuratamente il Prodotto e pulire i punti di ricarica da 
eventuali residui o altra sporcizia.

	- Tenere la custodia di ricarica del Prodotto lontana dai liquidi. Non essendo 
resistente all’acqua, il contatto con i liquidi potrebbe danneggiare la custodia di 
ricarica o altri oggetti e causare danni alla persona. 

	• Non usare il Prodotto se è rotto o danneggiato.

RICARICA, ENERGIA ELETTRICA E CALORE
	• Ricarica. Per ricaricare il Prodotto, usare solo gli accessori forniti. Assicurarsi 
che la porta di ricarica non sia ostruita e sia libera da eventuali residui o 
sporcizia. Per pulire la porta di ricarica, usare il panno in microfibra incluso.

	• Non indossare né pulire il Prodotto durante la ricarica.
	• A cadenza periodica, ispezionare il Prodotto, la porta di ricarica e gli accessori 
di ricarica per rilevare eventuali danni o segni di usura. Non usare il Prodotto se 
presenta parti danneggiate, rovinate o se le componenti interne sono scoperte. 
Non tentare di riparare il Prodotto. Si prega di contattare il servizio clienti 
all’indirizzo www.ray-ban.com.

	• Surriscaldamento. Se il Prodotto si surriscalda, smettere immediatamente di 
usarlo e tenerlo lontano da fonti di calore.

▶ Per RW4011, RW4011V, RW4015, RW4015V, RW4016, RW4016V vale 
quanto segue:
	• Batteria. Il Prodotto contiene batterie agli ioni di litio non sostituibili dall’utente. 

Non cercare di rimuovere o sostituire la batteria. La batteria può costituire un 
pericolo di incendio o di ustione chimica in caso di uso improprio. Non smontare, 
schiacciare, forare o causare cortocircuito dei contatti esterni. Non lasciare in auto 
sotto la luce diretta del sole, non esporre a calore eccessivo né bruciare. Smaltire le 
batterie secondo le istruzioni e le disposizioni locali. In caso di fuoriuscita di liquido 
dalla batteria, non toccarlo. Se il liquido della batteria entra in contatto con la pelle o 
gli occhi, risciacquare immediatamente con acqua e rivolgersi a un medico. Chiedete 
alla vostra compagnia di trasporto se questo prodotto può essere trasportato 
all’estero in sicurezza e se è consentito metterlo nel bagaglio da stiva.	 ◀

▶ Per tutti gli altri modelli:
	• Batteria. Il Prodotto contiene batterie agli ioni di litio che possono essere sostituite 
seguendo le indicazioni riportate su www.ray-ban.com/faq-smart-glasses. Non 
tentare di rimuovere o sostituire le batterie senza aver consultato il sito web www.
ray-ban.com/faq-smart-glasses. Le batterie possono costituire un pericolo di 
incendio o di ustione chimica in caso di uso improprio. Non schiacciare, forare o 
causare cortocircuito dei contatti esterni. Non lasciare in auto sotto la luce diretta 
del sole, non esporre a calore eccessivo  né bruciare. Smaltire le batterie secondo 
le istruzioni e i requisiti locali. In caso di fuoriuscita di liquido dalla batteria, 
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non toccarlo. Se il liquido della batteria entra in contatto con la pelle o gli occhi, 
risciacquare immediatamente con acqua e rivolgersi a un medico. Chiedete alla 
vostra compagnia di trasporto se questo prodotto può essere trasportato all’estero 
in sicurezza e se è consentito metterlo nel bagaglio da stiva.	 ◀

	• Accessori. Usare solo con accessori e ricambi originali. L’uso di accessori non 
approvati può danneggiare in modo permanente il Prodotto, annullare la Garanzia 
Limitata Luxottica e aumentare il rischio di danni alle persone o alle cose.

SOFTWARE
	• Software. Utilizzare solo con la app companion autorizzata. Aggiornare l’app e 
il firmware del Prodotto quando richiesto. Non tentare di modificare il software 
fornito. Il software è fornito con la formula “visto e piaciuto” ed è soggetto a 
termini e condizioni.

▶ SOLO PER I MODELLI DA SOLE	 
CONFORMITÀ ALLA NORMATIVA INTERNAZIONALE IN MATERIA DI 
OCCHIALI DA SOLE
Questo prodotto è conforme al Regolamento (UE) 2016/425. È inoltre conforme alla 
normativa FDA Reg.21 CFR 801.410 Standard di riferimento EN ISO 12312- 1:2022, 
ANSI Z80.3-2025.
Dichiarazione di conformità disponibile online all’indirizzo:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration.

UTILIZZO DEL PRODOTTO COME OCCHIALI DA SOLE
Protezione dal rischio di danni agli occhi dovuti all’esposizione alla luce solare. 
Categoria e tipo di filtro: questa indicazione (un numero e una lettera) si trova sulla 
confezione o sull’adesivo con codice a barre (denominato PI) o in corrispondenza dei 
2 caratteri finali del numero del modello presente sulle aste degli occhiali. Il numero 
indica la categoria di filtro (protezione dai riflessi solari 0=Molto bassa, 1=Bassa, 
2=Buona, 3=Alta, 4=Molto alta. Per gli usi raccomandati vedere la riga della tabella 
Tabella1 al numero corrispondente); la lettera indica il tipo di filtro (N=Normale, 
P=Polarizzato, F=Fotocromatico). Per le lenti fotocromatiche (F), se è presente solo 
un numero si riferisce alla categoria della lente in condizioni di luminosità, in quanto 
la categoria è inferiore in condizioni di scarsa luminosità. Se sono presenti due 
numeri, questi si riferiscono rispettivamente alla categoria di lenti in condizioni di 
luminosità e in condizioni di scarsa luminosità.
Queste lenti hanno un’elevata precisione ottica e garantiscono il 100% di assorbimento 
dei raggi UV.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV ≤ 80%

 

18% < tV ≤ 43%

     

8% < tV ≤ 18%

   

3% < tV ≤ 8%

   

	  : Non adatte alla guida e all’uso su strada.	 ◀

▶ SOLO PER I MODELLI DA VISTA	
INFORMAZIONI SUL PRODOTTO 
Questo paio di occhiali da vista è conforme al Regolamento (UE) 2017/745. 
Standard di riferimento: ISO 12870. Questo paio di occhiali da vista è classificato 
come dispositivo medico di Classe I (Regola 1, Capitolo III dell’Allegato VIII del 
Regolamento (UE) 2017/745).
Le informazioni necessarie per l’identificazione e la tracciabilità del prodotto sono 
riportate sulle singole confezioni.
La dichiarazione di conformità è accessibile al seguente indirizzo internet: 
ecdeclarationofconformity.luxottica.com.

Tabella1
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SIMBOLOGIA 

	 Produttore 	 	 Dispositivo medico

Si noti che nel contesto ISO, il simbolo “MD” viene utilizzato per identificare che il 
prodotto in questione è un dispositivo medico [ISO 15223-1].	 ◀

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ FCC  
Il dispositivo è conforme alla Parte 15 delle FCC Rules (regolamentazione della 
Commissione federale per le comunicazioni degli Stati Uniti). Il funzionamento è 
soggetto alle seguenti due condizioni: 1) il dispositivo non può causare interferenze 
dannose e 2) il dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le 
interferenze che possono causare un funzionamento non voluto.
Il presente dispositivo è stato sottoposto a test ed è risultato conforme ai limiti per 
i dispositivi digitali di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle FCC Rules. Tali limiti 
sono progettati per offrire una protezione ragionevole da interferenze dannose in 
un’installazione residenziale. Il presente dispositivo genera, utilizza e può emanare 
energia in radiofrequenza e, se non installato e usato in conformità con le istruzioni, 
può causare interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi sono 
garanzie che l’interferenza non si verifichi in una particolare installazione. Se il 
dispositivo causa interferenze dannose alla ricezione radio-televisiva, che possono 
essere determinate spegnendo e accendendo il dispositivo, l’utilizzatore dovrà 
cercare di correggere l’interferenza adottando una o più delle seguenti misure:
	• Riorientare o riposizionare l’antenna di ricezione.
	• Aumentare la distanza tra il dispositivo e il ricevitore.
	• Collegare il dispositivo a una presa in un circuito diverso da quello a cui è 
collegato il ricevitore.

	• Rivolgersi al rivenditore o a un tecnico radio esperto per richiedere assistenza.
N.B.: eventuali alterazioni o modifiche non espressamente approvate dalla parte 
responsabile della conformità possono inficiare la possibilità dell’utilizzatore di 
utilizzare il dispositivo.

INFORMAZIONI SULL’ESPOSIZIONE ALLE RADIOFREQUENZE DI FCC 
(SAR)
Il presente dispositivo è stato progettato e fabbricato per non superare i limiti di 
emissione per l’esposizione alle radiofrequenze (RF) stabiliti dalla Commissione 
federale per le comunicazioni degli Stati Uniti. Il limite di esposizione per i 
dispositivi wireless viene espresso in base a una unità di misurazione denominata 
tasso di assorbimento specifico o SAR (Specific Absorption Rate). Il limite SAR 
stabilito dalla Commissione federale per le comunicazioni (FCC) è di 1,6 W/kg. 
La Commissione federale per le comunicazioni ha concesso un’autorizzazione per 
il presente modello di dispositivo contenente tutti i livelli SAR riportati, che sono 
stati ritenuti conformi alle linee guida sull’esposizione alle RF della FCC. Sebbene 
possano esistere differenze tra i livelli SAR di dispositivi diversi e in posizioni 
diverse, ognuno di essi è conforme ai requisiti stabiliti dalla normativa.
Per informazioni sull’esposizione alle radiofrequenze, consultare il manuale 
elettronico all’indirizzo www.ray-ban.com o la sezione Normativa del dispositivo.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ISED
Per informazioni sull’esposizione alle radiofrequenze, consultare il manuale 
elettronico all’indirizzo www.ray-ban.com o  la sezione Normativa del dispositivo.
Il presente dispositivo è conforme agli standard Innovation, Science and Economic 
Development (ISED) RSS esenti da licenza del Canada. Il funzionamento è soggetto 
alle seguenti due condizioni:
1) il presente dispositivo non può causare interferenze, e
2) il dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza, incluse le interferenze che 
possono causare un funzionamento non voluto 
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del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Il presente apparecchio digitale di Classe B è conforme allo standard canadese 
ICES-003.

DICHIARAZIONE ISED SULL’ESPOSIZIONE ALLE RADIAZIONI
Il presente dispositivo è conforme ai limiti SAR stabiliti nella normativa ISED 
RSS-102 relativa all’esposizione non controllata della popolazione generale alle 
radiazioni ed è stato testato in conformità ai metodi e alle procedure di misurazione 
specificate negli standard IEC/IEEE 62209-1528. Questo dispositivo e le sue 
antenne non devono essere collocati o funzionare insieme ad altre antenne o 
trasmettitori. Questo dispositivo, se utilizzato nella banda 5150-5250 MHz, è 
limitato all’uso in ambienti chiusi in Canada.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ DELL’UNIONE EUROPEA E DELLA 
GRAN BRETAGNA
Luxottica Group S.p.A dichiara che il presente dispositivo wireless è conforme 
alla Direttiva sulle apparecchiature radio 2014/53/UE. Il testo completo della 
Dichiarazione di conformità è disponibile al seguente indirizzo: 
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Radiofrequenza e potenza:
Bluetooth: 2402-2480 MHz < 20 dBm; BLE: 2402-2480 MHz< 20 dBm; 
Wi-Fi: 2412-2472 MHz< 20 dBm; 5180-5240 MHz< 23 dBm; 5260-5320 MHz < 
20dBm; 5500-5700 MHz< 20 dBm; 5745-5825 MHz< 14 dBm; 5955-6415MHz 
(LPI)< 23dBm; 5955-6415MHz (VLP) < 14dBm.
Il dispositivo è limitato all’uso interno se utilizzato nelle bande 5150-5350 MHz e 
5945-6425 MHz (LPI) per la riduzione di possibili interferenze dannose ai sistemi 
mobili via satellite a canale comune.

Questo dispositivo ha un tasso massimo di assorbimento specifico (SAR) delle 
radiazioni elettromagnetiche di 1,466 W/kg (corpo) e 0,337 W/kg (testa) ed è 
conforme agli standard CE (EN 50360 e IEC 62311).

 
 

Per consultare la Dichiarazione di conformità preparata per questo prodotto secondo 
il Product Security and Telecommunications Infrastructure (“PSTI”) Act 2002 e 
la normativa PSTI (Security Requirements for Relevant Connectable Products) 
Regulations 2023 (S.I. 2023/1007), vedere www.essilorluxottica.com/en/brands/
conformity-declaration

Visitare il sito www.ray-ban.com/faq-smart-glasses per le informazioni sul consumo 
energetico richieste dal regolamentosulla progettazione ecocompatibile.

CERTIFICAZIONI DI SICUREZZA PER LE BATTERIE DEL PRODOTTO
Questo articolo descrive gli standard di sicurezza internazionali che le batterie del 
Prodotto devono rispettare.
Tutte le batterie del Prodotto sono testate e certificate e sono conformi ai seguenti 
standard internazionali in materia di sicurezza:
	• Normativa ONU relativa ai trasporti UN38.3: riguarda la sicurezza della batteria 
durante il trasporto aereo.

	• Underwriters Laboratory (UL) 2054: riguarda la sicurezza delle batterie a ioni di 
litio nell’utilizzo generale.
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	• UL 62368-1 e lo standard internazionale IEC 62368-1: riguardano l’uso delle 
batterie nelle apparecchiature informatiche.

	• Standard internazionale IEC 62133: riguarda le celle e le batterie secondarie 
contenenti elettroliti alcalini o altri elettroliti non acidi.

	• Regolamento UE sulle batterie (UE) 2023/1542

 ATTENZIONE La batteria non contiene mercurio. Non forare né bruciare.

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO DEL PRODOTTO  
E DELLA BATTERIA
Luxottica si impegna a smaltire, riutilizzare, riciclare e recuperare in modo corretto 
le batterie e i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (“RAEE”). 
Le batterie e i RAEE non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti domestici. 
Smaltire il prodotto e la batteria secondo le norme locali. Non smaltire come rifiuti 
domestici. Portarli negli appositi punti di raccolta o in alternativa a un negozio affiliato. 
Per maggiori informazioni sul corretto smaltimento, visitare il sito www.ray-ban.com.

Per i marchi, le certificazioni e le note legali, consultare le istruzioni disponibili tramite 
codice QR o visitare il sito www.ray-ban.com.

LIMITAZIONI RELATIVE ALLA FUNZIONALITÀ
Comandi vocali completi disponibili in inglese, francese, spagnolo e italiano. In futuro 
potrebbero essere disponibili altre lingue. Per maggiori informazioni visitare il sito 
www.ray-ban.com  Le funzionalità AI del Prodotto sono disponibili solo in alcune lingue 
e potrebbero variare a seconda del Paese in cui il Prodotto è commercializzato. Per 
ulteriori informazioni sulle caratteristiche dell’intelligenza artificiale e sulle lingue 
disponibili del Prodotto, visitare il sito www.ray-ban.com.  
Richiede: un dispositivo mobile con sistema operativo Android (servizi di localizzazione 
abilitati) o un iPhone con sistema operativo iOS, connessione Internet wireless e un 
account Meta. Non compatibile con tutti gli smartphone. Visitare il sito www.ray-ban.
com/faq-smart-glasses per le informazioni più aggiornate.
Maggiori informazioni sui requisiti di sistema, sui termini di licenza del software e sui 

INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO
Il simbolo del bidone con ruote barrato riportato sopra indica che, conformemente alla normativa 
locale, il Prodotto e/o la sua batteria devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti domestici.  
Al termine della sua vita utile, il Prodotto deve essere portato in un punto di raccolta stabilito 
dalle autorità locali. In alternativa, portare il Prodotto e la batteria in un negozio affiliato. La 
raccolta differenziata e il riciclo del Prodotto al momento dello smaltimento contribuiscono 
alla salvaguardia delle risorse naturali e garantiscono che il Prodotto è stato riciclato in modo 
corretto per proteggere la salute dell’uomo e l’ambiente.

Bidone barrato (Batterie): Non smaltire le batterie insieme ai rifiuti domestici. 
Raccogliere separatamente per un corretto riciclaggio (Regolamento sulle batterie 
(UE) 2023/1542).

Bidone barrato (RAEE): Non smaltire le apparecchiature elettriche ed elettroniche 
con i rifiuti domestici. Raccogliere separatamente per un corretto riciclaggio 
(Direttiva 2012/19/UE).

Informazioni sullo smaltimento solo per la Francia
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termini di servizio sono disponibili all’indirizzo www.ray-ban.com.
Caratteristiche, funzionalità e contenuti sono soggetti a modifica o a revoca in qualsiasi 
momento, possono essere non disponibili o limitati in alcune aree, possono dipendere 
dal piano di servizio wireless o dal provider di servizi Internet e possono richiedere 
abbonamenti o tariffe. Potrebbero essere necessari aggiornamenti del software, anche 
prima del primo utilizzo.

GARANZIA LIMITATA DI LUXOTTICA
La presente garanzia limitata per il consumatore è fornita da Luxottica Group S.p.A., 
Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italia.
La presente garanzia limitata per il consumatore (la “Garanzia”) copre difetti e 
malfunzionamenti del nuovo prodotto Luxottica al quale si riferisce (il “Prodotto”). La 
Garanzia è valida per un (1) anno dalla data di acquisto del Prodotto (il “Periodo di 
garanzia limitata”). Tuttavia, se si acquista il Prodotto all’interno dell’UE o dell’EFTA, 
il Periodo di garanzia limitata sarà di due (2) anni.
La presente Garanzia si applica solo ai Paesi in cui il Prodotto è ufficialmente 
commercializzato e supportato, ovvero ai Paesi in cui il Prodotto è certificato e 
Luxottica è autorizzata a distribuirlo (“Territorio di copertura della Garanzia”).
Garantiamo che il Prodotto, in condizioni di uso normale e previsto, funziona in 
conformità con le specifiche tecniche o con la documentazione di accompagnamento 
del prodotto (la “Funzionalità garantita”) durante il Periodo di garanzia limitata. A 
scanso di equivoci, qualsiasi software o servizio necessario per l’ottenimento della 
Funzionalità garantita può essere aggiornato, modificato o limitato, purché continui a 
mantenere (o superare) la Funzionalità garantita.
La presente Garanzia conferisce all’acquirente diritti legali specifici. Inoltre, 
l’acquirente potrebbe godere di altri diritti ai sensi della normativa a tutela dei 
consumatori dell’ordinamento in cui è stato effettuato l’acquisto oppure, se diverso, 
del Paese di residenza dell’acquirente. Tali diritti variano a seconda dei singoli stati o 
paesi. I vantaggi offerti dalla Garanzia si aggiungono e non escludono eventuali diritti e 
rimedi di cui alle suddette normative a tutela dei consumatori. L’acquirente ha diritto, 
senza esborsi, a rimedi nel caso in cui i beni non siano conformi a quanto previsto 
dalla legge dell’ordinamento di appartenenza dell’acquirente. La presente Garanzia 
non esclude gli altri rimedi previsti dalla legge dell’ordinamento di appartenenza 
dell’acquirente. Per maggiori informazioni sui diritti dell’acquirente ai sensi dalla legge 
dell’ordinamento di appartenenza, vedere di seguito e/o contattare l’associazione dei 
consumatori a livello locale e/o lo sportello di consulenza per i cittadini.
Visitare il sito www.ray-ban.com per maggiori informazioni sui Paesi in cui è 
presente il servizio clienti di Luxottica per ricevere assistenza o conoscere i recapiti. 
Il supporto tecnico offerto da Luxottica consiste nell’aiutare a rilevare e risolvere i 
problemi relativi ai difetti del Prodotto.
Quando si contatta Luxottica per telefono, potrebbero essere applicati i costi delle 
interurbane, a seconda della zona da cui si chiama.

REGISTRAZIONE
La registrazione del prodotto non è richiesta come condizione per la copertura ai 
sensi della presente Garanzia. Alcune funzioni del prodotto possono richiedere la 
connessione periodica a un account online.

COME PRESENTARE UNA RICHIESTA DI INTERVENTO IN GARANZIA
In caso di problemi con il Prodotto, se non specificatamente indicato in altre parti 
della presente Garanzia e salvo quanto previsto dalle leggi statali applicabili, per 
presentare una richiesta di garanzia è necessario restituire il Prodotto al rivenditore 
autorizzato presso il quale è stato acquistato. Visitate il sito www.ray-ban.com 
per ottenere informazioni utili sull’assistenza e sui contatti. La presente Garanzia 
non è disponibile per i prodotti acquistati da fonti diverse da Luxottica o dai 
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rivenditori autorizzati. La Garanzia è valida solo con una prova di acquisto che 
indichi chiaramente la data di acquisto. Se il Prodotto viene inviato senza una prova 
di acquisto valida, ci riserviamo il diritto di restituire il Prodotto al mittente, a sue 
spese, previo pagamento anticipato, oppure, se il pagamento anticipato delle spese 
non viene effettuato, il Prodotto sarà conservato per trenta (30) giorni durante i 
quali l’acquirente dovrà provvedere al ritiro. 
Se la richiesta di garanzia è ritenuta valida e la società conferma la presenza di un 
difetto o di un malfunzionamento coperto dalla presente Garanzia, verrà stabilito 
il rimedio appropriato. A seconda delle circostanze, potremo intraprendere una 
delle seguenti azioni: i) Riparare il Prodotto, solo se la riparazione è tecnicamente 
possibile (dato il contenuto altamente tecnologico del Prodotto, l’unica riparazione 
disponibile è la sostituzione delle lenti); o (ii) Sostituire il Prodotto; o (iii) Rimborsare 
il prezzo di acquisto pagato per il Prodotto, se né la riparazione né la sostituzione 
sono possibili o appropriate. Fatti salvi i diritti dell’utente ai sensi delle leggi locali 
applicabili nel territorio di copertura della Garanzia, la scelta del rimedio spetta 
alla Società.
Salvi i diritti previsti dalle normative locali, se riteniamo che il Prodotto debba 
essere sostituito, la sostituzione può avvenire con un Prodotto nuovo, ricondizionato 
o rifabbricato. Fatti salvi i diritti e i rimedi di cui alle normative locali, la fornitura 
di un prodotto riparato o sostituito non determina un nuovo decorso né estende il 
Periodo di garanzia limitata.
A eccezione di quanto espressamente vietato dalle leggi vigenti, il Periodo di 
garanzia limitata viene prorogato per una durata corrispondente al tempo in cui 
il Prodotto è rimasto in nostro possesso per l’esecuzione della Garanzia, come 
descritto in precedenza.
L’ACQUIRENTE DOVRÀ ELIMINARE TUTTI I DATI RIPRISTINANDO LE IMPOSTAZIONI 
DI FABBRICA PRIMA DI INVIARE IL PRODOTTO A LUXOTTICA O A UN RIVENDITORE 
AUTORIZZATO. Non forniamo garanzie in merito alla possibilità di riparare il Prodotto 
senza incorrere nel rischio di una perdita di dati, e qualsiasi prodotto sostitutivo non 
conterrà i dati che l’acquirente aveva salvato sul Prodotto originale.
LUXOTTICA NON È RITENUTA RESPONSABILE DI EVENTUALI PERDITE DI DATI 
DI QUALSIASI TIPO DERIVANTI DALLA MANCATA DOVUTA DILIGENZA E PERIZIA. 
LUXOTTICA NON SARÀ RITENUTA RESPONSABILE DI EVENTUALI PERDITE DI DATI 
DERIVANTI DAL MANCATO RISPETTO DEI TERMINI DELLA PRESENTE GARANZIA 
LIMITATA DA PARTE DELL’ACQUIRENTE.
Salvo che la legge richieda diversamente, qualsiasi spesa sostenuta dal cliente per la 
restituzione del Prodotto per la valutazione della garanzia sarà a carico di Luxottica. 
Se è necessario restituire il prodotto a Luxottica, verrà fornita un’etichetta prepagata. 
Se il Prodotto reso è ritenuto idoneo alla presentazione di una richiesta di 
intervento in garanzia, Luxottica si accollerà immediatamente eventuali costi di 
trasporto aggiuntivi necessari per la restituzione del prodotto riparato o sostituito 
all’acquirente. 
Se la richiesta di intervento in garanzia non è considerata valida e non si rilevano 
difetti o malfunzionamenti coperti dalla presente Garanzia, Luxottica proporrà 
all’acquirente un intervento di riparazione a pagamento e, in ogni caso, l’acquirente 
dovrà sostenere le spese di trasporto per la restituzione del Prodotto in base alle 
tariffe di spedizione standard applicate da Luxottica.

LIMITAZIONI ED ESCLUSIONI
QUANTO RIPORTATO DI SEGUITO NON RIENTRA NELLA PRESENTE GARANZIA E, 
PERTANTO, LUXOTTICA NON PUÒ ESSERE RITENUTA RESPONSABILE IN CASO DI:
CONSEGNA O INSTALLAZIONE, O SPESE DI MANODOPERA PER LA 
CONFIGURAZIONE DEL PRODOTTO E/O LA REGOLAZIONE DEI CONTROLLI DEL 
CLIENTE SUL PRODOTTO. DANNI CAUSATI DA USO IMPROPRIO, ABUSO, INCIDENTI, 
INCENDIO, FURTO, PERDITA, SMARRIMENTO, OSCILLAZIONI E PICCHI DI TENSIONE, 
COLLEGAMENTI A TENSIONI DI ALIMENTAZIONE IMPROPRIE O A TENSIONI DI 
RETE NON CORRETTE, VIRUS, MALWARE, ATTI DOLOSI O DOVUTI A NEGLIGENZA. 
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DANNI CAUSATI DA UNA MANUTENZIONE DEL PRODOTTO CHE NON SIA STATA 
PREVENTIVAMENTE AUTORIZZATA DA LUXOTTICA. DANNI CAUSATI DA UN UTILIZZO 
NON CONFORME ALLE ISTRUZIONI/DOCUMENTAZIONE DEL PRODOTTO. DANNI 
CAUSATI DAL MANCATO RISPETTO DELLE ISTRUZIONI/DELLA DOCUMENTAZIONE 
DEL PRODOTTO O DALLA MANCATA ESECUZIONE DELLE OPERAZIONI DI PULIZIA 
O MANUTENZIONE PREVENTIVA. DANNI CAUSATI DALLA COMBINAZIONE DEL 
PRODOTTO CON ALTRI PRODOTTI, ACCESSORI, PARTI O COMPONENTI NON DI 
MARCA LUXOTTICA O DALL’USO DI PRODOTTI, APPARECCHIATURE, SISTEMI, 
RISORSE UTILI, SERVIZI, SOFTWARE, FORNITURE DI PARTI, ACCESSORI, 
APPLICAZIONI, INSTALLAZIONI, RIPARAZIONI, CABLAGGI ESTERNI O CONNETTORI 
NON FORNITI O AUTORIZZATI DA LUXOTTICA CHE POSSONO DANNEGGIARE IL 
PRODOTTO. PROBLEMI DI SEGNALE, PROBLEMI DI RICEZIONE E DISTORSIONE 
LEGATI A RUMORE, ECO, INTERFERENZE O ALTRI PROBLEMI DI TRASMISSIONE 
E DIFFUSIONE DEL SEGNALE. QUALSIASI ATTREZZATURA O COMPONENTE NON 
INCLUSI NEL PRODOTTO O CHE NON SI RIFERISCONO AL PRODOTTO COME 
VENDUTO ORIGINARIAMENTE. NORMALE USURA, INCLUSI I GRAFFI ALLE 
LENTI. DANNI CAUSATI DA TRASPORTO O IMBALLAGGIO/CONFEZIONAMENTO 
IMPROPRI AL MOMENTO DELLA RESTITUZIONE DEL PRODOTTO A LUXOTTICA 
O A UN RIVENDITORE DELLA COLLEZIONE RAY-BAN META. UN PRODOTTO CHE 
RICHIEDA MODIFICHE O ADATTAMENTI PER CONSENTIRNE IL FUNZIONAMENTO 
IN UN PAESE DIVERSO DA QUELLO PER CUI È STATO PROGETTATO, FABBRICATO, 
APPROVATO E/O AUTORIZZATO, O LA RIPARAZIONE DEL PRODOTTO CHE ABBIA 
SUBITO UN DANNO A CAUSA DI TALI MODIFICHE. DANNI A PRODOTTI IN CUI IL 
CODICE ANTICONTRAFFAZIONE (O ALTRO EQUIVALENTE) SIA STATO RIMOSSO, 
CANCELLATO, ROVINATO, ALTERATO O RESO ILLEGGIBILE.
La Garanzia non include garanzie specifiche sul fatto che il Prodotto sarà privo di 
errori, o per quanto riguarda il tempo di attività o la disponibilità continua delle 
caratteristiche di sicurezza dei dati del software o degli account online, che qualsiasi 
software, firmware o sito online funzionerà ininterrottamente o senza errori.
A eccezione degli Stati Uniti e di quanto espressamente vietato dalle leggi vigenti in 
qualsiasi altro paese, la Garanzia è nulla se il Prodotto restituito presenta etichette 
rimosse, danneggiate o manomesse o qualsiasi alterazione (inclusa la rimozione non 
autorizzata di qualsiasi componente o copertura esterna).
La presente Garanzia è limitata e non si applica ai graffi sulle lenti. Il montaggio o 
la sostituzione delle lenti* devono essere effettuati da Luxottica o da un rivenditore 
autorizzato Luxottica. La Garanzia non copre eventuali danni derivanti da operazioni 
non autorizzate di montaggio, sostituzione o modifica delle lenti.

GARANZIE IMPLICITE
TRANNE CHE NELL’UE, NELL’EFTA E NEL REGNO UNITO E A ECCEZIONE DI QUANTO 
ESPRESSAMENTE VIETATO DALLE LEGGI VIGENTI IN QUALSIASI ALTRO PAESE, 
È ESCLUSA QUALSIASI GARANZIA IMPLICITA DI QUALITÀ, IDONEITÀ PER UN 
UTILIZZO SPECIFICO E DI RISPETTO DEL DIRITTO DI PROPRIETÀ INTELLETTUALE E 
INDUSTRIALE DI TERZI.
SOLO PER GLI STATI UNITI: QUALSIASI GARANZIA IMPLICITA CHE NON PUÒ 
ESSERE ESCLUSA È ESPRESSAMENTE LIMITATA ALLA DURATA DEL PERIODO DI 
GARANZIA LIMITATA COSÌ COME STABILITO NELLA PRESENTE GARANZIA.
NEL CASO DI CONSUMATORI SOGGETTI AL QUEBEC CONSUMER PROTECTION 
ACT, L’ESCLUSIONE DI GARANZIA CONTENUTA NELLA PRESENTE SEZIONE NON 
LIMITA I DIRITTI E I RIMEDI PREVISTI DA TALE LEGGE, COMPRESO IL DIRITTO DI 
PRESENTARE RECLAMO AI SENSI DI UNA QUALSIASI DELLE GARANZIE LEGALI 
PREVISTE ALLE SEZIONI DA 34 A 54 DI TALE LEGGE.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
FATTO SALVO QUANTO ESPRESSAMENTE VIETATO DA QUALSIVOGLIA LEGGE 
APPLICABILE, LUXOTTICA NON POTRÀ ESSERE RITENUTA RESPONSABILE, AI SENSI 
DELLA PRESENTE GARANZIA, DI ALCUN DANNO INCIDENTALE O INDIRETTO PER LA 
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VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA ESPLICITA O IMPLICITA.
FATTO SALVO QUANTO ESPRESSAMENTE VIETATO DALLA LEGGE, IL LIMITE DI 
RESPONSABILITÀ DI LUXOTTICA PER QUALSIASI RICHIESTA DI RISARCIMENTO IN 
CONSEGUENZA OVVERO IN RELAZIONE ALLA PRESENTE GARANZIA È LIMITATA AL 
PREZZO DI ACQUISTO PAGATO DALL’ACQUIRENTE PER IL PRODOTTO OLTRE AD 
EVENTUALI INTERESSI CONSENTITI DALLA LEGGE, INDIPENDENTEMENTE DALLA 
FORMA DEL RECLAMO.
NELLA MISURA CONSENTITA DALLA LEGGE, LUXOTTICA NON È RITENUTA 
RESPONSABILE PER EVENTI CHE ESULANO DAL SUO CONTROLLO, COME CAUSE 
DI FORZA MAGGIORE, VIRUS, DANNI ALLA PROPRIETÀ, MANCATO UTILIZZO, 
INTERRUZIONE DELL’ATTIVITÀ, LUCRO CESSANTE, PERDITA DI DATI O ALTRI DANNI 
PUNITIVI O INDIRETTI, COMUNQUE CAUSATI, PER VIOLAZIONE DELLA PRESENTE 
GARANZIA, IN VIA CONTRATTUALE O EXTRACONTRATTUALE (INCLUSA LA COLPA).
La presente garanzia non pregiudica i diritti previsti da qualsiasi legge vigente a 
livello statale e nazionale che disciplina la vendita dei beni di consumo.
Alcuni paesi, stati, province e territori (ivi inclusi l’UE, l’EFTA e il Regno Unito) non 
consentono l’esclusione o la limitazione di danni incidentali o indiretti, l’esclusione o 
la limitazione di alcuni danni o tipi di perdite né consentono limitazioni al termine di 
una garanzia o condizione implicita, dunque le limitazioni o esclusioni descritte nella 
presente Garanzia potrebbero non applicarsi.

* Le lenti possono essere montate solo da Luxottica al fine di garantire il corretto 
montaggio e la funzionalità del Prodotto.
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▶ SOLO PARA PERÚ
Importado en Perú por: OPTICAS GMO PERU S.A.C. RUC No. 20467675436 // 
TOPSA PERÚ S.A.C. RUC No. 20340546653.
Calle Amador Merino Reyna No. 223, Of. 1201, Distrito de San Isidro, provincial y 
Departamento de Lima, Perú	 ◀

▶ SOLO PARA MÉXICO 
Importado por: LUXOTTICA MEXICO SA DE CV ubicado en AV. PASEO DE LA 
REFORMA No. Ext. 26 No. Int. PISO 39, Col. JUÁREZ CUAUHTEMOC CIUDAD DE 
MÉXICO, MEXICO C.P. 06600, R.F.C. LME941005KU9	 ◀

Favor de leer el manual antes de utilizar el Producto 
CONTENIDO DEL PAQUETE: lentes, estuche de carga, guía rápida, guía de seguridad 
y garantía, paño de limpieza, tarjeta RX. Para reducir los residuos, enviamos el 
Producto sin cable de carga.
Para obtener más información sobre las funciones de IA y los idiomas disponibles 
para la IA del Producto, consulte www.ray-ban.com - Sección Lentes IA.
Para un uso seguro y adecuado, lea todas las advertencias e instrucciones de uso 
que figuran en el prospecto electrónico, al que puede acceder a través del enlace 
www.ray-ban.com o el código QR.

¡IMPORTANTE! Recargue la batería al menos cada 6 meses para evitar daños.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
 ADVERTENCIA Para reducir el riesgo de lesiones personales, molestias o 

daños materiales, lea y siga la información sobre salud y seguridad que aparece 
a continuación antes de usar los lentes Meta («el Producto»). Los usuarios deben 
cumplir con la legislación local vigente en materia de protección de la vida privada y 
los datos personales al utilizar las funciones de grabación y conectividad del Producto. 

▶ SOLO PARA MODELOS ÓPTICOS
	• Estos NO son lentes de protección NI lentes de sol, a menos que se indique lo contrario.
	• Este Producto NO es adecuado para proteger los ojos contra riesgos de impacto 
mecánico; en caso de impacto, los lentes podrían romperse y suponer un peligro 
para el usuario, como lesiones en la cara y los ojos. 	 ◀

USOS Y USUARIOS A LOS QUE VA DIRIGIDO
	• Para mayores de 13 años. Para mayores de 13 años. No permita que ningún menor 
de 13 años use el Producto. Mantener fuera del alcance de los niños.  
Las personaspueden atragantarse o asfixiarse si se tragan este Producto. 

	• Lea las instrucciones. Lea y siga todas las instrucciones de seguridad que se 
incluyen con el Producto y en la aplicación complementaria.

VISIÓN Y ESCUCHA
	• Condiciones de la visión. Si el Producto incluye micas graduadas, está destinado 

RAY-BAN META COLLECTION
GAFAS INTELIGENTES   
GEN 3
Nota informativa del fabricante

LUXOTTICA GROUP S.p.A.
Piazzale Cadorna 3, 20123, Milán, Italia

SEGURIDAD Y GARANTIA
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exclusivamente al uso por parte del usuario al que se le hayan prescrito. El uso de 
un Producto con micas graduadas por parte de otros usuarios podría generar una 
corrección visual inadecuada o empeorar la visión normal. 

	•  Pérdida o daño auditivo. La exposición a sonidos fuertes puede dañar 
su audición. Evite el volumen alto y el uso durante períodos prolongados. 

Tapar las bocinas (por ejemplo, con gorras o con las manos) puede aumentar los 
niveles de sonido. Úsese con precaución.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
	• Incomodidad. Si siente molestias (por ejemplo, dolores de cabeza, náuseas u 
otras anomalías, etc.), detenga el uso del Producto. Si los síntomas persisten, 
detenga el uso del Producto y consulte a un profesional de la salud.

	• Interferencia con dispositivos médicos personales. El Producto interfiere con 
dispositivos médicos (por ejemplo, marcapasos). Consulte a un médico antes 
de usarlo. Desactive las funciones electrónicas del Producto si observa alguna 
interferencia con su dispositivo médico. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
	• Preste atención. El uso del Producto (por ejemplo, comandos de voz o señales 
visuales) puede provocar distracciones y retrasar la reacción ante situaciones 
de peligro. Preste siempre atención a su entorno. Desactive las funciones 
electrónicas cuando sea necesario que preste usted toda su atención.

	• Conducir. Tenga cuidado al conducir mientras lleva puesto el Producto y 
mantenga la atención en la carretera. Si el Producto afecta su visión periférica, 
no lo utilice mientras conduce. Utilice únicamente funciones que no distraigan. 
Cumpla con la legislación vigente sobre el uso de dispositivos móviles. 

▶ SÓLO PARA MODELOS DE SOL	
	• Las micas de la categoría 1 a la categoría 4 en la Table1 no son adecuadas para 
conducir al atardecer o por la noche. Las micas con categoría de filtro 4 no son 
adecuadas para conducir ni para uso en carretera. Además, los lentes de sol 
identificados como +NSRU no son adecuados para conducir ni para su uso en 
carretera.

	• Limitaciones de uso. Estos lentes no brindan la protección adecuada contra 
la exposición a la luz solar directa ni a los eclipses solares; tampoco ofrecen la 
protección adecuada contra fuentes de radiación artificial; no son adecuados para 
usarse como protección ocular contra golpes o impactos; en caso de impacto, los 
lentes pueden romperse y causar lesiones en la cara y los ojos; no son adecuados 
para conducir de noche o en condiciones de baja visibilidad. Es posible que las 
personas especialmente sensibles o alérgicas puedan experimentar reacciones 
adversas debido al contacto con los materiales de los lentes.	 ◀

	• Volar. Verifique las restricciones de seguridad aérea aplicables a los dispositivos 
electrónicos personales antes de volar con el Producto. El Producto contiene 
baterías de iones de litio y no debe colocarse en el equipaje facturado. Los 
usuarios deben garantizar el cumplimiento de la legislación local aplicable en 
materia de privacidad, protección de datos personales y uso de dispositivos de 
comunicación electrónica.

USO Y CUMPLIMIENTO
Utilice el Producto de conformidad con todas las leyes, normas y reglamentos 
locales aplicables. Utilice el sentido común y respete los derechos, la privacidad y la 
confidencialidad de terceros.

TRATAMIENTO Y MANTENIMIENTO PREVISTOS
	• Trátese con cuidado y evite daños. 

	- El Producto es un equipo electrónico sensible y debe tratarse con cuidado.
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	- No caliente ni doble el armazón delantero ni las patillas, ni siquiera para 
ajustarlas, ya que podrían dañarse e incluso incendiarse.

	- Tenga cuidado al doblar las patillas (orejeras o brazos) hacia dentro o hacia 
fuera. El Producto contiene hardware electrónico sensible y debe tratarse con 
el debido cuidado.

	- No deje caer, no golpee ni sacuda el producto en exceso. 
	- No utilice el producto si está dañado.
	- No intente abrir, desmontar ni manipular el Producto.
	- Almacenamiento. Guarde el Producto en su estuche, en un lugar limpio, seco 

y con temperatura controlada. Guarde el Producto en la bolsa o en un estuche 
rígido en un lugar seco a una temperatura entre -10 °C (14 °F) y +35 °C (95 °F).

	- Limpieza y mantenimiento. Limpie el Producto con un paño suave humedecido y 
jabón suave. No utilice disolventes, alcohol ni materiales abrasivos.

 ADVERTENCIA: Atmósferas potencialmente explosivas  
No utilice ni cargue el Producto en entornos potencialmente explosivos.  
No almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o materiales explosivos en el 
mismo compartimento que el Producto, sus piezas y/o accesorios. 
Apague el Producto y no retire ni instale cargadores de batería, adaptadores 
AC ni ningún otro accesorio del Producto cuando se encuentre en una zona con 
atmósferas potencialmente explosivas. El incumplimiento de estas advertencias 
puede provocar un incendio, una explosión, lesiones personales o daños al Producto 
y a los bienes circundantes.

Agua y líquidos.
	- El Producto no está diseñado para resistir la inmersión ni la exposición prolongada 

al agua u otros líquidos. En caso de exposición al agua, seque completamente el 
Producto y limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.

	- Mantenga el estuche de carga del Producto alejado de líquidos. No es resistente 
al agua y la exposición a líquidos podría dañar el estuche de carga u otros 
componentes y provocar lesiones. 

	• No utilizar si está roto o dañado. 

CARGA, ELECTRICIDAD Y CALOR
	• Carga. Utilice únicamente los accesorios de carga suministrados para cargar el 
Producto. Mantenga el puerto de carga despejado y limpio de residuos y suciedad. 
Para limpiar el puerto de carga, utilice el paño de microfibra incluido.

	• No utilice ni limpie el Producto mientras se está cargando.
	• Inspeccione periódicamente el Producto, el puerto de carga y los accesorios de 
carga en busca de daños o signos de desgaste. No utilice el producto si alguna de 
sus piezas está dañada o agrietada, o si algún componente interno está expuesto. 
No intente reparar el Producto usted; póngase en contacto con el servicio de 
asistencia en www.ray-ban.com.

	• Sobrecalentamiento. Si el Producto se sobrecalienta, detenga el uso de 
inmediato y manténgalo alejado de las fuentes de calor.

▶ Para RW4011, RW4011V, RW4015, RW4015V, RW4016, RW4016V aplica 
lo siguiente:
	• Batería. El Producto contiene baterías de iones de litio que no pueden ser 
sustituidas por el usuario. No intente extraer ni cambiar la batería. La batería 
puede presentar riesgo de incendio o quemaduras químicas si se utiliza 
incorrectamente. No desmonte, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos 
externos. No la deje en el automóvil bajo la luz solar directa ni la exponga a 
calor excesivo ni la incinere. Deseche la batería siguiendo las instrucciones y los 
requisitos locales. Si se derrama líquido de la batería, no lo toque. Si el líquido 
de la batería entra en contacto con la piel o los ojos, enjuague inmediatamente 
con agua y acuda a un médico. Consulte con su compañía de transporte si este 
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Producto es seguro y está permitido llevarlo al extranjero o facturarlo.	 ◀

▶ Para todos los demás modelos:
	• Batería. El Producto contiene baterías de iones de litio que pueden sustituirse 

siguiendo las instrucciones que se indican en www.ray-ban.com/faq-smart-glasses. 
No intente extraer ni cambiar la batería sin antes consultar el sitio web www.ray-ban.
com/faq-smart-glasses. La batería puede presentar riesgo de incendio o quemaduras 
químicas si se utiliza incorrectamente. No aplaste, perfore ni cortocircuite los 
contactos externos. No la deje en el automóvil bajo la luz solar directa ni la exponga 
a calor excesivo ni la incinere. Deseche la batería siguiendo las instrucciones y los 
requisitos locales. Si se derrama líquido de la batería, no lo toque. Si el líquido de la 
batería entra en contacto con la piel o los ojos, enjuague inmediatamente con agua 
y acuda a un médico. Consulte con su compañía de transporte si este Producto es 
seguro y está permitido llevarlo al extranjero o facturarlo.	 ◀

	• Accesorios. Utilícese únicamente con accesorios y repuestos originales. El uso con 
accesorios no aprobados puede dañar de forma permanente el Producto, anular la 
garantía limitada de Luxottica y aumentar el riesgo de lesiones o daños a otros bienes.

SOFTWARE
Software. Utilícese únicamente con la aplicación complementaria autorizada. 
Actualice la aplicación y el firmware del producto cuando se le solicite. No intente 
modificar el software proporcionado. El software se proporciona «tal cual» y está 
sujeto a los términos y condiciones.

▶ SOLO PARA MODELOS DE SOL	  
CUMPLIMIENTO DE LAS NORMATIVAS INTERNACIONALES PARA 
LENTES DE SOL
Este Producto cumple con la Normativa (EU) 2016/425. También cumple con la 
Normativa de la FDA de EE. UU. 21CFR 801.410 Norma de referencia EN ISO 12312- 
1:2022, ANSI Z80.3-2025. Declaración de conformidad disponible en línea en:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration.

CÓMO UTILIZAR EL PRODUCTO COMO LENTES DE SOL
Protección contra el riesgo de daños en los ojos debido a la exposición a la luz solar. 
Categoría y tipo de filtro: esta indicación (un número y una letra) se encuentra en el 
embalaje o en la etiqueta con el código de barras (identificado como PI) o como los 
dos últimos caracteres en las patillas de los lentes, donde se encuentra el número 
de modelo. El número indica la categoría del filtro (protección contra el resplandor 
solar: 0 = muy limitada, 1 = limitada, 2 = buena, 3 = alta, 4 = muy alta; para el uso 
recomendado, consulte la fila de la tabla Tabla1 en el número); la letra indica el 
tipo de filtro (N=Normal, P=Polarizado, F=Fotocromático). En el caso de las micas 
fotocromáticas (F), si solo aparece un número, este se refiere a la categoría de las 
micas en condiciones de luz intensa, siendo la categoría inferior la correspondiente 
a condiciones de luz escasa. Si hay dos números, estos se refieren a la categoría de 
las micas en condiciones de luz intensa y de luz escasa, respectivamente.
Estas micas tienen una alta precisión óptica y garantizan una absorción del 100 % de 
los rayos UV.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV ≤ 80%

 

18% < tV ≤ 43%

     

8% < tV ≤ 18%

   

3% < tV ≤ 8%

   

	  : No apto para conducir ni para uso en carretera	 ◀Tabla1
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▶ SOLO PARA MODELOS ÓPTICOS	
INFORMACIÓN DEL PRODUCTO 
Este par de lentes graduados cumple con el Reglamento (UE) 2017/745. Norma 
de referencia: ISO 12870. Este par de lentes graduados se clasifica como un 
Producto sanitario de clase I (Regla 1, capítulo III del anexo VIII del Reglamento 
(EU) 2017/745).
La información necesaria para la identificación y la trazabilidad del Producto figura 
en el estuche individual.
La declaración de conformidad está disponible en la siguiente dirección de Internet: 
ecdeclarationofconformity.luxottica.com.

SIMBOLOGÍA 

	 Fabricante 	 	 Dispositivo médico

Tenga en cuenta que, en el contexto de la ISO, el símbolo «MD» (en inglés, Medical 
Device) se utiliza para indicar que el Producto en cuestión es un dispositivo médico 
[ISO 15223-1].	 ◀

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CON LA FCC  
Este dispositivo cumple con la parte 15 de las normas de la FCC. El funcionamiento 
está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede causar 
interferencias perjudiciales; y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia 
recibida, incluidas las interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado.
Este dispositivo ha sido probado y cumple con los límites establecidos para 
dispositivos digitales de Clase B, de conformidad con la Sección 15 de las normas 
de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable 
contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede emitir energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza 
de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales para 
las comunicaciones por radio. Sin embargo, no se garantiza que no se produzcan 
interferencias en una instalación concreta. Si este equipo causa interferencias 
perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo cual puede determinarse 
apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la 
interferencia mediante una o varias de las siguientes medidas:
	• Reoriente o reubique la antena receptora.
	• Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
	• Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito diferente al que está 
conectado el receptor.

	• Consulte al distribuidor o a un técnico de radio con experiencia para obtener ayuda.
Nota: Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable 
del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

INFORMACIÓN SOBRE EXPOSICIÓN A RADIOFRECUENCIAS (SAR) 
DE LA FCC
Este dispositivo ha sido diseñado y fabricado para no exceder los límites de 
emisión de energía de radiofrecuencia (RF) establecidos por la Comisión Federal de 
Comunicaciones de los Estados Unidos. La norma de exposición para dispositivos 
inalámbricos emplea una unidad de medida conocida como tasa de absorción 
específica o SAR. El límite SAR establecido por la FCC es de 1.6 W/kg. La FCC ha 
concedido una autorización de equipo para este modelo de dispositivo con todos 
los niveles de SAR notificados evaluados como conformes con las directrices de 
exposición a radiofrecuencias de la FCC. Aunque pueden existir diferencias entre 
los niveles de SAR de diversos dispositivos y en diversas posiciones, todos cumplen 
con los requisitos gubernamentales.
Para obtener información sobre la exposición a radiofrecuencia, consulte el manual 
electrónico en www.ray-ban.com o consulte la sección «Normativa» de su dispositivo.
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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CON LA ISED
Para obtener información sobre la exposición a radiofrecuencia, consulte el manual 
electrónico en www.ray-ban.com o consulte la sección «Normativa» de su dispositivo.
Este dispositivo cumple con las normas RSS exentas de licencia de Innovación, 
Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá. El funcionamiento está sujeto a las dos 
condiciones siguientes:
(1) este dispositivo no debe causar interferencias, y
(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluida la interferencia 
que pueda provocar un funcionamiento no deseado del dispositivo.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Este dispositivo digital de clase B cumple con la norma canadiense ICES-003.

DECLARACIÓN SOBRE LA EXPOSICIÓN A LA RADIACIÓN DEL ISED
Este dispositivo cumple con los límites de exposición SAR para la población general/
exposición no controlada establecidos en ISED RSS-102 y ha sido probado de 
acuerdo con los métodos y procedimientos de medición especificados en IEC/IEEE 
62209-1528. Este dispositivo y su(s) antena(s) no deben colocarse ni funcionar 
junto con ninguna otra antena o transmisor. Este dispositivo, cuando se utiliza en la 
banda de 5150–5250 MHz, está restringido al uso en interiores en Canadá.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE Y GRAN BRETAÑA
Luxottica Group S.p.A declara por la presente que este dispositivo inalámbrico 
cumple con la Directiva sobre equipos radioeléctricos 2014/53/EU. El texto 
completo de la Declaración de conformidad  está disponible en la siguiente 
dirección de internet: www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Radiofrecuencia y potencia:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm;BLE: 2402–2480 MHz< 20 dBm;
Wi-Fi: 2412–2472 MHz< 20 dBm; 5180–5240 MHz< 23 dBm; 5260-5320 MHz < 
20dBm; 5500–5700 MHz< 20 dBm; 5745–5825 MHz< 14 dBm; 5955-6415MHz 
(LPI)< 23dBm; 5955-6415MHz (VLP) < 14dBm.

CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS:
ENTRADA: 5 Vcc, 1 A
ESTUCHE DE CARGA: ENTRADA 5 Vcc, 2.54 A, SALIDA: 5.2 Vcc, 1 A

El uso de este dispositivo está restringido a espacios interiores cuando opera en las 
bandas de 5150-5350 MHz y 5945-6425 MHz (LPI), con el fin de reducir el riesgo 
de interferencias perjudiciales en los sistemas móviles por satélite que operan en 
el mismo canal.

Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica (SAR) máxima de radiación 
electromagnética de 1.466 W/kg (cuerpo), 0.337 W/kg (cabeza) y cumple con la 
norma CE (EN 50360 e IEC 62311).

 
 

▶ SÓLO PARA PERÚ: 
En Perú, este equipo, diseñado para la banda de 5925-7125 MHz, debe ser 
configurado para operar exclusivamente en interiores con una PIRE de hasta 1 W (30 
dBm) y sujeto a las Condiciones de Operación establecidas por el MTC

Para consultar la Declaración de conformidad elaborada para este Producto de 
conformidad con la Ley de Seguridad de los Productos y las Infraestructuras 
de Telecomunicaciones («PSTI») de 2002 y el Reglamento PSTI (Requisitos de 
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seguridad para productos conectables pertinentes) de 2023 (S.I. 2023/1007), visite 
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Visite www.ray-ban.com/faq-smart-glasses para obtenerla información relativa al 
consumo energético exigida por el Reglamento de diseño ecológico.	 ◀

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS BATERÍAS DEL 
PRODUCTO
Este artículo describe las normas de seguridad internacionales que cumplen las 
baterías del producto.
Todas las baterías del producto han sido probadas, certificadas y cumplen con las 
siguientes normas y regulaciones internacionales de seguridad:
	• Normativa de transporte de las Naciones Unidas (ONU) UN38.3: Regula la 
seguridad de las baterías durante el transporte aéreo.

	• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Abarca la seguridad de las baterías de iones 
de litio de uso general.

	• UL 62368-1 y norma internacional IEC 62368-1: Cubren el uso de baterías en 
equipos de tecnología de la información.

	• Norma internacional IEC 62133: Abarca las pilas y baterías secundarias que 
contienen electrolitos alcalinos u otros electrolitos no ácidos.

	• Reglamento (UE) 2023/1542 sobre baterías.

 ADVERTENCIA La batería no contiene mercurio. No perforar ni incinerar.

INFORMACIÓN SOBRE EL DESECHO DEL PRODUCTO Y LA BATERÍA
Luxottica se compromete a la reutilización, reciclaje y recuperación adecuados de 
las baterías y los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos («RAEE»). 
La batería y los RAEE no deben desecharse en los contenedores de basura 
domésticos normales. 
Deseche el Producto y la batería de acuerdo con la normativa local. No desechar 
junto con la basura doméstica. Llévelos a los lugares designados llévelo a los puntos 
de recolección designados o, como alternativa, a una tienda asociada. Para más 
información sobre la eliminación adecuada, visite www.ray-ban.com. 

INFORMACIÓN SOBRE DESECHOS
Los símbolos de contenedores con ruedas tachados que aparecen arriba indican que, de acuerdo 
con las leyes y normativas locales, el Producto se debe desechar por separado de la basura domés-
tica.  Cuando este Producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de recogida designado 
por las autoridades locales. Alternativamente, lleve el Producto y la batería a una tienda asociada. 
La recogida selectiva y el reciclaje del Producto contribuirán a conservar los recursos naturales 
y garantizarán que se reciclen de forma que se proteja la salud humana y el medio ambiente.

Símbolos de contenedores con ruedas tachados (Batería): No desechar la 
batería junto con la basura doméstica. Se debe desechar por separado para su 
reciclaje adecuado (Reglamento (UE) 2023/1542 sobre baterías).

Contenedor con ruedas tachado (RAEE): No deseche los aparatos eléctricos y 
electrónicos junto con la basura doméstica. Se debe desechar por separado para 
su reciclaje adecuado (Directiva 2012/19/EU).

Información sobre desechos sólo para Francia
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Para obtener información sobre marcas registradas, certificaciones y avisos legales, 
consulte las instrucciones disponibles a través del código QR o visite www.ray-ban.com.

LIMITACIONES DE LA FUNCTIONALIDAD
Comandos de voz completos disponibles en inglés, francés, español e italiano.  
Es posible que en el futuro se incorporen otros idiomas. Visite www.ray-ban.com 
para más información.  Las funcionalidades de IA del Producto sólo están disponibles 
en algunos idiomas y pueden variar en función del país en el que se comercialice 
el Producto. Para obtener más información sobre las funciones de IA y los idiomas 
disponibles para la IA del Producto, consulte www.ray-ban.com. 
Requisitos: un teléfono celular con Android (servicios de ubicación habilitados) o un 
iPhone con sistema operativo iOS, acceso inalámbrico a Internet y registro a una 
cuenta Meta. No es compatible con todos los smartphones. Visite www.ray-ban.
com/faq-smart-glasses donde encontrará la información más actual.
Los requisitos detallados del sistema, los términos de la licencia del software y los 
términos del servicio están disponibles en www.ray-ban.com.
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos a cambios o 
retirada en cualquier momento, pueden no estar disponibles o estar restringidos en 
algunas zonas, pueden depender del plan de servicio inalámbrico o del proveedor de 
servicios de Internet y pueden requerir suscripciones o tarifas. Es posible que sean 
necesarias actualizaciones de software antes del primer uso.

GARANTÍA LIMITADA DE LUXOTTICA
La presente garantía limitada para el cliente es ofrecida por Luxottica Group S.p.A., 
con domicilio en Piazzale Cadorna 3, 20123 Milán, Italia. Esta garantía limitada 
para el cliente (“la Garantía”) cubre los defectos y fallos de funcionamiento del/
de los Producto or products de Luxottica (“el Producto”) que acompañan a este 
documento, siempre que no entren dentro de las exclusiones o limitaciones 
expresamente establecidas en el mismo.
El Periodo de Garantía Limitada será de un (1) año contado a partir de la fecha de 
compra del Producto. No obstante, si el Producto se adquiere dentro de la Unión 
Europea o la Asociación Europea de Libre Comercio (AELC), el Periodo de Garantía 
Limitada será de dos (2) años.
Esta Garantía se aplica únicamente a los países donde el Producto se comercializa y 
se respalda de manera oficial, es decir, aquellos en los que el Producto se encuentra 
certificado y Luxottica está autorizada a distribuirlo (“Territorio de Cobertura de 
la Garantía”).
Luxottica garantiza que, en condiciones de uso normales y de acuerdo con el 
uso previsto, el Producto funcionará conforme a las especificaciones técnicas o 
a la documentación adjunta (“la Funcionalidad Garantizada”) durante el Periodo 
de Garantía Limitada. Para evitar cualquier duda, Luxottica podrá actualizar, 
modificar o limitar el software o los servicios necesarios para dicha Funcionalidad 
Garantizada, siempre que continúe cumpliendo o superando dicha funcionalidad.
La presente Garantía no es aplicable a productos adquiridos a través de cualquier 
fuente distinta de Luxottica o de un distribuidor autorizado. La Garantía será válida 
únicamente si se presenta un justificante de compra que muestre claramente la 
fecha de adquisición. Si usted envía un Producto sin un justificante de compra 
válido, Luxottica se reserva el derecho de devolverlo a su costo, sujeto al previo 
pago de los gastos correspondientes, o bien conservar el Producto durante treinta 
(30) días para su recogida. We will then send a notice asking you to collect the item, 
and if you do not collect it within a maximum of 30 days, the item will be deemed to 
have been abandoned by the customer and will become the property of the company.
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This warranty is limited and does not cover scratches on the lenses. The fitting or 
replacement of any lenses must be carried out by Luxottica or by an authorised 
Luxottica retailer. Any damage caused by the fitting, replacement or unauthorised 
alteration of the lenses is not covered by this warranty.
If your Product is defective or malfunctions, we will repair or replace the Product, 
or update the software or services, so that the Product functions substantially in 
accordance with the Guaranteed Functionality. In some cases, we may choose to 
refund the purchase price paid for the Product. Your remedy under this Warranty 
shall be repair, replacement or a refund of the Product as determined by Luxottica; 
however, we will respect your preference for repair or replacement unless it is 
impossible or disproportionate for us to do so.
Esta Garantía le confiere derechos específicos; además, usted puede contar 
con derechos adicionales conforme a la legislación o normativa en materia de 
protección al consumidor en el país donde se compró el Producto, o, en su caso, en 
el país donde usted reside, siempre que el Producto se comercialice oficialmente 
allí en el momento en que se requiera el servicio de garantía. Tales derechos varían 
de un país a otro. Los beneficios otorgados por esta Garantía son adicionales y no 
afectan derechos ni recursos establecidos en la legislación aplicable, incluyendo la 
normativa local que implemente las Directivas 1999/44/CE y 2019/771.
PARA MÁS INFORMACIÓN ACERCA DE LOS PAÍSES EN LOS QUE LUXOTTICA 
OFRECE ENVÍOS Y SERVICIOS, ASÍ COMO PARA OBTENER ASISTENCIA ÚTIL 
Y DATOS DE CONTACTO, VISITE www.ray-ban.com. EL SERVICIO TÉCNICO 
OFRECIDO POR LUXOTTICA CONSISTE EN AYUDAR A DIAGNOSTICAR Y RESOLVER 
PROBLEMAS RELACIONADOS CON DEFECTOS DEL PRODUCTO. TENGA EN CUENTA 
QUE, AL CONTACTAR VÍA TELEFÓNICA, PODRÍAN APLICARSE CARGOS POR 
LLAMADAS DE LARGA DISTANCIA DEPENDIENDO DE SU ZONA.

REGISTRO
No es necesario registrar el Producto para disfrutar de la cobertura de la presente 
Garantía; no obstante, algunos productos de Luxottica requieren la conexión 
periódica a una cuenta online para poder disfrutar de todas las funciones.

CÓMO HACER EFECTIVA LA GARANTÍA
Si tiene algún problema con su Producto, salvo que se especifique expresamente 
algo distinto en la presente Garantía y excepto según lo dispuesto por la legislación 
aplicable, para hacer efectiva la garantía deberá devolver su Producto al 
distribuidor autorizado donde lo adquirió, acompañado de su justificante de 
compra. Para obtener información de contacto y asistencia útil, visítenos en www.
ray-ban.com.
Si su reclamación de garantía se considera válida y confirmamos la existencia de 
un defecto o fallo de funcionamiento cubierto por esta Garantía, se determinará el 
remedio correspondiente. Dependiendo de las circunstancias, podremos:
I.	 Reparar el Producto, únicamente cuando la reparación sea técnicamente viable 

(dado el alto contenido tecnológico del Producto, la única reparación posible 
consiste en la sustitución de las lentes); o

II.	 Sustituir el Producto; o
III.	 Reembolsar el precio de compra del Producto, cuando la reparación o 

sustitución no sea posible o no proceda.
Sin perjuicio de los derechos que le correspondan según la legislación local 
aplicable en el Territorio de Cobertura de la Garantía, la elección del remedio 
corresponderá a la Compañía.
Con sujeción a sus derechos bajo la legislación aplicable, si determinamos que 
procede la sustitución, esta podrá efectuarse mediante un Producto nuevo, 
reacondicionado o remanufacturado. Salvo por los derechos y recursos conferidos 
por la legislación aplicable, la entrega de un Producto reparado o sustituido no 
reiniciará ni ampliará el Periodo de Garantía Limitada.
Es posible que no se le devuelva el Producto original. Si su reclamación no se 
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considera válida, Luxottica se reserva el derecho de devolverle el Producto a su 
costo, sujeto al previo pago del envío o, si dicho pago no se realiza, conservar el 
Producto durante treinta (30) días para su recogida antes de su disposición final.
Salvo en la medida en que la ley aplicable disponga lo contrario, el Periodo de Garantía 
Limitada se ampliará por un periodo equivalente al tiempo en que Luxottica haya tenido 
el Producto en su posesión para la prestación del servicio de garantía.
ES SU RESPONSABILIDAD ELIMINAR TODA LA INFORMACIÓN O DATOS DEL 
PRODUCTO RESTABLECIÉNDOLO A LA CONFIGURACIÓN DE FÁBRICA ANTES DE 
ENVIARLO A LUXOTTICA O AL DISTRIBUIDOR AUTORIZADO. No podemos garantizar 
que sea posible reparar el Producto sin riesgo de pérdida de datos, y ningún Producto 
de sustitución contendrá los datos almacenados en el Producto original.
LUXOTTICA NO SE RESPONSABILIZA POR NINGUNA PÉRDIDA DE DATOS, 
salvo cuando dicha pérdida se deba a la falta de un nivel razonable de cuidado y 
competencia por parte de Luxottica. No seremos responsables de pérdidas de datos 
ocasionadas por el incumplimiento de los términos de esta Garantía.
Salvo en la medida exigida por la ley, Luxottica asumirá los gastos en los que usted 
incurra para devolver el Producto a efectos de evaluación de garantía. Si necesita 
devolver su Producto, se le proporcionará una etiqueta de envío prepagada.
Si el Producto devuelto se considera elegible para una reclamación de garantía 
válida, Luxottica se hará cargo automáticamente de todos los gastos de envío 
necesarios para devolverle el Producto reparado o reemplazado.
Si la reclamación se considera inválida y no se encuentra un defecto cubierto por la 
Garantía, le contactaremos para confirmar si desea que realicemos reparaciones a 
su costo; en cualquier caso, se le cobrará el envío de retorno conforme a las tarifas 
estándar de Luxottica.

▶ SOLO PARA CONSUMIDORES DE ESPAÑA
La presente Garantía constituye una garantía comercial ofrecida por Luxottica 
Group S.p.A. en virtud del artículo 127 de la Ley General para la Defensa de los 
Consumidores y Usuarios. En virtud de esta Garantía, los consumidores españoles 
tienen derecho a una protección adicional de dos (2) años desde la entrega del 
Producto. Esta Garantía no afectará bajo ninguna circunstancia a los derechos 
legales del consumidor en relación con la garantía legal de conformidad, que se 
ofrecerá al consumidor a título gratuito.	 ◀

▶ PARA CONSUMIDORES EN MÉXICO
Bastará con presentar el producto completo (es decir, tal y como se te entregó, lo 
que incluye las gafas y sus accesorios como estuche, paño, certificados o cualquier 
otro), acompañado de la póliza correspondiente, debidamente sellada por el 
establecimiento que lo vendió, o factura, o recibo o comprobante, en el que consten 
los datos específicos del producto objeto de la compraventa.
Se seguirá el procedimiento indicado en la presente Garantía, con las siguientes 
salvedades:
Para el caso de la reparación de gafas, ésta será realizada cuando el fabricante 
determine que el defecto de fábrica puede ser subsanado o corregido mediante esta 
acción, sin costo alguno al consumidor. El reemplazo únicamente se realizará cuando 
el fabricante determine que el daño proviene de un defecto de fábrica y no es sujeto a 
reparación, pues en caso de que provenga de un uso incorrecto de las gafas por parte del 
consumidor, no serán objeto de remplazo o reparación; el reemplazo se realizará por un 
Producto completamente nuevo. No se considera un defecto de fábrica cualquiera de los 
siguientes: lentes o micas picadas, dañadas por el agua, manchadas, rayadas, raspadas 
o desprendimiento de alguna de las capas de las micas por mal o indebido uso del 
consumidor, maltrato de varillas y/o plaquetas, cuando el Producto se hubiere utilizado 
en condiciones distintas a las normales, hubiere sido utilizado de manera diferente a las 
instrucciones del mismo, o hubiere sido alterado o reparado por personas no autorizadas 
por el fabricante o por personas no autorizadas por Luxottica México.
En caso de que la garantía sea procedente, todos los gastos de envío estarán a 
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cargo de Luxottica México. Esta garantía sólo es aplicable para los Productos 
comprados en la República Mexicana.
El Producto deberá corresponder al indicado en el comprobante de venta y/o factura, 
e indicado en esta misma garantía, de no ser así esta garantía no será válida.

El tiempo que duren las reparaciones efectuadas al amparo de esta garantía no es 
computable dentro del plazo de la misma. Cuando el Producto haya sido reparado 
se iniciará la garantía respecto de las piezas repuestas y continuará con relación al 
resto. En el caso de reemplazo del Producto, deberá renovarse el plazo de la garantía.

Servicio al Cliente
Para dudas, asistencia o cualquier tipo de reclamación contacta  Luxottica México. 
teléfono: 800 0620 800
E-mail: postventa@mx.luxottica.com
Domicilio Avenida Paseo de la Reforma 26, Piso 39, Juárez, 06600 Cuauhtémoc, 
Ciudad de México. Esta garantía no es válida en los siguientes casos:
Cuando el producto ha sido utilizado en condiciones distintas a las normales.
Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el instructivo de uso 
que se le acompaña.
Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no autorizadas 
por LUXOTTICA MEXICO SA DE CV

*Las lentes sólo pueden ser instaladas por Luxottica o un distribuidor autorizado 
Luxottica con el fin de garantizar la adecuada adaptación y funcionalidad del Producto. 
The change of the lenses by third unauthorized parties will cancel the warranty.

Vendido en  , México, al  de  de 202  .  
Modelo .
Producto: 
Modelo: 
Marca: 
No. Serie: 	
No. Factura: 
Fecha de Compra: 

Sello de la sucursal: 
	 ◀

▶ PARA LOS CONSUMIDORES DE PERÚ
La empresa responsable del Producto en Perú es: OPTICAS GMO PERU S.A.C. RUC 
No. 20467675436 // TOPSA PERÚ S.A.C. RUC No. 20340546653. 
Calle Amador Merino Reyna No. 223, Of. 1201, Distrito de San Isidro, provincial y 
Departamento de Lima, Perú. 
Para cualquier consulta, asistencia o reclamación, póngase en contacto con nuestro 
servicio de atención al cliente por correo electrónico en la dirección postventaw@
pe.luxottica.com. 
La garantía tiene una vigencia de un (1) año a partir de la fecha de entrega o de 
compra del Producto, lo que ocurra primero («Período de garantía limitada»).

Para presentar una reclamación en virtud de la garantía en Perú: 

Presente el Producto en su totalidad (es decir, exactamente tal y como se entregó, 
incluyendo los lentes, su caja y embalaje original y cualquier accesorio, como el 
estuche, el paño de limpieza, los certificados o cualquier otro artículo), junto con el 
certificado de garantía correspondiente y la factura, el recibo o el comprobante de 
compra, que deben incluir los datos específicos del Producto en cuestión.
Se seguirá el procedimiento establecido en la presente Garantía, con las siguientes 
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excepciones:

	• En el caso de reparaciones de lentes, éstas se llevarán a cabo cuando el fabricante 
determine que el defecto de fabricación puede subsanarse o corregirse mediante 
dicha actuación, sin costo alguno para el consumidor. La sustitución sólo se llevará 
a cabo cuando el fabricante determine que el daño se deriva de un defecto de 
fabricación y no puede repararse; si el daño se deriva de un uso inadecuado de los 
lentes por parte del consumidor, no podrán sustituirse ni repararse; la sustitución 
se hará por un producto nuevo. No se consideran defectos de fabricación: las micas 
o los recubrimientos de las micas que estén astilladas, dañadas, deterioradas por 
el agua, manchadas, arañadas, raspadas, o en loa que se haya desprendido alguno 
de los recubrimientos de las micas debido a un uso inadecuado o incorrecto por 
parte del consumidor, o al maltrato de las patillas y/o plaquetas nasales, cuando el 
Producto se haya utilizado en condiciones distintas a las normales, se haya utilizado 
de forma contraria a las instrucciones, o haya sido alterado o reparado por personas 
no autorizadas por el fabricante o por personas no autorizadas por el importador.

	• En caso de que la reclamación de garantía sea válida, todos los gastos de envío 
correrán a cargo del importador. 

	• Esta garantía se aplica únicamente a los Productos adquiridos en la República 
del Perú. 

	• El producto debe corresponderse con el especificado en el recibo de venta y/o 
factura, y con lo establecido en esta garantía; de lo contrario, esta garantía no 
será válida. 

	• El tiempo empleado en las reparaciones efectuadas en virtud de esta garantía no 
se contabiliza en el período de garantía. Una vez reparado el Producto, la garantía 
comenzará para las piezas sustituidas y continuará para el resto del Producto. En 
caso de sustitución del Producto, deberá renovarse el periodo de garantía.

Atención al cliente:
Para cualquier consulta, asistencia o reclamación, póngase en contacto con nuestro 
servicio al cliente en Opticas GMO Perú S.A.C.// TOPSA Perú S.A.C.
Correo electrónico: postventaw@pe.luxottica.com
Dirección: Calle Amador Merino Reyna No. 223, Oficina 1201, Distrito de San Isidro, 
Provincia y Departamento de Lima.

Esta garantía no es válida en los siguientes casos: 
A.	 Cuando el producto se haya utilizado en condiciones distintas de las normales. 
B.	 Cuando el producto no se haya utilizado de acuerdo con el manual de 

instrucciones adjunto. 
C.	 Cuando el producto haya sido modificado o reparado por personas no 

autorizadas por el importador.

*Las micas sólo pueden ser montadas por el importador o un distribuidor autorizado 
Luxottica, con el fin de garantizar la correcta colocación y el buen funcionamiento 
del Producto. El cambio de las micas por terceros no autorizados terceros anulará 
la garantía.

Vendido en  , Perú, en  202  .  
Modelo .
Producto: 
Modelo: 
Marca: 
No. de Serie: 
	Factura No.: 
Fecha de Compra: 

Sello de la tienda: 	 ◀
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▶ PARA CONSUMIDORES EN CHILE
La empresa responsable del Producto en Chile es: LUXOTTICA OF CHILE S.A., RUT No. 
96.891.370-0, con domicilio en Av. Santa Clara 249, Huechuraba, Santiago, Chile. 
Para cualquier consulta, asistencia o reclamación, póngase en contacto con nuestro 
servicio de atención al cliente por correo electrónico en la dirección postventaw@
cl.luxottica.com. 
La garantía legal tiene una vigencia de 1 (un) año a partir de la fecha de entrega 
del Producto. 
 
PARA PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN EN VIRTUD DE LA GARANTÍA EN CHILE:  
Presente el Producto en su totalidad (es decir, exactamente tal y como se entregó, 
incluyendo los lentes, su caja y embalaje original ycualquier accesorio, como el 
estuche, el paño de limpieza, los certificados o cualquier otro artículo), junto con el 
certificado de garantía correspondiente y la factura, el recibo o el comprobante de 
compra, que deben incluir los datos específicos del Producto en cuestión. 
Se seguirá el procedimiento establecido en la presente Garantía, con las siguientes 
excepciones: 
	• En el caso de reparaciones de lentes, éstas se llevarán a cabo cuando el 
fabricante determine que el defecto de fabricación puede subsanarse o corregirse 
mediante dicha actuación, sin costo alguno para el consumidor. La sustitución 
sólo se llevará a cabo cuando el fabricante determine que el daño se deriva 
de un defecto de fabricación y no puede repararse; si el daño se deriva de un 
uso inadecuado de los lentes por parte del consumidor, no podrán sustituirse 
ni repararse; la sustitución se hará por un producto nuevo. No se consideran 
defectos de fabricación: las micas o los recubrimientos de las micas que estén 
astilladas, dañadas, deterioradas por el agua, manchadas, arañadas, raspadas, 
o en loa que se haya desprendido alguno de los recubrimientos de las micas 
debido a un uso inadecuado o incorrecto por parte del consumidor, o al maltrato 
de las patillas y/o plaquetas nasales, cuando el Producto se haya utilizado en 
condiciones distintas a las normales, se haya utilizado de forma contraria a las 
instrucciones, o haya sido alterado o reparado por personas no autorizadas por el 
fabricante o por personas no autorizadas por el importador.

	• En caso de que la reclamación de garantía sea válida, todos los gastos de envío 
correrán a cargo del importador. 

	• Esta garantía se aplica únicamente a los Productos adquiridos en la República 
del Perú. 

	• El producto debe corresponderse con el especificado en el recibo de venta y/o 
factura, y con lo establecido en esta garantía; de lo contrario, esta garantía no 
será válida. 

	• El tiempo empleado en las reparaciones efectuadas en virtud de esta garantía no 
se contabiliza en el período de garantía. Una vez reparado el Producto, la garantía 
comenzará para las piezas sustituidas y continuará para el resto del Producto. En 
caso de sustitución del Producto, deberá renovarse el periodo de garantía.	 ◀

 
▶ PARA CONSUMIDORES EN CHILE
La empresa responsable del producto en Chile es: LUXOTTICA OF CHILE S.A., RUT 
N.º 96.891.370-0, con domicilio en Av. Santa Clara 249, Huechuraba, Santiago 
de Chile. 
La garantía legal tiene una vigencia de 1 (un) año a contar de la fecha de entrega 
del producto.

Para cualquier consulta, asistencia o reclamación, póngase en contacto con nuestro 
servicio de atención al cliente por correo electrónico en la dirección postventaw@
cl.luxottica.com. 
La garantía legal tiene una vigencia de 1 (un) año a partir de la fecha de entrega 
del Producto. 
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PARA REALIZAR UN RECLAMO BAJO LA GARANTÍA EN CHILE:  
Sólo deberá presentar el producto en su totalidad (es decir, exactamente como fue 
entregado, incluyendo las gafas, su caja y empaque originales y cualquier accesorio, 
tales como estuche, paño de limpieza, certificados u otros elementos), junto con 
el correspondiente certificado de garantía y la factura, boleta o comprobante de 
compra, el cual deberá incluir los datos específicos del producto en cuestión. 
El procedimiento establecido en esta Garantía deberá seguirse, sujeto a las 
siguientes excepciones: 
En el caso de reparaciones de gafas, estas se realizarán cuando el fabricante 
determine que el defecto de fabricación puede ser subsanado o corregido mediante 
dicha acción, sin costo alguno para el consumidor. La sustitución solo se llevará 
a cabo cuando el fabricante determine que el daño proviene de un defecto de 
fabricación y no puede ser reparado. Si el daño resulta de un uso indebido por 
parte del consumidor, las gafas no serán elegibles para reparación ni reemplazo. En 
caso de sustitución, esta se realizará por un producto completamente nuevo. No se 
considerarán defectos de fabricación los siguientes casos: lentes o recubrimientos 
de lentes astillados, dañados, deteriorados por agua, manchados, rayados, 
raspados, o cuando alguno de los recubrimientos del lente se haya desprendido 
debido a un uso indebido o mal uso por parte del consumidor; así como el maltrato 
de las varillas y/o plaquetas nasales; cuando el producto haya sido utilizado en 
condiciones distintas de las normales, de manera contraria a las instrucciones, o 
ha sido alterado o reparado por personas no autorizadas por el fabricante o por 
personas no autorizadas por el importador.

En caso de que el reclamo de garantía sea válido, todos los costos de envío serán 
asumidos por el importador. 
Esta garantía se aplica únicamente a los productos adquiridos en la República de Chile. 
El producto deberá corresponder al especificado en la boleta y/o factura de venta y 
a lo indicado en esta garantía; de lo contrario, la garantía no será válida. 
El tiempo empleado en las reparaciones realizadas bajo esta garantía no se 
contabiliza dentro del período de garantía. Una vez reparado el producto, la garantía 
se iniciará nuevamente respecto de las piezas reemplazadas y continuará vigente 
para el resto del producto. En caso de reemplazo del producto, el período de 
garantía deberá renovarse.

Atención al cliente:
Para cualquier consulta, asistencia o reclamación, póngase en contacto con nuestro 
servicio de atención al cliente en LUXOTTICA DE CHILE S.A., RUT No. 96.891.370-0
Correo electrónico postventaw@cl.luxottica.com
Dirección: Av. Santa Clara 249, Huechuraba, Santiago, Chile. 

Esta garantía no es válida en los siguientes casos: 
A.	 Cuando el producto se haya utilizado en condiciones distintas de las normales. 
B.	 Cuando el producto no se haya utilizado de acuerdo con el manual de 

instrucciones adjunto. 
C.	 Cuando el producto haya sido modificado o reparado por personas no 

autorizadas por el importador.

*Las micas sólo pueden ser montadas por el importador o un distribuidor autorizado 
Luxottica, con el fin de garantizar la correcta colocación y el buen funcionamiento 
del Producto. El cambio de las micas por terceros no autorizados terceros anulará 
la garantía.

Vendido en  , Chile, en  202  .  
Modelo .
Producto: 
Modelo: 
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Marca: 
No. de Serie: 
	Factura No.: 
Fecha de Compra: 

Sello de la tienda: 
	 ◀

LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
LA PRESENTE GARANTÍA NO CUBRE, Y LUXOTTICA NO SE RESPONSABILIZARÁ DE:
LA ENTREGA O INSTALACIÓN DEL PRODUCTO, NI LOS GASTOS DE MANO DE OBRA 
PARA LA CONFIGURACIÓN DEL PRODUCTO Y/O EL AJUSTE DE LOS CONTROLES 
DEL CONSUMIDOR SOBRE EL PRODUCTO.
DAÑOS OCASIONADOS POR USO INCORRECTO O ABUSO, ACCIDENTES, INCENDIO, 
ROBO, DESAPARICIÓN, EXTRAVÍO, FLUCTUACIONES DE LA RED ELÉCTRICA Y 
SOBRECARGAS ELÉCTRICAS, CONEXIONES A UN VOLTAJE INCORRECTO O A UNA 
LÍNEA ELÉCTRICA INADECUADA, VIRUS, MALWARE, CONDUCTAS IMPRUDENTES, 
DOLOSAS O NEGLIGENTES.
DAÑOS OCASIONADOS POR REPARACIONES DEL PRODUCTO QUE NO HAYAN 
SIDO PREVIAMENTE AUTORIZADAS POR LUXOTTICA. DAÑOS OCASIONADOS POR 
UN USO QUE NO SE APEGUE A LAS INSTRUCCIONES O DOCUMENTACIÓN DEL 
PRODUCTO.
DAÑOS PROVOCADOS POR NO SEGUIR LAS INSTRUCCIONES O DOCUMENTACIÓN 
DEL PRODUCTO, O POR NO REALIZAR LAS TAREAS DE LIMPIEZA O 
MANTENIMIENTO PREVENTIVO.
DAÑOS OCASIONADOS POR LA COMBINACIÓN DEL PRODUCTO CON OTROS 
PRODUCTOS, ACCESORIOS, PARTES O COMPONENTES QUE NO SEAN DE 
MARCA LUXOTTICA, O POR EL USO DE PRODUCTOS, EQUIPOS, SISTEMAS, 
SERVICIOS, SOFTWARE, PIEZAS, ACCESORIOS, APLICACIONES, INSTALACIONES, 
REPARACIONES, CABLEADO O CONECTORES EXTERNOS NO SUMINISTRADOS NI 
AUTORIZADOS POR LUXOTTICA, QUE PROVOQUEN DAÑOS EN EL PRODUCTO.
PROBLEMAS DE SEÑAL, RECEPCIÓN Y DISTORSIÓN RELACIONADOS CON RUIDO, 
ECO, INTERFERENCIAS U OTROS PROBLEMAS EN LA TRANSMISIÓN O ENTREGA 
DE LA SEÑAL.
CUALQUIER EQUIPO O COMPONENTE QUE NO SE INCLUYERA DENTRO DEL 
PRODUCTO O JUNTO CON ÉSTE EN LA VENTA ORIGINAL. DESGASTE NORMAL, 
INCLUIDOS RAYONES EN LAS LENTES.
DAÑOS OCASIONADOS COMO CONSECUENCIA DE UN TRANSPORTE O ENVASADO/
EMBALAJE INADECUADO CUANDO EL PRODUCTO SE DEVUELVE A LUXOTTICA O A 
UN DISTRIBUIDOR DE RAY-BAN META COLLECTION.
UN PRODUCTO QUE REQUIERA MODIFICACIONES O ADAPTACIONES PARA PODER 
UTILIZARSE EN UN PAÍS DISTINTO DE AQUEL PARA EL QUE FUE DISEÑADO, 
FABRICADO, APROBADO Y/O AUTORIZADO, O REPARACIONES QUE PROVOQUEN 
DAÑOS COMO CONSECUENCIA DE TALES MODIFICACIONES.
DAÑO A LOS PRODUCTOS CUANDO EL CÓDIGO DE LUCHA CONTRA LAS 
FALSIFICACIONES (O SU EQUIVALENTE) HAYA SIDO EXTRAÍDO, ELIMINADO, 
DESFIGURADO, ALTERADO O VUELTO ILEGIBLE.
La presente Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el Producto esté libre 
de errores, ni respecto al tiempo de actividad o disponibilidad continua de características 
de seguridad de datos del software o cuentas en línea, ni garantiza que cualquier 
software, firmware o sitio web funcionará de manera ininterrumpida o sin errores.
Salvo en los EE. UU. y en la medida en que lo prohíba cualquier legislación aplicable en 
cualquier otro país, la presente Garantía quedará anulada si un Producto es devuelto 
con etiquetas extraídas, dañadas o manipuladas, o con cualquier otra alteración 
(incluida la extracción no autorizada de cualquier componente o cubierta externa).
Esta Garantía es limitada y no es aplicable a rayaduras en las lentes. La instalación 
o sustitución de lentes* deberá ser realizada por Luxottica o un distribuidor 
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autorizado de Luxottica. La presente Garantía no cubre los daños provocados por la 
instalación, sustitución o alteración no autorizadas de las lentes.

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
SALVO EN LA UE, LA AELC Y EL REINO UNIDO Y SALVO EN LA MEDIDA EN QUE 
LO PROHÍBA CUALQUIER LEGISLACIÓN APLICABLE EN CUALQUIER OTRO PAÍS, 
SE EXCLUYE CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD, APTITUD 
PARA UNA FINALIDAD ESPECÍFICA Y AUSENCIA DE INFRACCIÓN.
EXCLUSIVAMENTE EN EE. UU., LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS QUE NO PUEDAN 
EXCLUIRSE SE LIMITARÁN A LA DURACIÓN DEL PERIODO DE GARANTÍA LIMITADA 
ESTABLECIDO EN LA PRESENTE GARANTÍA.
SI USTED ES UN CONSUMIDOR SUJETO A LA LEY DE PROTECCIÓN DEL 
CONSUMIDOR DE QUEBEC, LA EXCLUSIÓN DE GARANTÍA CONTENIDA EN LA 
PRESENTE SECCIÓN NO LIMITA SUS DERECHOS Y RECURSOS, INCLUIDO EL 
DERECHO A PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN CON ARREGLO A LAS GARANTÍAS 
LEGALES ESTABLECIDAS EN LOS ARTÍCULOS 34 A 54 DE DICHA LEY.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
SALVO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEGISLACIÓN APLICABLE LO PROHÍBA, 
LUXOTTICA NO SERÁ RESPONSABLE EN VIRTUD DE LA PRESENTE GARANTÍA 
DE NINGÚN DAÑO FORTUITO O CONSECUENTE POR EL INCUMPLIMIENTO DE 
CUALQUIER GARANTÍA, EXPLÍCITA O IMPLÍCITA.
SALVO EN LA MEDIDA EN QUE LA LEGISLACIÓN LO PROHÍBA, LA 
RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE LUXOTTICA POR CUALQUIER RECLAMACIÓN 
DERIVADA DE LA PRESENTE GARANTÍA SE LIMITARÁ AL PRECIO DE COMPRA 
PAGADO POR EL PRODUCTO MÁS LOS INTERESES (EN SU CASO) QUE PERMITA LA 
LEGISLACIÓN, INDEPENDIENTEMENTE DE LA FORMA DE LA RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY LO PERMITA, LUXOTTICA NO SE RESPONSABILIZARÁ 
DE ACONTECIMIENTOS AJENOS A SU CONTROL, COMO ACTOS FORTUITOS O 
FUERZA MAYOR, VIRUS, DAÑO MATERIAL, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN DE LA 
ACTIVIDAD ECONÓMICA, LUCRO CESANTE, PÉRDIDA DE INFORMACIÓN O CUALQUIER 
OTRO DAÑO CONSECUENTE, PUNITIVO O ESPECIAL, INDEPENDIENTEMENTE 
DE SU CAUSA, YA SEA POR INCUMPLIMIENTO DE LA GARANTÍA, CONTRATO O 
RESPONSABILIDAD EXTRACONTRACTUAL (INCLUIDA LA NEGLIGENCIA).
La presente Garantía no afecta a sus derechos legales en virtud de la legislación 
estatal o nacional aplicable en materia de venta de bienes de consumo.
Algunos países, Estados o territorios (incluidos la UE, la AELC y el Reino Unido) no 
permiten la exclusión o limitación de daños fortuitos o consecuentes, o limitaciones 
en la duración de garantías implícitas; en esos casos, las limitaciones aquí descritas 
podrían no aplicarle.
 
*Las lentes sólo pueden ser instaladas por Luxottica o un distribuidor autorizado 
Luxottica con el fin de garantizar la adecuada adaptación y funcionalidad del Producto.

Vendido en  , México, al  de  de 202  .  
Modelo .

ESTA GARANTIA INVALIDA CUALQUIER OTRA ANEXA EN EL MANUAL O EMPAQUE
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LIEFERUMFANG: Brille, Ladecase, Kurzanleitung, Sicherheits- und 
Garantiehinweise, Reinigungstuch, Sehstärke-Karte. Um Abfall zu vermeiden, 
liefern wir das Produkt ohne Ladekabel.

Weitere Informationen zu den AI-Funktionen und den verfügbaren AI-Sprachen des 
Produkts sind einsehbar unter www.ray-ban.com - Abschnitt KI-Brillen.
Lesen sie für eine sichere und ordnungsgemäße verwendung alle warnhinweise und 
gebrauchsanweisungen in der elektronischen gebrauchsanweisung (e-ifu), die über den 
link www.ray-ban.com oder den qr-code auf der verpackung abgerufen werden kann.

WICHTIG! Laden Sie den Akku mindestens alle 6 Monate auf, um Schäden zu vermeiden. 

INFORMATIONEN ZU GESUNDHEIT UND SICHERHEIT
 WARNHINWEIS Um das Risiko von Verletzungen, Beschwerden oder 

Sachschäden zu verringern, sind die nachstehenden Gesundheits- und 
Sicherheitsinformationen zu lesen, bevor die Ray-Ban Meta Brille („das Produkt“) 
erstmalig verwendet wird und sind stets einzuhalten. Die Nutzer müssen bei der 
Verwendung der Aufzeichnungs- und Konnektivitätsfunktionen des Produkts die 
geltenden lokalen Gesetze zum Schutz der Privatsphäre und personenbezogener 
Daten einhalten. 

▶ NUR FÜR OPTISCHE MODELLE
	• Es handelt sich hierbei NICHT um Schutzbrillen und NICHT um Sonnenbrillen, 
sofern nicht ausdrücklich anders angegeben.

	• Diese Brillen sind NICHT als Augenschutz vor mechanischen Stößen geeignet; bei 
einem Aufprall können sie zerbrechen und den Träger gefährden, beispielsweise 
durch Verletzungen im Gesicht und an den Augen. 	 ◀

VERWENDUNGSZWECK UND NUTZER
	• Ab 13 Jahren. Ab 13 Jahren. Kindern unter 13 Jahren ist die Nutzung des 
Produkts zu untersagen. Für Kinder unzugänglich aufbewahren. Personen können 
beim Verschlucken dieses Produkts erdrosselt werden oder ersticken. 

	• Die Anweisungen lesen. Lesen und befolgen Sie alle Sicherheitshinweise, die 
dem Produkt und in der zugehörigen App beiliegen.

SEHEN UND HÖREN
	• Sehbedingungen. Verfügt das Produkt über verschreibungspflichtige Gläser, 
ist es nur zur Verwendung durch den betroffenen Nutzer bestimmt. Die 
Verwendung eines Produkts mit Brillengläsern durch andere Nutzer kann zu einer 
unzureichenden Sehkorrektur oder einer schlechteren Sehkraft als normal führen.

	•  Hörverlust oder -schädigung. Exposition gegenüber lauten Geräuschen 
kann das Gehör schädigen. Vermeiden Sie eine hohe Lautstärke und eine 

längere Nutzung. Das Abdecken der Lautsprecher (z. B. mit Hüten oder Händen) 
kann zu einem Anstieg des Schallpegels führen. Bitte mit Vorsicht handhaben.

RAY-BAN META COLLECTION
KI-BRILLEN
GEN 3
Herstellerinformationen

LUXOTTICA GROUP S.p.A.
Piazzale Cadorna 3, 20123, Mailand, Italien

SICHERHEIT UND GARANTIE
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LEICHTE BESCHWERDEN UND SONSTIGE PROBLEME
	• Leichte Beschwerden. Sollten Beschwerden (z. B. Kopfschmerzen, Übelkeit oder 

andere Anomalien usw.) auftreten, legen Sie eine Pause ein. Sollten die Beschwerden 
anhalten, sollten Sie die Anwendung abbrechen und einen Arzt konsultieren.

	• Interferenzen mit persönlichen medizinischen Geräten. Das Produkt kann die 
Funktion medizinischer Geräte (z. B. Herzschrittmacher) beeinträchtigen. Konsultieren 
Sie vor der Anwendung einen Arzt. Die elektronischen Funktionen des Produkts sind 
auszuschalten, wenn eine Interferenz mit einem medizinischen Geräts bemerkt wird.

INTERAKTIONEN UND UMGEBUNGEN
	• Vorsicht. Die Nutzung des Produkts (z. B. Sprachbefehle oder visuelle Signale) 
kann zu Ablenkung führen und die Reaktion auf Gefahren verzögern. Der Nutzer 
sollte stets auf seine Umgebung achten. Schalten Sie elektronische Funktionen 
aus, wenn volle Aufmerksamkeit erforderlich ist.

	• Fahren. Seien Sie beim Fahren mit dem Produkt vorsichtig und konzentrieren Sie 
sich auf die Straße. Wenn das Produkt die periphere Sicht beeinträchtigt, darf es 
nicht während der Fahrt getragen werden. Verwenden Sie nur Funktionen, die Sie 
nicht ablenken. Beachten Sie die geltenden Gesetze zur Nutzung mobiler Geräte. 

▶ NUR FÜR SONNENBRILLEN	
	• Brillengläser von Kategorie 1 bis Kategorie 4 in Tabelle1 sind für das Fahren in der 
Dämmerung oder bei Nacht verboten. Die Brillengläser der Filterkategorie 4 sind 
im Straßenverkehr verboten.Darüber hinaus sind Sonnenbrillen, die als +NSRU 
gekennzeichnet sind, im Straßenverkehr verboten.

	• Nutzungsbeschränkungen. Diese Brille bietet keinen ausreichenden Schutz 
vor direkter Sonneneinstrahlung oder Sonnenfinsternissen; diese Brille bietet 
keinen ausreichenden Schutz vor künstlichen Strahlungsquellen; nicht geeignet 
als Augenschutz gegen Stöße oder Schläge; bei einem Aufprall kann die Brille 
zerbrechen und Verletzungen im Gesicht und an den Augen verursachen; nicht 
geeignet für das Autofahren bei Nacht oder bei schlechten Sichtverhältnissen.  
Es ist möglich, dass bei besonders empfindlichen oder allergischen Personen durch 
den Kontakt mit den Materialien der Brille Nebenwirkungen auftreten können.	 ◀

	• Fliegen. Beim Fliegen sind die geltenden Luftsicherheitsbeschränkungen für 
persönliche elektronische Geräte einzuhalten. Das Produkt enthält Lithium-Ionen-
Batterien und sollte nicht im eingecheckten Gepäck aufbewahrt werden. Die 
Nutzer müssen sicherstellen, dass sie die geltenden lokalen Rechtsvorschriften 
in Bezug auf Datenschutz, den Schutz personenbezogener Daten und die Nutzung 
elektronischer Kommunikationsgeräte einhalten.

EINHALTUNG DER VORSCHRIFTEN
Das Produkt ist in Übereinstimmung mit allen geltenden lokalen Gesetzen, Regeln und 
Vorschriften zu verwenden. Es ist der gesunde Menschenverstand anzuwenden und die 
Rechte Dritter, deren Privatsphäre und Vertraulichkeit sind zu wahren.

BESTIMMUNGSGEMÄSSE HANDHABUNG UND WARTUNG
	• Vorsichtig behandeln und Beschädigungen vermeiden. 

	- Das Produkt ist ein empfindliches elektronisches Gerät und sollte mit Vorsicht 
behandelt werden.

	- Die Frontfassung oder die Bügel dürfen nicht erhitzt oder gebogen werden, auch 
nicht zur Anpassung, da diese dadurch beschädigt werden können und sogar 
Feuer fangen können.

	- Beim Ein- oder Ausklappen der Bügel (Ohrstück oder Bügel) vorsichtig 
vorgehen. Das Produkt enthält empfindliche elektronische Hardware und sollte 
mit angemessener Sorgfalt behandelt werden.

	- Ein Herunterfallen des Produkts ist zu vermeiden und es darf nicht angestoßen 
oder übermäßig geschüttelt werden. 
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	- Dieses Produkt darf nicht verwendet werden, wenn es beschädigt ist.
	- Das Produkt darf nicht geöffnet, zerlegt oder sonstig manipuliert werden.
	- Aufbewahrung. Das Produkt ist in seinem Etui in einer sauberen, trockenen und 
temperaturkontrollierten Umgebung aufzubewahren. Im Beutel oder in einem 
Hartschalenetui an einem trockenen Ort bei einer Temperatur zwischen -10°C 
und +35°C aufbewahren.

	- Reinigung und Instandhaltung. Reinigen Sie das Produkt mit einem weichen, 
feuchten Tuch und milder Seife. Verwenden Sie keine Lösungsmittel, keinen 
Alkohol und keine scheuernden Mittel.

 WARNHINWEIS: Explosionsgefährdete Bereiche   
Verwenden oder laden Sie das Produkt nicht in explosionsgefährdeten Bereichen. 
Keine brennbaren Flüssigkeiten, Gase oder explosiven Materialien im selben Fach wie 
das Produkt, dessen Teile und/oder Zubehörteile lagern oder transportieren. 
Das Produkt ausschalten und Akku, Netzteil oder anderes Zubehör nicht entfernen 
oder installieren, wenn sich das Produkt in einem explosionsgefährdeten Bereich 
befindet. Die Nichtbeachtung dieser Warnhinweise kann zu Bränden, Explosionen, 
Verletzungen oder Schäden am Produkt und an der Umgebung führen.

Wasser und Flüssigkeiten.
	- Das Produkt ist nicht dafür ausgelegt, Eintauchen in Wasser oder längerem 
Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten standzuhalten. Das Produkt ist 
bei Kontakt mit Wasser gründlich abzureiben und die Ladebereiche sind von 
Rückständen oder anderen Ablagerungen zu befreien.

	- Das Ladeetui des Produkts ist von Flüssigkeiten fernzuhalten. Es ist nicht 
wasserdicht und Flüssigkeiten können das Ladeetui oder andere Gegenstände 
beschädigen und zu Verletzungen führen. 

	• Das Produkt nicht verwenden, wenn es defekt oder beschädigt ist. 

AUFLADEN, ELEKTRIK UND WÄRME
	• Aufladen. PZum Aufladen des Produkts nur das mitgelieferte Ladezubehör 
verwenden. Den Ladeanschluss frei von Schmutz und Rückständen halten. Zum 
Reinigen des Ladeanschlusses das beiliegende Mikrofasertuch verwenden.

	• Das Produkt während des Aufladens nicht tragen oder reinigen.
	• Das Produkt, den Ladeanschluss und das Ladezubehör regelmäßig auf Schäden 
oder Abnutzungserscheinungen überprüfen. Nicht verwenden, wenn Teile 
beschädigt oder gerissen sind oder interne Komponenten freigelegt sind. Nicht 
versuchen, das Produkt selbst zu reparieren, sondern stets den Kundendienst 
kontaktieren unter www.ray-ban.com.

	• Überhitzung. Wenn das Produkt überhitzt, stellen Sie den Gebrauch sofort ein 
und halten Sie es von Wärmequellen fern.

▶ Für die Modelle RW4011, RW4011V, RW4015, RW4015V, RW4016 und 
RW4016V gilt Folgendes:
	• Batterie. Das Produkt enthält Lithium-Ionen-Akkus, die vom Benutzer nicht 
ausgetauscht werden können. Nicht versuchen, die Batterie zu entfernen oder 
auszutauschen. Die Batterie kann bei unsachgemäßer Nutzung einen Brand oder 
Verätzungen verursachen. Nicht zerlegen, quetschen, durchstechen, externe 
Kontakte nicht kurzschließen. Nicht im Auto unter direktem Sonnenlicht lassen, 
übermäßiger Hitze aussetzen oder verbrennen. Entsorgen Sie die Batterien gemäß 
den Anweisungen und den örtlichen Vorschriften. Wenn Batterieflüssigkeit austritt, 
diese nicht berühren. Wenn die Batterieflüssigkeit in Kontakt mit der Haut oder den 
Augen kommt, sofort mit Wasser ausspülen und einen Arzt kontaktieren. Erkundigen 
Sie sich bei Ihrer Fluggesellschaft, ob dieses Produkt sicher ist und ins Ausland 
mitgenommen oder im aufgegebenen Gepäck transportiert werden darf.	 ◀
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▶ Für alle anderen Modelle:
	• Batterie. Das Produkt enthält Lithium-Ionen-Batterien, die gemäß den Anweisungen 
unter www.ray-ban.com/faq-smart-glasses ausgetauscht werden können. 
Versuchen Sie nicht, die Batterien zu entfernen oder auszutauschen, ohne zuvor die 
Website zu konsultieren www.ray-ban.com/faq-smart-glasses. Die Batterien können 
bei unsachgemäßer Nutzung einen Brand oder Verätzungen verursachen. Nicht 
quetschen, nicht durchstechen. Externe Kontakte nicht kurzschließen. Nicht im Auto 
unter direktem Sonnenlicht lassen, übermäßiger Hitze aussetzen oder verbrennen. 
Entsorgen Sie die Batterien gemäß den Anweisungen und den örtlichen Vorschriften. 
Wenn Batterieflüssigkeit austritt, diese nicht berühren. Wenn die Batterieflüssigkeit 
in Kontakt mit der Haut oder den Augen kommt, sofort mit Wasser ausspülen und 
einen Arzt kontaktieren. Erkundigen Sie sich bei Ihrer Fluggesellschaft, ob dieses 
Produkt sicher ist und ins Ausland mitgenommen oder im aufgegebenen Gepäck 
transportiert werden darf.	 ◀

	• Zubehör. Nur Original-Zubehör- und Ersatzteile verwenden. Die Verwendung 
von nicht zugelassenem Zubehör kann das Produkt dauerhaft beschädigen, 
die eingeschränkte Luxottica-Garantie nichtig machen und das Risiko von 
Verletzungen oder Sachschäden erhöhen.

SOFTWARE
	• Software. Nur in Verbindung mit der autorisierten zugehörigen App verwenden.  
App und Produkt-Firmware sind auf Aufforderung hin zu aktualisieren. 
Nicht versuchen, die bereitgestellte Software zu modifizieren. Die Software 
wird zur Verfügung gestellt, wie sie ist, und unterliegt den Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen.

▶ NUR FÜR SONNENBRILLEN	  
KONFORMITÄT MIT INTERNATIONALEN VORSCHRIFTEN FÜR 
SONNENBRILLEN
Dieses Produkt entspricht der Verordnung (EU) 2016/425. Es ist konform mit der US 
FDA Reg.21CFR 801.410 Referenznorm EN ISO 12312- 1:2022, ANSI Z80.3-2025.
Die Konformitätserklärung ist online verfügbar unter:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration.

VERWENDUNG DES PRODUKTS ALS SONNENBRILLE
Schutz vor Augenschäden durch Sonneneinstrahlung. Kategorie und Filtertyp: Diese 
Angabe (Zahl und Buchstabe) ist auf der Verpackung, dem Strichcode-Aufkleber 
(gekennzeichnet als PI) oder in Form der ersten 2 Buchstaben an den Bügeln der Brille 
zu sehen, wo sich auch die Modellnummer befindet. Die Zahl gibt die Kategorie des 
Filters an (Sonnenblendschutz 0=Sehr begrenzt, 1=Begrenzt, 2=Gut, 3=Hoch, 4=Sehr 
hoch, empfohlene Verwendung siehe Tabellenzeile Tabelle1 unter der Nummer); der 
Buchstabe gibt den Filtertyp an (N=Normal, P=Polarisiert, F=Photochromatisch). Bei 
photochromatischen Gläsern (F) bezieht sich die Zahl, wenn nur eine vorliegt, auf die 
Kategorie der Gläser bei hellen Lichtverhältnissen, die Kategorie ist bei schwachem 
Licht um eine niedriger. Wenn es zwei Zahlen gibt, beziehen sich diese auf die 
Kategorie der Gläser bei hellen bzw. schwachen Lichtverhältnissen.
Diese Linsen haben eine hohe optische Präzision und garantieren eine 100%ige 
UV-Absorption.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV ≤ 80%

 

18% < tV ≤ 43%

     

8% < tV ≤ 18%

   

3% < tV ≤ 8%

   

	  : Im Straßenverkehr verboten.	 ◀Tabelle1
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▶ NUR FÜR OPTISCHE MODELLE 	
PRODUKTINFORMATIONEN 
Diese Korrekturbrille entspricht der Verordnung (EU) 2017/745. Referenznorm: ISO 
12870. Diese Korrekturbrille ist als Medizinprodukt der Klasse I eingestuft (Regel 1, 
Kapitel III des Anhangs VIII der Verordnung (EU) 2017/745).
Die für die Produktidentifizierung und Rückverfolgbarkeit erforderlichen Angaben 
sind auf der jeweiligen Verpackung angegeben.
Die Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse abrufbar: 
ecdeclarationofconformity.luxottica.com.

ZEICHEN 

	 Hersteller 	 	 Medizinprodukt

Bitte beachten Sie, dass im ISO-Kontext das Symbol „MD“ verwendet wird, um zu 
kennzeichnen, dass es sich bei dem betreffenden Produkt um ein Medizinprodukt 
handelt [ISO 15223-1].	 ◀

FCC-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
Dieses Gerät erfüllt den Teil 15 der FCC-Richtlinien. Der Betrieb unterliegt den 
beiden folgenden Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen 
erzeugen, und (2) dieses Gerät muss Interferenzen von außen akzeptieren, 
einschließlich solcher Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen.
Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für Digitalgeräte 
Klasse B in Übereinstimmung mit Teil 15 der FCC-Richtlinien. Diese Grenzwerte 
wurden festgelegt, um einen wirksamen Schutz gegen schädliche Interferenzen 
bei Installation in einem Wohngebiet zu gewährleisten. Dieses Gerät erzeugt und 
verwendet Funkfrequenzen und kann Hochfrequenzenergie abstrahlen; wenn es 
nicht in Übereinstimmung mit den Anweisungen installiert und verwendet wird, 
kann es darüber hinaus schädliche Funkinterferenzen verursachen. Es besteht 
jedoch keine Garantie, dass bei einer bestimmten Installation keine Interferenzen 
auftreten. Sollte dieses Gerät schädliche Interferenzen beim Funk- oder 
Fernsehempfang verursachen, die durch Aus- und Wiedereinschalten des Gerätes 
festgestellt werden können, kann der Benutzer diese Interferenzen möglicherweise 
durch eine der folgenden Maßnahmen beheben:
	• Erneute Ausrichtung oder Neuplatzierung der Empfangsantenne.
	• Vergrößerung des Abstands zwischen Gerät und Empfänger.
	• Anschluss des Geräts an einen vom Stromkreis des Empfängers getrennten 
Stromkreis.

	• Konsultieren des Händlers oder eines erfahrenen Funktechnikers.
Anmerkungen: Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich vom 
Compliance-Verantwortlichen genehmigt sind, können die Zulassung zum Betrieb 
des Geräts unwirksam machen. 

FCC-INFORMATIONEN ZUR HF-EXPOSITION (SAR)
Dieses Gerät ist so konzipiert und hergestellt, dass es die von der Federal 
Communications Commission der Vereinigten Staaten festgelegten 
Emissionsgrenzwerte für die Exposition gegenüber Hochfrequenzenergie (RF) 
nicht überschreitet. Der Expositionsstandard für drahtlose Geräte verwendet eine 
Maßeinheit, die als spezifische Absorptionsrate oder SAR bekannt ist. Der von 
der FCC festgelegte SAR-Grenzwert beträgt 1,6 W/kg. Die FCC hat für dieses 
Gerätemodell eine Gerätegenehmigung erteilt, in der alle gemeldeten SAR-Werte 
gemäß den FCC-Richtlinien zur HF-Exposition bewertet wurden. Obwohl es 
Unterschiede unter den SAR-Werten verschiedener Geräte und an verschiedenen 
Positionen geben mag, erfüllen sie alle die staatlichen Anforderungen.
Informationen zur HF-Exposition finden Sie im elektronischen Handbuch unter  
www.ray-ban.com oder im Abschnitt „Rechtliche Hinweise“ auf Ihrem Gerät.
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ISED-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Informationen zur HF-Exposition finden Sie im elektronischen Handbuch unter  
www.ray-ban.com oder im Abschnitt „Rechtliche Hinweise“ auf Ihrem Gerät.
Dieses Gerät entspricht den lizenzfreien RSS-Standards von Innovation, 
Wissenschaft und wirtschaftlicher Entwicklung Kanadas. Der Betrieb unterliegt den 
beiden folgenden Bedingungen:
(1) Dieses Gerät darf keine Interferenzen verursachen, und
(2) Dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich 
Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb des Geräts verursachen.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Dieses digitale Gerät der Klasse B entspricht dem kanadischen ICES-003.

ISED-ERKLÄRUNG ZUR STRAHLENBELASTUNG
Dieses Gerät entspricht den SAR-Grenzwerten für die allgemeine Bevölkerung/
Grenzwerten für unkontrollierte Exposition gemäß ISED RSS-102 und wurde nach 
den Messmethoden und -verfahren gemäß IEC/IEEE 62209-1528 getestet. Dieses 
Gerät und seine Antenne(n) dürfen nicht am selben Standort wie andere Antennen 
oder Sender aufgestellt werden oder zusammen mit diesen betrieben werden. 
Dieses Gerät darf in Kanada im Frequenzband 5150–5250 MHz ausschließlich in 
Innenräumen verwendet werden.

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG FÜR DIE EU UND DAS VEREINIGTE 
KÖNIGREICH
Luxottica Group S.p.A erklärt hiermit, dass dieses Funkgerät mit der Richtlinie 
2014/53/EU Der vollständige Text der Konformitätserklärung ist auf der folgenden 
Website verfügbar: www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Funkfrequenz und Leistung:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm; BLE: 2402–2480 MHz< 20 dBm; Wi-Fi: 
2412–2472 MHz< 20 dBm; 5180–5240 MHz< 23 dBm; 5260–5320 MHz < 20 
dBm; 5500–5700 MHz< 20 dBm; 5745–5825 MHz< 14 dBm; 5955–6415 MHz 
(LPI)< 23 dBm; 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm.
Dieses Gerät ist auf die Verwendung in Innenräumen beschränkt, wenn es in den 
Frequenzbändern 5150–5350 MHz und 5945–6425 MHz (LPI) betrieben wird, um 
das Potenzial schädlicher Interferenzen bei Gleichkanal-Mobilsatellitensystemen 
zu reduzieren.

Dieses Gerät hat eine maximale spezifische Absorptionsrate (SAR) von 
elektromagnetischer Strahlung von 1,466 W/kg (Körper), 0,337 W/kg (Kopf) und 
entspricht der CE-Norm (EN 50360 & IEC 62311).

 
 

Die Konformitätserklärung, die für dieses Produkt in Übereinstimmung mit dem 
Product Security and Telecommunications Infrastructure („PSTI“) Act 2002 und den 
PSTI (Security Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023 
(S.I. 2023/1007) erstellt wurde, ist unter dem folgenden Link verfügbar:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Bitte besuchen Sie www.ray-ban.com/faq-smart-glasses, um die gemäß der 
Ökodesign-Verordnung erforderlichen Informationen zum Energieverbrauch abzurufen.

SICHERHEITSZERTIFIZIERUNGEN FÜR DIE BATTERIEN DES PRODUKTS
Dieser Artikel beschreibt die internationalen Sicherheitsstandards, die die Batterien 
des Produkts erfüllen.
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Alle Batterien des Produkts sind getestet und zertifiziert und entsprechen den 
folgenden internationalen Sicherheitsstandards und Vorschriften:
	• Transportvorschriften der Vereinten Nationen (UN) UN38.3: Betrifft die 
Batteriesicherheit während des Lufttransports.

	• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Betrifft die Sicherheit von Lithium-Ionen-
Batterien im allgemeinen Gebrauch.

	• UL 62368-1 und internationale Norm IEC 62368-1: Betrifft die Verwendung von 
Batterien in informationstechnischen Geräten.

	• Internationale Norm IEC 62133: Betrifft Sekundärzellen und Batterien, die 
alkalische oder andere nicht-saure Elektrolyte enthalten.

	• EU-Batterieverordnung (EU) 2023/1542.

 WARNHINWEIS Die Batterie enthält kein Quecksilber. Nicht durchstechen oder 
verbrennen.

INFORMATIONEN ZUR ENTSORGUNG DES PRODUKTS UND DER 
BATTERIE
Luxottica verpflichtet sich zum ordnungsgemäßen Entsorgen, Wiederverwenden, 
Recyceln und Wiederverwerten von Batterien und Elektro- und Elektronik-
Altgeräten („WEEE“). 
Batterien und Elektro- und Elektronik-Altgeräte dürfen nicht im normalen Hausmüll 
entsorgt werden. 
Entsorgen Sie das Produkt und die Batterie gemäß den örtlichen Vorschriften. Nicht im 
Hausmüll entsorgen. Bringen Sie sie zu den dafür vorgesehenen
Abholstellen oder alternativ in einen Partner-Shop. Weitere Informationen zur 
ordnungsgemäßen Entsorgung sind verfügbar unter: www.ray-ban.com.

Informationen zu Marken, Zertifizierungen und rechtlichen Hinweisen finden Sie 
in den Anweisungen, die über den QR-Code abgerufen werden können, oder unter 
www.ray-ban.com.

HINWEISE ZUR ENTSORGUNG
Die Symbole der durchgestrichenen Abfalltonnen unten weisen darauf hin, dass das Produkt 
gemäß den örtlichen Gesetzen und Vorschriften vom Hausmüll getrennt zu entsorgen sind.  Wenn 
dieses Produkt das Ende seiner Lebensdauer erreicht, ist es bei einer von den örtlichen Behörden 
bestimmten Sammelstelle abzugeben. Alternativ können Sie das Produkt und die Batterie auch 
zu einem Partner-Shop bringen. Die getrennte Sammlung und Wiederverwertung des Produkts 
trägt dazu bei, Rohstoffe zu schonen und sicherzustellen, dass es auf eine Weise recycelt wird, 
die die menschliche Gesundheit und die Umwelt schützt.

Durchgestrichene Mülltonne (Batterien): Werfen Sie Batterien nicht in den 
Hausmüll. Bitte getrennt sammeln, um eine ordnungsgemäße Verwertung zu 
gewährleisten (Batterieverordnung (EU) 2023/1542).

Durchgestrichene Mülltonne (WEEE): Entsorgen Sie Elektro- und Elektronikge-
räte nicht über den Hausmüll. Bitte getrennt sammeln, um eine ordnungsgemäße 
Verwertung zu gewährleisten (Richtlinie 2012/19/EU).

Informationen zur Entsorgung nur für Frankreich
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EINSCHRÄNKUNGEN DER FUNKTIONALITÄT
Vollständige Sprachbefehle sind auf Englisch, Französisch, Spanisch und Italienisch 
verfügbar. Andere Sprachen werden möglicherweise in Zukunft verfügbar sein.  
Für weitere Informationen besuchen Sie www.ray-ban.com. Die AI-Funktionen des 
Produkts sind nur in einigen Sprachen verfügbar und können je nach Land, in dem das 
Produkt vermarktet wird, variieren. Weitere Informationen zu den AI-Funktionen und den 
verfügbaren AI-Sprachen des Produkts sind einsehbar unter www.ray-ban.com. 
Erfordert: ein Mobiltelefon mit Android-Betriebssystem (Ortungsdienste aktiviert) oder 
ein iPhone mit iOS-Betriebssystem, WLAN-Internetzugang und ein Meta-Konto. Nicht 
mit allen Smartphones kompatibel. Bitte besuchen Sie www.ray-ban.com/faq-smart-
glasses für die aktuellsten Informationen.
Detaillierte Systemvoraussetzungen, Softwarelizenz- und Wartungsbedingungen sind 
einsehbar unter: www.ray-ban.com.
Merkmale, Funktionen und Inhalte können jederzeit geändert oder zurückgenommen 
werden, sind in einigen Regionen möglicherweise nicht verfügbar oder eingeschränkt, 
hängen unter Umständen von Mobilfunkverträgen oder Internetanbietern ab und 
erfordern möglicherweise Abonnements oder Gebühren. Möglicherweise sind Software-
Updates erforderlich, auch vor der ersten Inbetriebnahme.

BESCHRÄNKTE LUXOTTICA-GARANTIE
Diese beschränkte Verbrauchergarantie wird von Luxottica Group S.p.A., Piazzale 
Cadorna 3, 20123 Mailand, Italien, gewährt.
Diese beschränkte Verbrauchergarantie (die „Garantie”) deckt Mängel und 
Fehlfunktionen des/der Luxottica-Produkte(s) ab, auf die sie sich bezieht (das „Produkt“). 
Die Garantie gilt für ein (1) Jahr ab dem Kaufdatum des Produkts („beschränkter 
Garantiezeitraum“). Wenn das Produkt jedoch innerhalb der EU oder in einem EFTA-Land 
gekauft wird, beträgt der beschränkte Garantiezeitraum zwei (2) Jahre.
Diese Garantie gilt nur für Länder, in denen das Produkt offiziell vertrieben und 
unterstützt wird, d. h. für Länder, in denen das Produkt zertifiziert ist und Luxottica 
zum Vertrieb berechtigt ist („Garantiegebiet“).
Wir garantieren, dass das Produkt bei normalem und bestimmungsgemäßem 
Gebrauch gemäß den technischen Spezifikationen oder der begleitenden 
Produktdokumentation (die „Garantierte Funktionsweise“) während des Beschränkten 
Garantiezeitraums funktioniert. Zur Klarstellung: Alle Software-Programme oder 
Dienstleistungen, die zum Erreichen der Garantierten Funktionsweise erforderlich sind, 
können aktualisiert, geändert oder eingeschränkt werden, solange sie die Garantierte 
Funktionsweise aufrechterhalten (oder diese übertroffen wird).
Diese Garantie gewährt dem Kunden bestimmte gesetzliche Rechte; darüber 
hinaus stehen dem Kunden möglicherweise weitere Rechte gemäß den 
Verbraucherschutzgesetzen oder -vorschriften des Landes zu, in dem das Produkt 
gekauft wurde, oder gegebenenfalls des Landes, in dem dieser seinen Wohnsitz hat. 
Diese Rechte variieren von Staat zu Staat und von Land zu Land. Die durch diese 
Garantie gewährten Vorteile gelten zusätzlich zu den Rechten und Ansprüchen, die 
sich aus den einschlägigen Verbraucherschutzgesetzen und -vorschriften ergeben, 
und lassen diese unberührt. Der Kunde hat Anspruch auf kostenlose Ersatzleistungen 
für den Fall, dass das Produkt nicht den Anforderungen der Gesetze im Garantiegebiet 
entspricht. Die anderen Ersatzleistungen, die gemäß den Gesetzen im Garantiegebiet 
dem Kunden einzuräumen sind, werden von dieser Garantie nicht berührt. Vollständige 
Informationen zu den Rechten gemäß den Gesetzen im Garantiegebiet sind weiter 
unten zu finden und/oder über den örtlichen Verbraucherschutzverband/die örtliche 
Bürgerberatungsstelle zu erfragen.
Besuchen Sie uns unter www.ray-ban.com für weitere Informationen über die Länder, 
in denen Luxottica tätig ist, sowie hilfreiche Service- und Kontaktinformationen. Der 
Umfang des von Luxottica angebotenen technischen Supports besteht darin, bei der 
Diagnose und Behebung von Problemen bei Fehlern des Produkts zu helfen.
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Es ist zu beachten, dass bei einer telefonischen Kontaktaufnahme mit Luxottica - je 
nach Land - Gebühren für Ferngespräche anfallen können.

REGISTRIERUNG
Eine Produktregistrierung ist keine Voraussetzung für die Inanspruchnahme dieser 
Garantie. Für einige Produktfunktionen ist möglicherweise eine regelmäßige 
Verbindung zu einem Online-Konto erforderlich.

GARANTIEANSPRUCH
Bei Problemen mit dem Produkt ist es erforderlich, das Produkt an den autorisierten 
Händler zurückzusenden, bei dem es erworben wurde, um einen Garantieanspruch 
geltend zu machen, sofern in dieser Garantie nichts anderes ausdrücklich angegeben 
ist und vorbehaltlich der Bestimmungen des geltenden Landesrechts. Besuchen Sie uns 
unter www.ray-ban.com, um nützliche Service- und Kontaktinformationen zu erhalten. 
Diese Garantie gilt nicht für Produkte, die von einer anderen Quelle als Luxottica 
oder bei einem nicht autorisierten Händler gekauft wurden. Diese Garantie gilt nur 
in Verbindung mit einem Kaufbeleg, dem das Kaufdatum eindeutig zu entnehmen 
ist. Wenn uns ein Produkt ohne gültigen Kaufbeleg zugestellt wird, behalten wir uns 
das Recht vor, das Produkt auf Kosten des Kunden gegen Vorauszahlung an diesen 
zurückzusenden, oder, wenn diese Kosten nicht im Voraus bezahlt werden, halten wir 
das Produkt für dreißig (30) Tage für eine etwaige Abholung bereit. 
Sollte Ihr Garantieanspruch als berechtigt anerkannt werden und wir einen unter 
diese Garantie fallenden Mangel oder eine Fehlfunktion bestätigen, wird die 
geeignete Ersatzleistung festgelegt. Je nach den Umständen kann eine der folgenden 
Maßnahmen ergriffen werden: i) das Produkt reparieren, sofern dies technisch 
möglich ist (angesichts des hohen technologischen Aufwands des Produkts ist 
der einzige mögliche Reparaturweg der Austausch der Linse); oder ii) das Produkt 
ersetzen; oder iii) den für das Produkt gezahlten Kaufpreis erstatten, sofern weder 
eine Reparatur noch ein Ersatz möglich oder angemessen ist. Vorbehaltlich Ihrer 
Rechte gemäß den geltenden lokalen Gesetzen des Garantiegebiets liegt die Wahl der 
Ersatzleistung bei der Gesellschaft.
Vorbehaltlich der Rechte des Kunden gemäß den lokalen Gesetzen kann es sich bei 
dem Austausch um ein neues, überholtes oder wiederaufbereitetes Produkt handeln, 
wenn wir feststellen, dass ein Produkt ersetzt werden soll. Abgesehen von den 
Rechten und Rechtsmitteln, die dem Kunden gemäß lokalen Gesetzen zur Verfügung 
stehen, wird durch die Bereitstellung eines reparierten oder Ersatzprodukts die 
beschränkte Garantiezeit weder neu gestartet noch anderweitig verlängert.
Sofern dies nicht durch örtliche Gesetze untersagt ist, verlängert sich die beschränkte 
Gewährleistungsfrist um den Zeitraum, in dem sich das Produkt, wie oben 
beschrieben, zur Abwicklung der Garantie in unserem Besitz befand.
ES LIEGT IN DER VERANTWORTUNG DES KUNDEN, ALLE DATEN ZU ENTFERNEN, 
INDEM DIE WERKSEINSTELLUNGEN DES PRODUKTS WIEDERHERGESTELLT WERDEN, 
BEVOR DAS PRODUKT AN LUXOTTICA ODER EINEN AUTORISIERTEN HÄNDLER 
ZURÜCKGEGEBEN WIRD. Es kann nicht garantiert werden, dass das Produkt ohne 
Risiko oder Verlust von Daten repariert werden kann. Ein Ersatzprodukt enthält keine 
Daten des Kunden, die auf dem Originalprodukt gespeichert waren.
LUXOTTICA ÜBERNIMMT KEINE VERANTWORTUNG FÜR DATENVERLUST, 
AUSSER WENN EIN SOLCHER VERLUST DURCH UNSERE UNTERLASSUNG DER 
ANGEMESSENEN SORGFALT VERURSACHT WURDE. WIR ÜBERNEHMEN KEINE 
HAFTUNG FÜR DATENVERLUST, DER DURCH IHRE NICHTEINHALTUNG DER 
BEDINGUNGEN DIESER BESCHRÄNKTEN GARANTIE VERURSACHT WURDE.
Sofern gesetzlich nicht anderes vorgeschrieben, werden alle Kosten, die bei der 
Rücksendung des Produkts zur Prüfung im Rahmen der Gewährleistung entstehen, 
von Luxottica übernommen. Sollten Sie Ihr Produkt an Luxottica zurücksenden 
müssen, erhalten Sie ein vorfrankiertes Rücksendeetikett. 
If the returned Product is deemed to be eligible for a valid warranty claim, then 
Luxottica will automatically incur the costs of any further freight charges required to 



EN61 DE61

return the repaired or replacement product to you. 
Wenn der Garantieanspruch als ungültig erachtet wird und wir keinen von dieser 
Garantie abgedeckten Defekt oder eine Fehlfunktion feststellen, werden wir den 
Kunden kontaktieren, um zu erfahren, ob wir Reparaturen auf dessen Kosten 
durchführen sollen, und in jedem Fall werden dem Kunden die Frachtkosten für die 
Rücksendung des Produkts basierend auf den Standardversandtarifen von Luxottica 
in Rechnung gestellt.

EINSCHRÄNKUNGEN UND AUSNAHMEN
DIESE GARANTIE DECKT DAS FOLGENDE NICHT AB UND LUXOTTICA HAFTET NICHT FÜR:
DIE LIEFERUNG ODER INSTALLATION ODER ARBEITSKOSTEN FÜR DIE EINRICHTUNG 
DES PRODUKTS UND/ODER DIE EINSTELLUNG DER KUNDENFUNKTIONEN AM 
PRODUKT. SCHÄDEN, DIE DURCH MISSBRAUCH, UNFÄLLE, FEUER, DIEBSTAHL, 
VERSCHWINDEN, ABHANDENKOMMEN, SCHWANKUNGEN UND STROMAUSFÄLLE, 
ANSCHLÜSSE AN FALSCHE SPANNUNG ODER FALSCHE STROMNETZSPANNUNG, 
VIREN, MALWARE, VORSÄTZLICHES ODER ABSICHTLICHES RÜCKSICHTSLOSES 
VERHALTEN ODER VERNACHLÄSSIGUNG VERURSACHT WURDEN. SCHÄDEN, DIE 
DURCH DIE WARTUNG DES PRODUKTS VERURSACHT WURDEN, DAS NICHT VON 
LUXOTTICA VORAB GENEHMIGT WURDE. SCHÄDEN DURCH GEBRAUCH, DER 
NICHT DER PRODUKTANLEITUNG/DOKUMENTATION ENTSPRICHT. SCHÄDEN, 
DIE DURCH DIE NICHTBEACHTUNG DER PRODUKTANLEITUNG/DOKUMENTATION 
ODER FEHLENDE REINIGUNG ODER VORBEUGENDE WARTUNG VERURSACHT 
WURDEN. SCHÄDEN, DIE DURCH DIE VERBINDUNG DES PRODUKTS MIT ANDEREN 
NICHT-LUXOTTICA MARKENPRODUKTEN, ZUBEHÖR, TEILEN ODER KOMPONENTEN 
ODER DIE VERWENDUNG VON PRODUKTEN, AUSRÜSTUNG, SYSTEMEN, 
EINRICHTUNGEN, DIENSTLEISTUNGEN, SOFTWARE, BAUTEILEN, ZUBEHÖR, 
ANWENDUNGEN, INSTALLATIONEN, REPARATUREN, EXTERNER VERDRAHTUNG 
ODER STECKVERBINDERN VERURSACHT WURDEN, DIE VON LUXOTTICA NICHT 
GELIEFERT ODER AUTORISIERT WURDEN UND DAS PRODUKT BESCHÄDIGT HABEN. 
SIGNALPROBLEME, EMPFANGSPROBLEME UND VERZERRUNGEN IN BEZUG AUF 
RAUSCHEN, ECHO, STÖRUNGEN ODER ANDERE SIGNALÜBERTRAGUNGS- UND 
LIEFERUNGSPROBLEME. JEGLICHE AUSRÜSTUNG ODER KOMPONENTEN, DIE IN 
DEM PRODUKT ODER MIT DEM PRODUKT, WIE ES URSPRÜNGLICH VERKAUFT 
WURDE, NICHT ENTHALTEN WAREN. NORMALER VERSCHLEISS, EINSCHLIESSLICH 
KRATZER AN DEN GLÄSERN. SCHÄDEN, DIE DURCH UNSACHGEMÄSSES 
HANDELN BEI TRANSPORT ODER VERPACKUNG IM ZUGE DER RÜCKSENDUNG 
DES PRODUKTS AN LUXOTTICA ODER EINEN RAY-BAN META HÄNDLER EINER 
KOLLEKTION VERURSACHT WURDEN. EIN PRODUKT, DAS EINE ÄNDERUNG ODER 
ANPASSUNG FÜR DEN BETRIEB IN EINEM ANDEREN LAND ALS IN DEM LAND 
ERFORDERT, FÜR DAS ES ENTWICKELT, HERGESTELLT, ZUGELASSEN UND/ODER 
AUTORISIERT WURDE, ODER REPARATUR DES PRODUKTS, DIE ZU SCHÄDEN 
DURCH DIESE ÄNDERUNGEN FÜHRT. SCHÄDEN AN PRODUKTEN, BEI DENEN DER 
FÄLSCHUNGSSICHERE CODE (ODER EIN GLEICHWERTIGER CODE) ENTFERNT, 
GELÖSCHT, VERUNSTALTET, VERÄNDERT ODER UNLESBAR GEMACHT WURDE.
Diese Garantie umfasst keine spezifischen Garantien dafür, dass das Produkt 
fehlerfrei ist, oder in Bezug auf die Betriebszeit oder kontinuierliche Verfügbarkeit 
von Datensicherheitsfunktionen von Software oder Online-Konten, und dafür dass 
Software, Firmware oder Online-Sites ununterbrochen oder fehlerfrei funktionieren.
Außer in den USA und soweit dies durch geltendes Recht in einem anderen Land 
verboten ist, erlischt diese Garantie, wenn ein Produkt mit entfernten, beschädigten oder 
manipulierten Etiketten oder irgendwelchen Änderungen (einschließlich der unbefugten 
Entfernung von Komponenten oder äußeren Abdeckungen) zurückgesendet wird.
Diese Garantie ist beschränkt und gilt nicht bei Kratzern an den Brillengläsern. 
Der Einbau oder der Austausch von Brillengläsern* sollte von Luxottica oder einem 
autorisierten Luxottica-Händler durchgeführt werden. Jegliche Schäden, die durch ein 
nicht autorisiertes Einbauen, Austauschen oder Ändern der Gläser verursacht werden, 
sind von dieser Garantie nicht abgedeckt.
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STILLSCHWEIGENDE GARANTIEN
AUSGENOMMEN IN DER EU, IN EFTA-LÄNDERN UND IM VEREINIGTEN KÖNIGREICH 
UND SOWEIT DURCH ANWENDBARES RECHT IN ANDEREN LÄNDERN VERBOTEN, 
WIRD JEGLICHE STILLSCHWEIGENDE GARANTIE DER MARKTGÄNGIGKEIT, EIGNUNG 
FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK UND NICHTVERLETZUNG AUSGESCHLOSSEN.
NUR FÜR DIE USA SIND ALLE STILLSCHWEIGENDEN GARANTIEN, DIE NICHT 
AUSGESCHLOSSEN WERDEN KÖNNEN, AUSDRÜCKLICH AUF DIE DAUER DES IN DIESER 
GARANTIE AUFGEFÜHRTEN BESCHRÄNKTEN GARANTIEZEITRAUMS BESCHRÄNKT.
WENN DER KUNDE EIN VERBRAUCHER IST, DER DEM 
VERBRAUCHERSCHUTZGESETZ VON QUEBEC UNTERLIEGT, BESCHRÄNKT DER IN 
DIESEM ABSCHNITT ENTHALTENE GARANTIEAUSSCHLUSS NICHT DESSEN RECHTE 
UND RECHTSMITTEL IM RAHMEN DES GENANNTEN GESETZES, EINSCHLIEẞLICH DES 
RECHTS, EINEN ANSPRUCH GEMÄẞ GESETZLICHEN GEWÄHRLEISTUNGEN NACH 
ARTIKEL 34 BIS 54 DES GENANNTEN GESETZES ZU STELLEN.

HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG
SOFERN GESETZLICH VERBOTEN, ÜBERNIMMT LUXOTTICA IM RAHMEN DIESER 
GARANTIE KEINE HAFTUNG FÜR NEBEN- ODER FOLGESCHÄDEN AUFGRUND DER 
VERLETZUNG EINER AUSDRÜCKLICHEN ODER STILLSCHWEIGENDEN GARANTIE.
SOWEIT GESETZLICH NICHT VERBOTEN, IST DIE MAXIMALE HAFTUNG VON LUXOTTICA 
FÜR JEGLICHE ANSPRÜCHE AUS ODER IN VERBINDUNG MIT DIESER GARANTIE AUF 
DEN FÜR DAS PRODUKT GEZAHLTEN KAUFPREIS BESCHRÄNKT, EINSCHLIESSLICH 
GESETZLICHER ZINSEN UNABHÄNGIG VON DER ART VON FORDERUNG.
SOWEIT GESETZLICH ZULÄSSIG, HAFTET LUXOTTICA NICHT FÜR EREIGNISSE 
AUSSERHALB IHRER KONTROLLE, WIE HÖHERE GEWALT, VIREN, SACHSCHÄDEN, 
NUTZUNGSAUSFÄLLE, UNTERBRECHUNG DER GESCHÄFTLICHEN TÄTIGKEITEN, 
GEWINN-, DATENVERLUST ODER ANDERE FOLGESCHÄDEN, STRAF- UND 
BESONDERE SCHÄDEN, DIE JEDOCH DURCH VERLETZUNG DIESER GARANTIE, 
DIESES VERTRAGS ODER WEGEN UNERLAUBTER HANDLUNG (EINSCHLIESSLICH 
FAHRLÄSSIGKEIT) VERURSACHT WURDEN.
Diese Garantie hat keinen Einfluss auf die gesetzlich dem Verbraucher eingeräumten 
Rechte gemäß den geltenden staatlichen und nationalen Gesetzen, die den Verkauf 
von Konsumgütern regeln.
In einigen Ländern, Staaten, Provinzen und Gebieten (einschließlich EU, EFTA-Länder 
und Vereinigtes Königreich) sind der Ausschluss oder die Beschränkung von 
Neben- oder Folgeschäden, der Ausschluss oder die Beschränkung bestimmter 
Schäden oder Arten von Verlusten oder eine Beschränkung der Dauer, wie lange eine 
stillschweigende Garantie oder ein Zustand andauern kann, nicht zulässig, sodass die 
in dieser Garantie beschriebenen Beschränkungen oder Ausschlüsse möglicherweise 
nicht auf den Einzelfall zutreffen.

* Die Brillengläser dürfen nur von Luxottica oder von einem von Luxottica 
authorisierten Händler montiert werden, um den richtigen Sitz und die 
Funktionsfähigkeit des Produkts zu gewährleisten.
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PAKKENS INDHOLD: briller, opladningsetui, QSG, sikkerheds- og garantivejledning, 
pudseklud, RX-kort. For at reducere spild sender vi produktet uden et opladningskabel.

For mere information om AI-funktioner og AI tilgængelige sprog for produktet 
henvises til www.ray-ban.com - Afsnittet AI-briller.
For sikker og korrekt brug skal du læse alle advarsler og brugsanvisninger i den 
elektroniske brugervejledning, der er tilgængelig via linket: www.ray-ban.com 
QR-kode på æsken.

VIGTIGT! Genoplad batteriet mindst hver 6. måned for at undgå skader. 

SUNDHEDS- OG SIKKERHEDSOPLYSNINGER
 ADVARSEL For at reducere risikoen for personskade, ubehag eller skade på 

ejendom, bedes du læse og følge sundheds- og sikkerhedsoplysningerne nedenfor, før 
du bruger Ray-Ban Meta-brillerne (”produktet”). Brugere skal overholde gældende 
lokal lovgivning om beskyttelse af privatliv og personlige data, når de bruger 
produktets optagelses- og tilslutningsfunktioner. 

▶ KUN TIL OPTISKE MODELLER
	• Dette er IKKE beskyttelsesbriller og IKKE solbriller, medmindre det er specifikt angivet.
	• De er IKKE egnede til øjenbeskyttelse mod mekaniske påvirkninger. I tilfælde af 
slag kan brillerne gå i stykker og forårsage fare for brugeren, f.eks. skader på 
ansigt og øjne.	 ◀

TILTÆNKTE ANVENDELSER OG BRUGERE
	• For 13 år og opefter. For aldersgruppen 13+. Tillad ikke børn under 13 år at 
bruge produktet. Opbevares utilgængeligt for børn. Mennesker kan kvæles eller 
blive kvalt i tilfælde af at de sluger dette produkt. 

	• Læs instruktionerne. Læs og følg alle sikkerhedsanvisninger, der følger med 
produktet og i den tilhørende app.

SYN OG HØRELSE
	• Synsforhold. Hvis produktet har brilleglas med styrke, er det kun beregnet til brug 
af den ordinerede bruger. Brug af et produkt med brilleglas med styrke af andre 
brugere kan give utilstrækkelig synskorrektion eller syn, der er værre end normalt. 

	•  Høretab eller skade. Udsættelse for høj lyd kan skade din hørelse. 
Undgå høj lydstyrke og langvarig brug. Hvis du dækker højttalerne til 

(f.eks. med hatte eller hænder), kan det øge lydniveauet. Vær forsigtig.

UBEHAG OG ANDRE FORHOLD
	• Ubehag. Hvis der opstår ubehag (f.eks. hovedpine, kvalme eller andre abnormiteter), 

skal du holde en pause. Hvis det fortsætter, skal du stoppe med at bruge produktet 
og konsultere en læge.

	• Interferens med personligt medicinsk udstyr. Produktet interfererer med 
medicinsk udstyr (f.eks. pacemakere). Kontakt en læge før brug. Sluk for produktets 
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LUXOTTICA GROUP S.p.A.
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SIKKERHED OG GARANTI
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elektroniske funktioner, hvis du bemærker interferens med dit medicinske udstyr.

INTERAKTIONER OG MILJØER
	• Vær opmærksom. Brug af produktet (f.eks. stemmekommandoer eller visuelle 
signaler) kan forårsage distraktion og forsinke reaktioner på farer. Vær altid 
opmærksom på dine omgivelser. Sluk for elektroniske funktioner, hvor fuld 
opmærksomhed er påkrævet.

	• Kørsel. Vær forsigtig, når du kører med produktet på, og hold fokus på vejen. Hvis 
produktet forringer dit perifere syn, må du ikke bære det under kørslen. Brug kun 
funktioner, der ikke distraherer dig. Følg gældende love om brug af mobile enheder. 

▶ KUN TIL SOLBRILLEMODELLER	
	• Brilleglassene fra kategori 1 til kategori 4 i Tabel1 er ikke egnede til kørsel i tusmørke 

eller om natten. Brilleglas med filterkategori 4 er ikke egnede til kørsel og vejbrug. 
Derudover er solbriller identificeret som +NSRU ikke egnede til kørsel og vejbrug.

	• Begrænsninger for brug. Disse briller yder ikke passende beskyttelse mod 
udsættelse for direkte sollys eller solformørkelser; disse briller yder ikke passende 
beskyttelse mod kilder til kunstig stråling; ikke egnet til brug som øjenbeskyttelse 
mod slag eller stød; i tilfælde af stød kan brillerne gå i stykker og forårsage 
skader på ansigt og øjne; ikke egnet til kørsel om natten eller under dårlige 
sigtbarhedsforhold. Det er muligt, at særligt følsomme eller allergiske personer 
kan opleve uønskede reaktioner på grund af kontakt med brillernes materialer.	 ◀

	• Flyvning. Tjek gældende luftfartssikkerhedsrestriktioner for personlig elektronik, 
før du flyver med produktet. Produktet indeholder lithium-ion-batterier og bør 
ikke placeres i indchecket bagage. Brugere skal sørge for at overholde gældende 
lokal lovgivning om privatlivets fred, beskyttelse af personoplysninger og brug af 
elektroniske kommunikationsenheder.

BRUG OG OVERENSSTEMMELSE
Brug produktet i overensstemmelse med alle gældende lokale love, regler og 
forordninger. Brug sund fornuft og respekter tredjeparters rettigheder, privatliv 
og fortrolighed.

TILSIGTET HÅNDTERING OG VEDLIGEHOLDELSE
	• Håndter med forsigtighed og undgå skade. 

	- Produktet er følsomt elektronisk udstyr og skal håndteres med forsigtighed.
	- Opvarm eller bøj ikke den forreste del af stellet eller stængerne. Dette gælder 
også under tilpasning, da de kan blive beskadiget og endda antænde.

	- Vær forsigtig, når du folder brillestængerne (øredelene eller stængerne) ind 
eller ud. Produktet indeholder følsom elektronisk hardware og skal håndteres 
med rimelig omhu.

	- Undlad at tabe, slå eller ryste produktet for meget. 
	- Brug ikke produktet, hvis det er beskadiget.
	- Forsøg ikke at åbne, adskille eller pille ved produktet.
	- Opbevaring. Opbevar produktet i dets etui i et rent, tørt, temperaturkontrolleret 
miljø. Opbevares i posen eller i et hårdt etui på et tørt sted ved en temperatur 
mellem -10°C (14°F) og +35°C (95°F).

	- Rengøring og vedligeholdelse. Rengør produktet med en blød, fugtig klud og 
mild sæbe. Brug ikke opløsningsmidler, alkohol eller slibende materialer.

 ADVARSEL Potentielt eksplosive atmosfærer  
Brug eller oplad ikke produktet i potentielt eksplosive miljøer. Opbevar eller 
transporter ikke brændbare væsker, gasser eller eksplosive materialer i samme rum 
som dit produkt, dets dele og/eller tilbehør. 
Sluk dit produkt, og fjern eller installer ikke batteriopladere, AC-adaptere eller andet 
tilbehør til dit produkt, når du befinder dig i et område med potentielt eksplosive 
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atmosfærer. Manglende overholdelse af disse advarsler kan resultere i brand, 
eksplosion, personskade eller beskadigelse af produktet og den omgivende ejendom.

Vand og væsker.
	- Produktet er ikke designet til at modstå nedsænkning eller langvarig 
udsættelse for vand eller andre væsker. I tilfælde af udsættelse for vand skal 
du tørre produktet grundigt og rydde opladningsområderne for rester eller 
andet affald.

	- Hold produktets opladningsetui væk fra væsker. Det er ikke vandtæt, og 
udsættelse for væsker kan beskadige opladningsetuiet eller anden ejendom og 
føre til personskade. 

	• Må ikke bruges, hvis det er ødelagt eller beskadiget. 

OPLADNING, EL OG VARME
	• Opladning. Brug kun det medfølgende opladningstilbehør til at oplade produktet. 
Hold opladningsporten fri og ren for snavs og rester. Brug den medfølgende 
mikrofiberklud til at rengøre opladningsporten.

	• Bær eller rengør ikke produktet, mens du oplader det.
	• Efterse med jævne mellemrum produktet, opladningsporten og 
opladningstilbehøret for skader eller tegn på slid. Må ikke bruges, hvis en del er 
beskadiget, revnet, eller hvis en intern komponent er blotlagt. Forsøg ikke selv at 
reparere produktet, kontakt i stedet support på www.ray-ban.com.

	• Overophedning. Hvis produktet overophedes, skal du straks holde op med at 
bruge det og holde det væk fra varmekilder.

▶ For RW4011, RW4011V, RW4015, RW4015V, RW4016, RW4016V gælder 
følgende:
	• Batteri. Produktet indeholder litium-ion-batterier, som ikke kan udskiftes af 
brugeren. Forsøg ikke at fjerne eller udskifte batteriet. Batteriet kan udgøre en 
fare for brand eller kemisk forbrænding, hvis det misbruges. Undlad at adskille, 
knuse, punktere, kortslutte eksterne kontakter. Efterlad ikke bilen i direkte sollys 
og udsæt den ikke for kraftig varme og brænd den ikke. Bortskaf batterierne i 
overensstemmelse med instruktionerne og de lokale krav. Hvis batterivæsken 
lækker, må du ikke røre ved den. Hvis batterivæsken rører din hud eller øjne, skal du 
straks skylle med vand og søge lægehjælp. Spørg dit rejseselskab, om dette produkt 
er sikkert og tilladt at medbringe i udlandet eller i en indchecket taske.	 ◀

▶ For alle de andre modeller:
	• Batteri. Produktet indeholder litium-ion-batterier, som kan udskiftes i henhold til 
retningslinjerne på www.ray-ban.com/faq-smart-glasses. Forsøg ikke at fjerne eller 
udskifte batterierne uden at konsultere hjemmesiden www.ray-ban.com/faq-smart-
glasses. Batterierne kan udgøre en fare for brand eller kemisk forbrænding, hvis 
de misbruges. Undlad at knuse, punktere, kortslutte eksterne kontakter. Efterlad 
ikke bilen i direkte sollys og udsæt den ikke for kraftig varme og brænd den ikke. 
Bortskaf batterierne i overensstemmelse med instruktionerne og de lokale krav. 
Hvis batterivæsken lækker, må du ikke røre ved den. Hvis batterivæsken rører 
din hud eller øjne, skal du straks skylle med vand og søge lægehjælp. Spørg dit 
rejseselskab, om dette produkt er sikkert og tilladt at medbringe i udlandet eller i en 
indchecket taske.	 ◀

	• Tilbehør. Brug kun med originalt tilbehør og reservedele. Brug med ikke-godkendt 
tilbehør kan permanent beskadige produktet, ugyldiggøre Luxotticas begrænsede 
garanti og øge risikoen for personskade eller beskadigelse af anden ejendom.

SOFTWARE
	• Software. Brug kun med den autoriserede ledsagende app. Opdater appen og 
produktfirmwaren, når du bliver bedt om det. Forsøg ikke at ændre den medfølgende 
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software. Softwaren leveres som den er og er underlagt vilkår og betingelser.

▶ KUN TIL SOLBRILLEMODELLER	 
OVERENSSTEMMELSE MED INTERNATIONALE REGLER FOR 
SOLBRILLER
Dette produkt er i overensstemmelse med forordning (EU) 2016/425. Det 
er også i overensstemmelse med den amerikanske FDA Reg.21CFR 801.410 
referencestandard EN ISO 12312- 1:2022, ANSI Z80.3-2025.
Overensstemmelseserklæring tilgængelig online på:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration.

SÅDAN BRUGER DU PRODUKTET SOM SOLBRILLER
Beskyttelse mod risiko for skader på øjnene på grund af udsættelse for sollys. Kategori 
og type af filter: sådan indikation (et tal og et bogstav) kan findes på emballagen 
eller på stregkodemærkatet (identificeret som PI) eller som de første 2 tegn på 
brillestængerne, hvor modelnummeret er. Tallet angiver filterets kategori (beskyttelse 
mod solskin 0=Meget begrænset, 1=Begrænset, 2=God, 3=Høj, 4=Meget høj, for 
anbefalet brug se rækken i tabellen Tabel1 ved tallet); bogstavet angiver typen af filter 
(N=Normal, P=Polariseret, F=Fotokromisk). For fotokromiske brilleglas (F), hvis der 
kun er ét tal, refererer dette til brilleglassenes kategori under stærke lysforhold, hvor 
kategorien er én lavere ved svagt lys. Hvis der er to tal, refererer disse til kategorien af 
brilleglassene i henholdsvis stærkt lys og svagt lys.
Disse brilleglas har en høj optisk præcision og garanterer 100 % UV-absorption.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV ≤ 80%

 

18% < tV ≤ 43%

     

8% < tV ≤ 18%

   

3% < tV ≤ 8%

   

	  : Ikke egnet til kørsel og vejbrug.	 ◀

▶ KUN TIL OPTISKE MODELLER	
INFORMATION OM PRODUKTET 
Disse briller med styrke er i overensstemmelse med forordning (EU) 2017/745. 
Referencestandard: ISO 12870. Disse briller med styrke er klassificeret som medicinsk 
udstyr i klasse I (regel 1, kapitel III i bilag VIII til forordning (EU) 2017/745).
De oplysninger, der er nødvendige for produktidentifikation og sporbarhed, findes på 
den enkelte emballage.
Overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på følgende internetadresse: 
ecdeclarationofconformity.luxottica.com.

SYMBOLER 

	 Producent 	 	 Medicinsk udstyr

Bemærk, at ”MD”-symbolet i ISO-sammenhæng bruges til at identificere, at det 
pågældende produkt er medicinsk udstyr [ISO 15223-1].	 ◀

FCC-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING   
Denne enhed er i overensstemmelse med del 15 af FCC-reglerne. Betjening er 
underlagt følgende to betingelser: (1) Denne enhed må ikke forårsage skadelig 
interferens, og (2) denne enhed skal acceptere enhver modtaget interferens, 
inklusive interferens, der kan forårsage uønsket drift.
Denne enhed er blevet testet og fundet i overensstemmelse med grænserne 
for en klasse B digital enhed i henhold til del 15 af FCC-reglerne. Disse 
grænser er designet til at give rimelig beskyttelse mod skadelig interferens 
i en boliginstallation. Dette udstyr genererer, bruger og kan udstråle 

Tabel1
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radiofrekvensenergi og kan, hvis det ikke installeres og bruges i overensstemmelse 
med instruktionerne, forårsage skadelig interferens i radiokommunikation.  
Der er dog ingen garanti for, at der ikke vil forekomme interferens i en bestemt 
installation. Hvis dette udstyr forårsager skadelig interferens på radio- eller 
tv-modtagelse, hvilket kan fastslås ved at slukke og tænde for udstyret, opfordres 
brugeren til at forsøge at korrigere interferensen ved hjælp af en eller flere af 
følgende foranstaltninger:
	• Drej eller flyt modtagerantennen.
	• Øg afstanden mellem udstyret og modtageren.
	• Tilslut udstyret til en stikkontakt på et andet kredsløb end det, som modtageren 
er tilsluttet.

	• Kontakt forhandleren eller en erfaren radiotekniker for at få hjælp.
Bemærk: Ændringer eller modifikationer, der ikke udtrykkeligt er godkendt af den part, 
der er ansvarlig for overholdelse, kan annullere brugerens ret til at betjene udstyret.

INFORMATION OM RF-EKSPONERING FRA FCC (SAR)
Denne enhed er designet og fremstillet til ikke at overskride emissionsgrænserne 
for eksponering for radiofrekvensenergi (RF), som er fastsat af Federal 
Communications Commission i USA. Eksponeringsstandarden for trådløse enheder 
anvender en måleenhed kendt som den specifikke absorptionshastighed eller SAR. 
SAR-grænsen fastsat af FCC er 1,6 W/kg. FCC har givet en udstyrsgodkendelse 
for denne modelenhed med alle rapporterede SAR-niveauer vurderet som i 
overensstemmelse med FCC’s retningslinjer for RF-eksponering. Selvom der kan 
være forskelle mellem SAR-niveauerne for forskellige enheder og på forskellige 
positioner, opfylder de alle regeringens krav.
For oplysninger om RF-eksponering henvises til den elektroniske manual på  
www.ray-ban.com eller til afsnittet om regler på din enhed.

ISED-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING
For oplysninger om RF-eksponering henvises til den elektroniske manual på  
www.ray-ban.com eller til afsnittet om regler på din enhed.
Denne enhed er i overensstemmelse med licensfritaget RSS-standard(er) fra 
Innovation, Science and Economic Development Canada. Betjening er underlagt 
følgende to betingelser:
(1) denne enhed må ikke forårsage interferens, og
(2) denne enhed skal acceptere enhver interferens, inklusive interferens, der kan 
forårsage uønsket drift af enheden.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Dette digitale klasse B-apparat overholder canadiske ICES-003.

ISED-ERKLÆRING OM STRÅLINGSEKSPONERING
Denne enhed er i overensstemmelse med SAR for generelle befolknings/
ukontrollerede eksponeringsgrænser i ISED RSS-102 og er blevet testet i 
overensstemmelse med de målemetoder og -procedurer, der er specificeret i 
IEC/IEEE 62209-1528. Denne enhed og dens antenne(r) må ikke placeres eller 
anvendes sammen med andre antenner eller sendere. Når denne enhed anvendes i 
båndet 5150-5250 MHz, er den begrænset til indendørs brug i Canada.

OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING FOR EU OG STORBRITANNIEN
Luxottica Group S.p.A erklærer hermed, at denne trådløse enhed er i 
overensstemmelse med direktivet om radioudstyr 2014/53/EU. Den fulde tekst af 
overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på følgende internetadresse: 
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Radiofrekvens og effekt:
Bluetooth: 2402–2480 MHz <20 dBm; BLE: 2402–2480 MHz<20 dBm; 
Wi-Fi: 2412–2472 MHz<20 dBm; 5180–5240 MHz<23 dBm; 5260-5320 MHz 
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<20dBm; 5500–5700 MHz<20 dBm; 5745–5825 MHz<14 dBm; 5955-6415MHz 
(LPI)<23dBm; 5955-6415MHz (VLP) <14dBm.
Denne enhed er begrænset til indendørs brug, når den betjenes i båndene 
5150-5350 MHz og 5945-6425 MHz (LPI), for at reducere risikoen for skadelig 
interferens til mobile satellitsystemer med fælles kanaler.

Denne enhed har en maksimal specifik absorptionshastighed (SAR) af 
elektromagnetisk stråling på 1,466 W/kg (krop), 0,337 W/kg (hoved) og overholder 
standarden CE (EN 50360 og IEC 62311).

 
 

For at se overensstemmelseserklæringen, der er udarbejdet for dette 
produkt i overensstemmelse med loven om produktsikkerhed og 
telekommunikationsinfrastruktur (”PSTI”) 2002 og forskrifterne i PSTI 
(sikkerhedskrav for relevante tilslutbare produkter) 2023 (S.I. 2023/1007), se 
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Besøg www.ray-ban.com/faq-smart-glasses for at få de energiforbrugsrelaterede 
oplysninger, der kræves af ecodesign forordningen.

SIKKERHEDSCERTIFICERINGER FOR PRODUKTETS BATTERIER
Denne artikel beskriver de internationale sikkerhedsstandarder, som produktets 
batterier opfylder.
Alle produktets batterier er testet, certificeret og i overensstemmelse med disse 
internationale sikkerhedsstandarder og regler:
	• De Forenede Nationers (FN) transportregulativer UN38.3: Omfatter 
batterisikkerhed under lufttransport.

	• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Omfatter sikkerheden for lithium-ion-
batterier i almindelig brug.

	• UL 62368-1 og international standard IEC 62368-1: Omfatter brugen af batterier 
i informationsteknologisk udstyr.

	• International standard IEC 62133: Omfatter sekundære celler og batterier, der 
indeholder alkaliske eller andre ikke-syreholdige elektrolytter.

	• EU’s batteriforordning (EU) 2023/1542.

 ADVARSEL Batteriet indeholder ikke kviksølv. Må ikke punkteres eller brændes.

OPLYSNINGER OM BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET OG BATTERIET
Luxottica er forpligtet til korrekt genbrug, genanvendelse og genvinding af batterier og 
affald af elektronisk og elektronisk udstyr (”WEEE”). 
Batterier og WEEE må ikke bortskaffes i almindelige skraldespande til 
husholdningsaffald. 
Bortskaf produktet og batteriet i henhold til lokale bestemmelser. Må ikkebortskaffes 
som husholdningsaffald. Bring dem til de udpegede
afhentningssteder eller alternativt til en tilknyttet butik. For mere information om 
korrekt bortskaffelse, besøg www.ray-ban.com.
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For varemærker, certificeringer og juridiske meddelelser henvises til instruktionerne, 
der er tilgængelige via QR-kode eller besøg www.ray-ban.com.

BEGRÆNSNINGER AF FUNKTIONALITET
Fuld stemmestyring på engelsk, fransk, spansk og italiensk. Andre sprog kan blive 
tilgængelige i fremtiden. Besøg www.ray-ban.com for mere information. Produktets 
AI-funktioner er kun tilgængelige på nogle sprog og kan variere afhængigt af det land, 
hvor produktet markedsføres. For mere information om AI-funktioner og AI tilgængelige 
sprog for produktet henvises til www.ray-ban.com. 
Kræver: en mobiltelefon med Android (placeringstjenester aktiveret) eller en iPhone med 
iOS-operativsystemer, trådløs internetadgang og registrering af en Meta-konto. Ikke 
kompatibel med alle smartphones. Besøg www.ray-ban.com/faq-smart-glasses for den 
mest opdaterede information.
Detaljerede systemkrav, softwarelicensvilkår og servicevilkår er tilgængelige på 
www.ray-ban.com.
Funktioner, funktionalitet og indhold kan til enhver tid ændres eller trækkes tilbage, 
kan være utilgængelige eller begrænsede i visse områder, kan afhænge af trådløse 
serviceplaner eller internetudbydere og kan kræve abonnementer eller gebyrer. 
Softwareopdateringer kan være nødvendige, også før første brug.

LUXOTTICA BEGRÆNSET GARANTI
Denne begrænsede forbrugergaranti er leveret af Luxottica Group S.p.A., Piazzale 
Cadorna 3, 20123 Milano, Italien.
Denne begrænsede forbrugergaranti (”Garanti”) dækker defekter og funktionsfejl i 
Luxottica-produkter, som det ledsager (”Produktet”). Garantien fortsætter i et (1) 
år fra købsdatoen for produktet (”Begrænset garantiperiode”). Men hvis du køber 
produktet fra EU eller EFTA, er den begrænsede garantiperiode to (2) år.
Denne garanti gælder kun for de lande, hvor produktet officielt markedsføres og 
understøttes, hvilket betyder lande, hvor produktet er certificeret, og Luxottica er 
autoriseret til at distribuere det (”Garantidækningsområde”).
Vi garanterer, at produktet under normal og tilsigtet brug vil fungere i 

OPLYSNINGER VEDR. BORTSKAFFELSE
De overstregede skraldespandssymboler nedenfor betyder, at produktet i henhold til lokale 
love og regler skal bortskaffes separat fra husholdningsaffald.  Når produktet er udtjent, skal 
det bringes til et indsamlingssted udpeget af de lokale myndigheder. Alternativt skal du tage 
produktet og batteriet med til en tilknyttet butik. Separat indsamling og genbrug af produktet 
vil bidrage til at bevare naturressourcer og sikre, at det genbruges på en måde, der beskytter 
menneskers sundhed og miljøet.

Overstreget affaldsspand (batterier): Batterier må ikke bortskaffes sammen 
med husholdningsaffald. Indsamles separat til korrekt genbrug (batteriforordning 
(EU) 2023/1542).

Overstreget affaldsspand (WEEE): Elektrisk og elektronisk udstyr må ikke bort-
skaffes sammen med husholdningsaffald. Indsamles separat til korrekt genbrug 
(direktiv 2012/19/EU).

Information vedr. kassering kun for Frankrig
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overensstemmelse med de tekniske specifikationer eller den medfølgende 
produktdokumentation (”Garanteret funktionalitet”) i løbet af den begrænsede 
garantiperiode. For at undgå tvivl kan enhver software eller service, der kræves for at 
opnå den garanterede funktionalitet, blive opdateret, ændret eller begrænset, så længe 
den fortsætter med at opretholde (eller overskride) den garanterede funktionalitet.
Denne garanti giver dig specifikke juridiske rettigheder, og du kan også have 
andre rettigheder i henhold til forbrugerbeskyttelseslove eller -regler i det land, 
hvor produktet blev købt, eller, hvis relevant, hvor du befinder dig. Sådanne 
rettigheder varierer fra stat til stat og land til land. Fordelene i denne garanti 
gælder ud over og påvirker ikke rettigheder og retsmidler, der er fastsat i sådanne 
forbrugerbeskyttelseslove og -regler. Du har ret til gratis retsmidler, hvis produktet 
ikke overholder de krav, der er fastsat i lovgivningen i garantidækningsområdet. 
De andre retsmidler, der er tilgængelige for dig i henhold til lovgivningen i 
garantidækningsområdet, påvirkes ikke af denne garanti. For fuldstændige 
oplysninger om dine rettigheder i henhold til lovgivningen i garantidækningsområdet, 
se venligst nedenfor og/eller kontakt din lokale forbrugerrettighedsorganisation/
borgerrådgivningsbureau.
Besøg os på www.ray-ban.com for information om de lande, Luxottica understøtter 
og for at få nyttig service og kontaktoplysninger. Omfanget af teknisk support, der 
tilbydes af Luxottica, består i at hjælpe med at diagnosticere og løse problemer med 
defekter i produktet.
Bemærk, at når du kontakter Luxottica via telefon, kan der opkræves 
langdistancetakster, afhængigt af dit opkaldsområde.

REGISTRERING
Produktregistrering er ikke påkrævet som betingelse for dækning under denne garanti. 
Nogle produktfunktioner kan kræve regelmæssig tilslutning til en onlinekonto.

SÅDAN FREMSÆTTER DU ET GARANTIKRAV
Hvis du har et problem med dit produkt, skal du returnere det til den autoriserede 
forhandler, hvor produktet blev købt, medmindre det specifikt er angivet andetsteds i 
denne garanti, og medmindre det er fastsat i gældende statslig lovgivning. Besøg os 
på www.ray-ban.com for at få nyttige service- og kontaktoplysninger. Denne garanti 
er ikke tilgængelig for produkter, der er købt fra andre kilder end Luxottica eller 
en autoriseret forhandler. Denne garanti er kun gyldig med købsbevis, der tydeligt 
viser købsdatoen. Hvis du sender os et produkt uden gyldigt købsbevis, forbeholder 
vi os retten til at returnere produktet til dig for din regning, med forbehold for 
forudbetaling, eller, hvis sådanne omkostninger ikke er forudbetalt, vil vi opbevare 
produktet i tredive (30) dage til din afhentning. 
Hvis dit garantikrav anses for at være gyldigt, og vi bekræfter en defekt eller 
fejlfunktion, der er dækket af denne garanti, vil det passende retsmiddel blive 
fastlagt. Afhængigt af omstændighederne kan vi foretage en af følgende handlinger: 
i) Reparere produktet, kun hvis reparation er teknisk mulig (på grund af produktets 
højteknologiske indhold er den eneste mulige reparation udskiftning af linsen); eller 
(ii) Udskifte produktet; eller (iii) Refundere den betalte købspris for produktet, hvis 
hverken reparation eller udskiftning er mulig eller passende. Med forbehold for dine 
rettigheder i henhold til gældende lokal lovgivning i garantidækningsområdet, ligger 
valget af afhjælpning hos virksomheden.
Med forbehold for dine rettigheder i henhold til lokale love, hvis vi beslutter, 
at et produkt skal udskiftes, kan erstatningen være et nyt, renoveret eller 
et genfremstillet produkt. Bortset fra dine rettigheder og retsmidler, der er 
tilgængelige i henhold til din lokale lovgivning, genstarter leveringen af et 
repareret produkt eller erstatningsprodukt ikke eller på anden måde forlænger den 
begrænsede garantiperiode.
Medmindre det er forbudt af enhver gældende lokal lovgivning, forlænges den 
begrænsede garantiperiode med en varighed svarende til det tidsrum, hvori vi havde 
produktet i vores besiddelse til opfyldelse af garantien, som beskrevet ovenfor.
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DET ER DIT ANSVAR AT FJERNE ALLE DATA VED AT GENDANNE PRODUKTET TIL 
FABRIKSINDSTILLINGERNE, FØR PRODUKTET RETURNERES TIL LUXOTTICA ELLER 
EN AUTORISERET FORHANDLER. Vi kan ikke garantere, at vi vil være i stand til at 
reparere produktet uden risiko for eller tab af data, og ethvert erstatningsprodukt vil 
ikke indeholde nogen af dine data, der blev gemt på det originale produkt.
LUXOTTICA ER IKKE ANSVARLIG FOR TAB AF DATA OVERHOVEDET, UNDTAGEN 
HVOR ET SÅDANT TAB ER FORÅRSAGET AF VORES MANGLENDE UDØVELSE AF 
RIMELIG OMHU OG DYGTIGHED. VI VIL IKKE VÆRE ANSVARLIGE FOR TAB AF DATA 
FORÅRSAGET AF DIN MANGLENDE OVERHOLDELSE AF BETINGELSERNE I DENNE 
BEGRÆNSEDE GARANTI.
Medmindre loven kræver andet, vil alle udgifter, som du pådrager dig ved at 
returnere produktet til garantivurdering, blive dækket af Luxottica. Hvis du har brug 
for at returnere dit produkt til Luxottica, vil du få en forudbetalt etiket. 
Hvis det returnerede produkt anses for at være berettiget til et gyldigt garantikrav, 
vilLuxottica automatisk afholde omkostningerne til eventuelle yderligere 
fragtomkostninger, der kræves for at returnere det reparerede produkt eller 
erstatningsprodukt til dig. 
Hvis garantikravet anses for at være ugyldigt, og vi ikke finder en defekt eller 
funktionsfejl, der er dækket af denne garanti, kontakter vi dig for at se, om du 
ønsker, at vi udfører indgreb for din regning, og under alle omstændigheder vil 
du blive opkrævet for den udgående fragt for at returnere dit produkt baseret på 
Luxotticas standardfragtpriser.

BEGRÆNSNINGER OG UDELUKKELSER
DENNE GARANTI DÆKKER IKKE, OG LUXOTTICA ER IKKE ANSVARLIG FOR:
LEVERING ELLER INSTALLATION, ELLER ARBEJDSOMKOSTNINGER FOR OPSÆTNING 
AF PRODUKTET OG/ELLER JUSTERING AF KUNDEBETJENINGER PÅ PRODUKTET. 
SKADER FORÅRSAGET AF FORKERT BRUG, MISBRUG, ULYKKER, BRAND, TYVERI, 
FORSVINDEN, FEJLPLACERING, UDSVING OG STRØMSTØD, FORBINDELSER 
TIL FORKERT SPÆNDING ELLER FORKERT ELEKTRISK NETSPÆNDING, VIRA, 
MALWARE, HENSYNSLØS, BEVIDST ELLER FORSÆTLIG ADFÆRD ELLER 
FORSØMMELSE. SKADER FORÅRSAGET AF SERVICERING AF PRODUKTET, 
SOM IKKE ER FORHÅNDSGODKENDT AF LUXOTTICA. SKADER FORÅRSAGET 
AF BRUG, DER IKKE ER I OVERENSSTEMMELSE MED PRODUKTVEJLEDNINGEN/
DOKUMENTATIONEN. SKADER FORÅRSAGET AF MANGLENDE OVERHOLDELSE AF 
PRODUKTVEJLEDNINGEN/DOKUMENTATION ELLER MANGLENDE RENGØRING ELLER 
FOREBYGGENDE VEDLIGEHOLDELSE. SKADER FORÅRSAGET AF KOMBINATIONEN 
AF PRODUKTET MED ANDRE IKKE-LUXOTTICA-MÆRKEDE PRODUKTER, TILBEHØR, 
DELE ELLER KOMPONENTER ELLER BRUG AF PRODUKTER, UDSTYR, SYSTEMER, 
HJÆLPEPROGRAMMER, TJENESTER, SOFTWARE, MEDFØLGENDE DELE, TILBEHØR, 
APPLIKATIONER, INSTALLATIONER, REPARATIONER, EKSTERNE LEDNINGER ELLER 
STIK, DER IKKE ER LEVERET ELLER GODKENDT AF LUXOTTICA, SOM BESKADIGER 
PRODUKTET. SIGNALPROBLEMER, MODTAGELSESPROBLEMER OG FORVRÆNGNING 
RELATERET TIL STØJ, EKKO, INTERFERENS ELLER ANDRE SIGNALTRANSMISSIONS- 
OG LEVERINGSPROBLEMER. ALT UDSTYR ELLER KOMPONENTER, DER IKKE VAR 
INKLUDERET I ELLER MED DIT PRODUKT, SOM DET OPRINDELIGT BLEV SOLGT. 
ALMINDELIG SLITAGE, INKLUSIVE BRILLEGLASRIDSER. SKADER FORÅRSAGET 
SOM FØLGE AF FORKERT TRANSPORT ELLER EMBALLERING/EMBALLAGE VED 
RETURNERING AF PRODUKTET TIL LUXOTTICA ELLER EN FORHANDLER AF 
RAY-BAN META-KOLLEKTIONEN. ET PRODUKT, DER KRÆVER MODIFIKATION ELLER 
TILPASNING FOR AT GØRE DET MULIGT FOR DET AT FUNGERE I ET HVILKET SOM 
HELST ANDET LAND END DET LAND, HVORTIL DET ER DESIGNET, FREMSTILLET, 
GODKENDT OG/ELLER AUTORISERET, ELLER REPARATION AF PRODUKTET, SOM 
RESULTERER I SKADER SOM FØLGE AF DISSE MODIFIKATIONER. SKADER PÅ 
PRODUKTER, HVOR KODEN TIL BEKÆMPELSE AF VAREMÆRKEFORFALSKNING 
(ELLER TILSVARENDE) ER BLEVET FJERNET, SLETTET, SKÆMMET, ÆNDRET ELLER 
GJORT ULÆSELIG.
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Denne garanti omfatter ingen specifikke garantier for, at produktet vil være fejlfrit, 
eller angående oppetid eller fortsat tilgængelighed af datasikkerhedsfunktioner for 
software eller onlinekonti, at enhver software, firmware eller onlinesider vil fungere 
uafbrudt eller fejlfri.
Bortset fra i USA og i det omfang, det er forbudt af enhver gældende lovgivning 
i ethvert andet land, er denne garanti ugyldig, hvis et produkt returneres med 
fjernede, beskadigede eller manipulerede mærkater eller ændringer (herunder 
uautoriseret fjernelse af enhver komponent eller eksternt dæksel).
Denne garanti er begrænset og gælder ikke for nogen brilleglasridser. Montering 
eller udskiftning af linser* skal foretages af Luxottica eller en autoriseret Luxottica-
forhandler. Enhver skade forårsaget af uautoriseret installation, udskiftning eller 
ændring af brilleglassene er ikke dækket af denne garanti.

UNDERFORSTÅEDE GARANTIER
UNDTAGEN I EU, EFTA OG UK OG UNDTAGEN I DET OMFANG, DET ER FORBUDT AF 
ENHVER GÆLDENDE LOVGIVNING I ETHVERT ANDET LAND, FRASKRIVES ENHVER 
STILTIENDE GARANTI FOR SALGBARHED, EGNETHED TIL ET BESTEMT FORMÅL OG 
IKKE-KRÆNKELSE.
KUN FOR USA ER ALLE UNDERFORSTÅEDE GARANTIER, DER IKKE KAN 
FRASKRIVES, UDTRYKKELIGT BEGRÆNSET TIL VARIGHEDEN AF DEN BEGRÆNSEDE 
GARANTIPERIODE SOM ANGIVET I DENNE GARANTI.
HVIS DU ER EN FORBRUGER, DER ER UNDERLAGT QUEBEC-LOVEN OM 
FORBRUGERBESKYTTELSE, BEGRÆNSER GARANTIFRASKRIVELSEN, DER ER 
INDEHOLDT I DETTE AFSNIT, IKKE DINE RETTIGHEDER OG RETSMIDLER I HENHOLD 
TIL EN SÅDAN LOV, HERUNDER RETTEN TIL AT FREMSÆTTE ET KRAV I HENHOLD 
TIL NOGEN AF DE LOVBESTEMTE GARANTIER, DER ER ANGIVET I AFSNIT 34 TIL 54 
I EN SÅDAN LOV.

ANSVARSBEGRÆNSNING
MED UNDTAGELSE AF DET OMFANG, DET ER FORBUDT I HENHOLD TIL ENHVER 
GÆLDENDE LOV, ER LUXOTTICA UNDER DENNE GARANTI IKKE ANSVARLIG FOR 
TILFÆLDIGE SKADER ELLER FØLGESKADER FOR BRUD PÅ NOGEN UDTRYKKELIG 
ELLER STILTIENDE GARANTI.
BORTSET FRA I DET OMFANG, DET ER FORBUDT VED LOV, ER LUXOTTICAS 
MAKSIMALE ANSVAR FOR ETHVERT KRAV, DER OPSTÅR SOM FØLGE AF ELLER 
RELATERET TIL DENNE GARANTI, BEGRÆNSET TIL DEN KØBSPRIS, DU HAR BETALT 
FOR PRODUKTET PLUS EVENTUELLE RENTER, DER ER TILLADT VED LOV, UANSET 
KRAVETS FORM.
I DET OMFANG LOVEN TILLADER DET, ER LUXOTTICA IKKE ANSVARLIG FOR 
HÆNDELSER UDEN FOR DETS KONTROL, SÅSOM FORCE MAJEURE, VIRUSSER, 
SKADER PÅ EJENDOM, TAB AF BRUG, AFBRYDELSE AF FORRETNING, TABT 
FORTJENESTE, TABTE DATA ELLER ANDRE FØLGESKADER, STRAFBARE ELLER 
SÆRLIGE SKADER, UANSET HVAD DE ER FORÅRSAGET AF, FOR BRUD PÅ DENNE 
GARANTI, KONTRAKT ELLER TORT (HERUNDER UAGTSOMHED).
Denne garanti påvirker ikke dine juridiske rettigheder i henhold til gældende 
statslige og nationale love, der regulerer salg af forbrugsvarer.
Nogle lande, stater, provinser og territorier (inklusive EU, EFTA og UK) tillader ikke 
udelukkelse eller begrænsning af hændelige skader eller følgeskader, udelukkelse 
eller begrænsning af visse skader eller typer af tab eller tillader begrænsninger på, 
hvor længe en underforstået garanti eller betingelse kan vare, så begrænsningerne 
eller udelukkelserne beskrevet i denne garanti gælder muligvis ikke for dig.

* Linser må kun monteres af Luxottica eller en autoriseret Luxottica-forhandler for 
at sikre korrekt tilpasning og funktionalitet af produktet.



EN73 NO73

INNHOLD I PAKKEN: briller, ladeetui, QSG, sikkerhet- og garantiveiledning, 
rengjøringsklut, RX-kort. For å redusere avfallet sender vi produktet uten ladekabel.

For mer informasjon om AI-funksjoner og tilgjengelige AI-språk i produktet, se  
www.ray-ban.com – avsnittet om AI-briller.
For sikker og riktig bruk, les alle advarsler og bruksanvisninger i e-brukerveiledningen 
som er tilgjengelige via lenken: www.ray-ban.com QR-kode på esken».

VIKTIG! Lad opp batteriet minst hver 6. måned for å unngå skader. 

INFORMASJON OM HELSE OG SIKKERHET
 ADVARSEL For å redusere risikoen for personskade, ubehag eller skade på 

eiendom, må du lese og følge helse- og sikkerhetsinformasjonen nedenfor før du 
bruker Ray-Ban Meta-brillene («produktet»). Brukerne må overholde gjeldende lokale 
lover om beskyttelse av privatliv og personopplysninger ved bruk av produktets 
opptaks- og tilkoblingsfunksjoner.  

▶ KUN FOR OPTISKE MODELLER
	• Dette er IKKE beskyttelsesbriller og IKKE solbriller, med mindre det er spesifikt angitt.
	• Disse er IKKE egnet som øyebeskyttelse mot mekaniske støtfare; ved støt 
kan brillene gå i stykker og forårsake fare for brukeren, for eksempel skader i 
ansiktet og øynene. 	 ◀

TILTENKT BRUK OG BRUKERE
	• For personer fra 13 år og oppover. For personer fra 13 år og oppover. Ikke la 
barn under 13 år bruke produktet. Oppbevares utilgjengelig for barn. Personer 
kan kveles eller kveles ved svelging av dette produktet. 

	• Les instruksjonene. Les og følg alle sikkerhetsinstruksjonene som følger med 
produktet og i den medfølgende appen.

SYN OG HØRSEL
	• Synsforhold. Hvis produktet har reseptbelagte linser, er det kun beregnet for 
bruk av den foreskrevne brukeren. Bruk av et produkt med reseptbelagte linser av 
andre brukere kan gi utilstrekkelig synskorreksjon eller et syn som er dårligere 
enn normalt.

	•  Hørselstap eller -skade. Eksponering for høy lyd kan skade hørselen. 
Unngå høyt volum og langvarig bruk. Hvis du dekker til høyttalerne (f.eks. 

med hatter eller hender), kan det øke lydnivået. Vær forsiktig.

UBEHAG OG ANDRE TILSTANDER
	• Ubehag. IHvis det oppstår ubehag (for eksempel hodepine, kvalme eller andre 

unormale symptomer), må du ta en pause. Hvis det vedvarer, må du slutte å bruke 
produktet og oppsøke helsepersonell.

	• Interferens med personlig medisinsk utstyr. Produktet forstyrrer medisinsk utstyr 
(f.eks. pacemakere). Rådfør deg med lege før bruk. Slå av de elektroniske funksjonene 

RAY-BAN META COLLECTION
AI-BRILLER
GEN 3
Produsentens informasjonsmerknad

LUXOTTICA GROUP S.p.A.
Piazzale Cadorna 3, 20123, Milan, Italy

SIKKERHET OG GARANTI
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til produktet hvis du oppdager forstyrrelser i det medisinske utstyret.

INTERAKSJONER OG MILJØER
	• Vær oppmerksom. LBruk av produktet (f.eks. talekommandoer eller visuelle 
signaler) kan føre til distraksjon og forsinke reaksjonen på farer. Vær alltid 
oppmerksom på omgivelsene dine. Slå av elektroniske funksjoner der det kreves 
full oppmerksomhet.

	• Kjøring. Vær forsiktig når du kjører med produktet på, og hold fokus på veien. 
Hvis produktet svekker det perifere synet, må du ikke bruke det under kjøring. 
Bruk bare funksjoner som ikke distraherer deg. Følg gjeldende lover om bruk av 
mobile enhete. 

▶ KUN FOR SOLMODELLER	
	• Glassenefra kategori 1 til kategori 4 i tabell1 er ikke egnet for kjøring i skumring 
eller om natten. Objektiver med filterkategori 4 er ikke egnet for kjøring eller bruk 
på vei. I tillegg er solbriller som er identifisert som +NSRU, ikke egnet for kjøring 
eller bruk på vei.

	• Begrensninger i bruken. Disse brillene gir ikke egnet beskyttelse mot direkte sollys 
eller solformørkelser; disse brillene gir ikke egnet beskyttelse mot kunstig stråling; 
ikke egnet som øyebeskyttelse mot slag eller støt; ved støt kan brillene knekke og 
forårsake skader i ansiktet og øynene; ikke egnet for kjøring om natten eller under 
dårlige siktforhold. Det er mulig at spesielt følsomme eller allergiske personer kan 
oppleve bivirkninger på grunn av kontakt med materialene i brillene.	 ◀

	• Flyreiser. Kontroller gjeldende begrensninger for flysikkerhet for personlig 
elektronikk før du flyr med produktet. Produktet inneholder litium-ion-batterier, og 
skal ikke legges i innsjekket bagasje. Brukerne må sørge for å overholde gjeldende 
lokal lovgivning om personvern, beskyttelse av personopplysninger og bruk av 
elektronisk kommunikasjonsutstyr.

BRUK OG SAMSVAR
Bruk produktet i samsvar med alle gjeldende lokale lover, regler og forskrifter. Bruk 
sunn fornuft og respekter tredjeparters rettigheter, personvern og konfidensialitet.

TILTENKT HÅNDTERING OG VEDLIKEHOLD
	• Håndteres med forsiktighet, og unngå skader. 

	- Produktet er følsomt elektronisk utstyr og skal håndteres med forsiktighet.
	- Frontrammen eller brillestengene må ikke varmes opp eller bøyes, heller ikke i 
forbindelse med montering, da de kan bli skadet og til og med ta fyr.

	- Vær forsiktig når du bretter brillestengene (ørestykker eller armer) inn eller ut. 
Produktet inneholder sensitiv elektronisk maskinvare, og skal håndteres med 
rimelig forsiktighet.

	- Ikke slipp, slå eller rist produktet for mye. 
	- Ikke bruk produktet hvis det er skadet.
	- Ikke forsøk å åpne, demontere eller manipulere produktet.
	- Lagring. Oppbevar produktet i esken i et rent, tørt og temperaturkontrollert 
miljø. Oppbevares i posen eller i et hardt etui på et tørt sted ved en temperatur 
mellom -10 °C (14 °F) og +35 °C (95 °F).

	- Rengjøring og vedlikehold. Rengjør produktet med en myk, fuktig klut og mild 
såpe. Ikke bruk løsemidler, alkohol eller slipende materialer.

 ADVARSEL Potensielt eksplosive atmosfærer  
Ikke bruk eller lad produktet i eksplosjonsfarlige omgivelser. Ikke oppbevar eller bær 
brennbare væsker, gasser eller eksplosive materialer i samme rom som produktet, 
dets deler og/eller tilbehør. 
Slå av produktet, og ikke fjern eller installer batteriladere, vekselstrømadaptere 
eller annet tilbehør til produktet når du befinner deg i et område med potensielt 
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eksplosive atmosfærer. Hvis du ikke følger disse advarslene, kan det føre til brann, 
eksplosjon, personskade eller skade på produktet og omkringliggende eiendom.

Vann og væsker.
	- Produktet er ikke konstruert for å tåle nedsenking eller langvarig eksponering 
for vann eller andre væsker. Hvis produktet har vært utsatt for vann, må det 
tørkes grundig og rester eller annet rusk må fjernes fra ladeområdet.

	- Hold produktets ladeetui borte fra væsker. Den er ikke vanntett, og eksponering 
for væsker kan skade ladeetuiet eller annen eiendom og føre til personskade. 

	• Ikke bruk hvis den er ødelagt eller skadet. 

LADING, ELEKTRISK OG VARME
	• Lading. Bruk kun det medfølgende ladetilbehøret til å lade produktet. Hold 
ladeporten ren og fri for rusk og rester. Bruk den medfølgende mikrofiberkluten 
til å rengjøre ladeporten.

	• Ikke bruk eller rengjør produktet mens du lader det.
	• Inspiser produktet, ladeporten og ladetilbehøret med jevne mellomrom for å 
se etter skader eller tegn på slitasje. Ikke bruk hvis noen av delene er skadet, 
sprukket eller hvis noen av de interne komponentene er eksponert. Ikke prøv å 
reparere produktet selv, men kontakt i stedet kundestøtte på www.ray-ban.com.

	• Overoppheting. Hvis produktet overopphetes må bruken avsluttes umiddelbart, 
og produktet skal holdes borte fra varmekilder.

▶ For RW4011, RW4011V, RW4015, RW4015V, RW4016, RW4016V gjelder 
følgende:
	• Batteri. Produktet inneholder litium-ion-batterier som ikke kan byttes ut av 
brukeren. Ikke prøv å ta ut eller skifte ut batteriet. Batteriet kan utgjøre en fare for 
brann eller kjemisk forbrenning hvis det brukes feil. Ikke demonter, knus, punkter 
eller kortslutt eksterne kontakter. Ikke la den ligge i bilen i direkte sollys, ikke utsett 
den for sterk varme og ikke brenn den. Kasser batteriene i henhold til instruksjonene 
og lokale krav. Hvis batterivæsken lekker, må du ikke røre den. Hvis batterivæsken 
kommer i kontakt med hud eller øyne, må du straks skylle med vann og oppsøke 
lege. Spør reisetransportøren om dette produktet er trygt og tillatt å ta med til 
utlandet eller i innsjekket bagasje.	 ◀

▶ For alle de andre modellene:
	• Batteri. Produktet inneholder litium-ion-batterier som kan skiftes ut i henhold til 
retningslinjene på www.ray-ban.com/faq-smart-glasses. Ikke prøv å ta ut eller 
skifte ut batteriene uten å konsultere nettstedet www.ray-ban.com/faq-smart-
glasses. Batteriene kan utgjøre en brann- eller kjemisk brannfare hvis de brukes 
feil. Ikke knus, punkter eller kortslutt eksterne kontakter. Ikke la den ligge i bilen i 
direkte sollys, ikke utsett den for sterk varme og ikke brenn den. Kasser batteriene i 
henhold til instruksjonene og lokale krav. Hvis batterivæsken lekker, må du ikke røre 
den. Hvis batterivæsken kommer i kontakt med hud eller øyne, må du straks skylle 
med vann og oppsøke lege. Spør reisetransportøren om dette produktet er trygt og 
tillatt å ta med til utlandet eller i innsjekket bagasje.	 ◀

	• Tilbehør. Bruk kun originalt tilbehør og reservedeler. Bruk av ikke-godkjent 
tilbehør kan skade produktet permanent, gjøre Luxotticas begrensede garanti 
ugyldig og øke risikoen for personskade eller skade på annen eiendom.

PROGRAMVARE
	• Programvare. Brukes kun med den autoriserte ledsagerappen. Oppdater appen 
og fastvaren til produktet når du blir bedt om det. Ikke forsøk å modifisere den 
medfølgende programvaren. Programvaren leveres som den er, og er underlagt 
vilkår og betingelser.
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▶ KUN FOR SOLMODELLER	  
OVERHOLDELSE AV INTERNASJONALE FORSKRIFTER FOR 
SOLBRILLER
Dette produktet er i samsvar med forordning (EU) 2016/425. Den er også i samsvar 
med US FDA Reg. 21CFR 801.410 Referansestandard EN ISO 12312-1:2022, ANSI 
Z80.3-2025.
Samsvarserklæringen er tilgjengelig på: www.essilorluxottica.com/en/brands/
conformity-declaration.

SLIK BRUKER DU PRODUKTET SOM SOLBRILLER
Beskyttelse mot risikoen for skader på øynene på grunn av eksponering for sollys. 
Kategori og filtertype: Denne angivelsen (et tall og en bokstav) finnes på emballasjen 
eller på strekkodeetiketten (identifisert som PI) eller som de to første tegnene på 
brillestengene, der modellnummeret står. Tallet angir filterets kategori (beskyttelse 
mot solblending 0=Meget begrenset, 1=Begrenset, 2=God, 3=Høy, 4=Meget høy, for 
anbefalt bruk se raden i tabellen Tabell1 ved nummeret); bokstaven angir filtertypen 
(N=Normal, P=Polarisert, F=Fotokromisk). For fotokromatiske glass (F), hvis det bare 
er ett tall, refererer dette til glassets kategori i sterkt lys, og kategorien er én lavere i 
svakt lys. Hvis det er to tall, refererer disse til objektivets kategori i henholdsvis sterkt 
lys og svakt lys.
Disse linsene har høy optisk presisjon og garanterer 100 % UV-absorpsjon.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV ≤ 80%

 

18% < tV ≤ 43%

     

8% < tV ≤ 18%

   

3% < tV ≤ 8%

   

	  : Ikke egnet for kjøring og bruk på vei.	 ◀

▶ KUN FOR OPTISKE MODELLER	
PRODUKTINFORMASJON 
Dette brilleparet med styrke er i samsvar med forordning (EU) 2017/745. 
Referansestandard: ISO 12870. Dette paret briller med styrke er klassifisert som 
medisinsk utstyr i klasse I (regel 1, kapittel III i vedlegg VIII til forordning (EU) 
2017/745).
Informasjonen som kreves for produktidentifikasjon og sporbarhet, er angitt på den 
enkelte emballasjen.
Samsvarserklæringen er tilgjengelig på følgende internettadresse: 
ecdeclarationofconformity.luxottica.com.

SYMBOLOGI 

	 Produsent 	 	 Medisinsk utsty

Vær oppmerksom på at i ISO-sammenheng brukes MD-symbolet for å identifisere at 
det aktuelle produktet er et medisinsk utstyr [ISO 15223-1].	 ◀

FCC-SAMSVARSERKLÆRING  
Denne enheten er i samsvar med del 15 i FCC-reglene. Driften er underlagt følgende 
to betingelser: (1) Denne enheten skal ikke forårsake skadelig interferens, og (2) 
denne enheten må akseptere all interferens som mottas, inkludert interferens som 
kan forårsake uønsket drift.
Denne enheten er testet og funnet å være i samsvar med grensene for en digital 
enhet i klasse B, i henhold til del 15 i FCC-reglene. Disse grensene er utformet for å 
gi rimelig beskyttelse mot skadelig interferens i en boliginstallasjon. Dette utstyret 
genererer, bruker og kan utstråle radiofrekvensenergi, og hvis det ikke installeres 
og brukes i samsvar med instruksjonene, kan det forårsake skadelig forstyrrelse 

Tabell1
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av radiokommunikasjon. Det er imidlertid ingen garanti for at det ikke vil oppstå 
forstyrrelser i en bestemt installasjon. Hvis dette utstyret forårsaker skadelig 
interferens i radio- eller TV-mottak, noe som kan fastslås ved å slå utstyret av og 
på, oppfordres brukeren til å forsøke å rette opp interferensen ved hjelp av ett eller 
flere av følgende tiltak:
	• Omorienter eller flytt mottakerantennen.
	• Øk avstanden mellom utstyret og mottakeren.
	• Koble utstyret til en stikkontakt på en annen krets enn den mottakeren er koblet til.
	• Kontakt forhandleren eller en erfaren radiotekniker for å få hjelp.

Merk: Endringer eller modifikasjoner som ikke er uttrykkelig godkjent av den parten 
som er ansvarlig for samsvar, kan oppheve brukerens tillatelse til å bruke utstyret.

FCC RF-EKSPONERINGSINFORMASJON (SAR)
Denne enheten er konstruert og produsert slik at den ikke overskrider 
grenseverdiene for eksponering for radiofrekvensenergi (RF) som er fastsatt 
av Federal Communications Commission i USA. Eksponeringsstandarden for 
trådløse enheter benytter en måleenhet som kalles Specific Absorption Rate, 
eller SAR. SAR-grensen som er fastsatt av FCC, er 1,6 W/kg. FCC har gitt en 
utstyrsautorisasjon for denne enhetsmodellen, og alle rapporterte SAR-nivåer er 
vurdert å være i samsvar med FCCs retningslinjer for RF-eksponering. Selv om det 
kan være forskjeller mellom SAR-nivåene for ulike enheter og i ulike posisjoner, 
oppfyller de alle myndighetenes krav.
For informasjon om RF-eksponering, se e-manualen på www.ray-ban.com eller se 
avsnittet om forskrifter på enheten din.

ISED-SAMSVARSERKLÆRING
For informasjon om RF-eksponering, se e-manualen på www.ray-ban.com eller se 
avsnittet om forskrifter på enheten din.
Denne enheten er i samsvar med lisensfritatte RSS-standarder fra Innovation, Science 
and Economic Development Canada. Driften er underlagt følgende to betingelser:
(1) denne enheten ikke kan forårsake interferens, og
(2) denne enheten må akseptere enhver interferens, inkludert interferens som kan 
forårsake uønsket drift av enheten.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Dette digitale apparatet i klasse B er i samsvar med kanadiske ICES-003.

ISED-ERKLÆRING OM STRÅLINGSEKSPONERING
Denne enheten er i samsvar med SAR-grensene for generell befolkning/ukontrollert 
eksponering i ISED RSS-102 og er testet i samsvar med målemetodene og 
prosedyrene som er spesifisert i IEC/IEEE 62209-1528. Denne enheten og dens 
antenne(r) må ikke samlokaliseres eller brukes sammen med andre antenner eller 
sendere. Denne enheten er begrenset til innendørs bruk i Canada når den brukes i 
båndet 5150-5250 MHz.

EU OG STORBRITANNIA SAMSVARSERKLÆRING
Luxottica Group S.p.A erklærer herved at denne trådløse enheten er i 
samsvar med radioutstyrsdirektivet 2014/53/EU. Den fullstendige teksten til 
samsvarserklæringen er tilgjengelig på følgende internettadresse: 
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Radiofrekvens og strøm:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm;BLE: 2402–2480 MHz< 20 dBm;
Wi-Fi: 2412–2472 MHz< 20 dBm; 5180–5240 MHz< 23 dBm; 5260-5320 MHz < 
20dBm; 5500–5700 MHz< 20 dBm; 5745–5825 MHz< 14 dBm; 5955-6415MHz 
(LPI)< 23dBm; 5955-6415MHz (VLP) < 14dBm.
Denne enheten er begrenset til innendørs bruk når den brukes i båndene 5150-
5350 MHz og 5945-6425 MHz (LPI) for å redusere potensialet for skadelig 
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interferens med mobile satellittsystemer med samme kanal.

Denne enheten har en maksimal spesifikk absorpsjonshastighet (SAR) av 
elektromagnetisk stråling på 1.466 W/kg (kropp), 0,337 W/kg (hode) og er i 
samsvar med CE-standarden (EN 50360 og IEC 62311).

 
 

For å se samsvarserklæringen som er utarbeidet for dette produktet i samsvar med 
Product Security and Telecommunications Infrastructure (”PSTI”) Act 2002 og PSTI 
(Security Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023 (S.I. 
2023/1007), kan du se www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Besøk www.ray-ban.com/faq-smart-glasses for informasjon om energiforbruket som 
kreves i henhold til økodesignforordningen forordningen.

SIKKERHETSSERTIFISERINGER FOR PRODUKTETS BATTERIER
Denne artikkelen beskriver de internasjonale sikkerhetsstandardene som Produktets 
batterier oppfyller.
Alle Produktets batterier er testet, sertifisert og i samsvar med disse internasjonale 
sikkerhetsstandardene og -forskriftene:
	• FNs transportforskrifter UN38.3: Omhandler batterisikkerhet under lufttransport.
	• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Dekker sikkerheten til litium-ion-batterier 
til generell bruk.

	• UL 62368-1 og den internasjonale standarden IEC 62368-1: Omfatter bruk av 
batterier i informasjonsteknologisk utstyr.

	• Internasjonal standard IEC 62133: Dekker sekundære celler og batterier som 
inneholder alkaliske eller andre ikke-sure elektrolytter.

	• EUs batteriforordning (EU) 2023/1542.

 ADVARSEL Batteriet inneholder ikke kvikksølv. Må ikke punkteres eller brennes.

INFORMASJON OM KASSERING AV PRODUKTET OG BATTERIET
 Informasjon om kassering av produktet og batteriet
Luxottica er forpliktet til riktig gjenbruk, resirkulering og gjenvinning av batterier og 
avfall fra elektronisk og elektronisk utstyr («WEEE»). 
Batterier og EE-avfall skal ikke kastes i vanlige avfallsbeholdere for husholdningsavfall. 
Kast produktet og batteriet i henhold til lokale forskrifter. Må ikke kastes som 
husholdningsavfall. Ta dem med til utpekte
utleveringssteder eller alternativt til en tilknyttet butikk. For mer informasjon om 
korrekt innsamling, vennligst besøk www.ray-ban.com.

INFORMASJON OM KASSERING
De overkryssede symbolene for søppelbøtter på hjul nedenfor betyr at produktet, i henhold til 
lokale lover og forskrifter, skal kastes separat fra husholdningsavfall.  Når produktet er utran-
gert, skal du levere det til et innsamlingssted utpekt av lokale myndigheter. Alternativt kan 
du ta med produktet og batteriet til en tilknyttet butikk. Separat innsamling og resirkulering 
av produktet vil bidra til å spare naturressurser og sikre at det resirkuleres på en måte som 
beskytter menneskers helse og miljøet.

Overkrysset beholder på hjul (Batterier): Batterier må ikke kastes sammen med 
husholdningsavfall. Samles inn separat for korrekt resirkulering (batteriforordning 
(EU) 2023/1542).

Overkrysset søppelbøtte på hjul (WEEE): Elektrisk og elektronisk utstyr skal 
ikke kastes sammen med husholdningsavfall. Samles inn separat for korrekt 
resirkulering (direktiv 2012/19/EU).
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For varemerker, sertifiseringer og juridiske merknader, vennligst se instruksjonene 
som er tilgjengelige via QR-kode eller besøk www.ray-ban.com.

BEGRENSNINGER I FUNKSJONALITET
Fullstendige stemmekommandoer er tilgjengelige på engelsk, fransk, spansk og 
italiensk. Andre språk kan bli tilgjengelige i fremtiden. Besøk www.ray-ban.com for 
mer informasjon.  Produktets AI-funksjoner er bare tilgjengelige på enkelte språk og 
kan variere avhengig av hvilket land produktet markedsføres i. For mer informasjon om 
AI-funksjoner og tilgjengelige AI-språk i produktet, se www.ray-ban.com.
Krever: en mobiltelefon med Android (stedstjenester aktivert) eller en iPhone med 
iOS-operativsystem, trådløs internettilgang og registrering av en Meta-konto. Ikke 
kompatibel med alle smarttelefoner. Vennligst besøk www.ray-ban.com/faq-smart-
glasses for den mest oppdaterte informasjonen.
Detaljerte systemkrav, lisensvilkår for programvaren og servicevilkår er tilgjengelig på 
www.ray-ban.com.
Funksjoner, funksjonalitet og innhold kan endres eller trekkes tilbake når som helst, kan 
være utilgjengelig eller begrenset i enkelte områder, kan avhenge av abonnementer på 
trådløse tjenester eller internettleverandører, og kan kreve abonnementer eller avgifter. 
Programvareoppdateringer kan være påkrevd, også før første gangs bruk.

LUXOTTICA BEGRENSET GARANTI
Denne begrensede forbrukergarantien gis av Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 
3, 20123 Milano, Italia.
Denne begrensede forbrukergarantien («Garantien») dekker defekter og funksjonsfeil 
i Luxottica-produktet/produktene som følger med (”Produktet”). Garantien gjelder i 
ett (1) år fra kjøpsdatoen for produktet («denbegrensede garantiperioden»). Hvis du 
kjøper produktet fra EU eller EFTA, skal den begrensede garantiperioden imidlertid 
være to (2) år.
Denne garantien gjelder kun for de landene der produktet offisielt markedsføres 
og støttes, det vil si land der produktet er sertifisert og Luxottica er autorisert til å 
distribuere det («Garantidekningsterritorium»).
Vi garanterer at produktet, under normal og tiltenkt bruk, vil fungere i samsvar 
med de tekniske spesifikasjonene eller den medfølgende produktdokumentasjonen 
(«Garantert funksjonalitet») i løpet av den begrensede garantiperioden. For å unngå 
tvil kan programvare eller tjenester som er nødvendige for å oppnå den garanterte 
funksjonaliteten, oppdateres, endres eller begrenses, så lenge den fortsetter å 
opprettholde (eller overgå) den garanterte funksjonaliteten.
Denne garantien gir deg spesifikke juridiske rettigheter, og du kan også ha andre 
rettigheter i henhold til forbrukervernlover eller -forskrifter i det landet der produktet 
ble kjøpt eller, hvis det er aktuelt, der du befinner deg. Slike rettigheter varierer 
fra stat til stat og fra land til land. Fordelene som denne garantien gir, kommer i 
tillegg til og påvirker ikke eventuelle rettigheter og rettsmidler som følger av slike 
lover og forskrifter om forbrukerbeskyttelse. Du har rett til kostnadsfri avhjelp 
dersom produktet ikke er i samsvar med kravene som er fastsatt i henhold til 

Kasseringsinformasjon kun for Frankrike
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lovene i garantidekningsterritoriet. De andre rettsmidlene som er tilgjengelige 
for deg i henhold til lovene i garantiens dekningsområde, påvirkes ikke av denne 
garantien. For fullstendig informasjon om dine rettigheter i henhold til lovene 
i garantidekningsterritoriet, se nedenfor og/eller ta kontakt med din lokale 
forbrukerorganisasjon/borgerservice.
Vennligst besøk oss på www.ray-ban.com for informasjon om hvilke land Luxottica 
støtter, og for å få nyttig service- og kontaktinformasjon. Omfanget av teknisk støtte 
som tilbys av Luxottica består i å hjelpe til med å diagnostisere og løse problemer med 
defekter i produktet.
Vær oppmerksom på at når du kontakter Luxottica via telefon, kan det påløpe 
rikstelefonavgifter, avhengig av hvilket område du ringer til.

REGISTRERING
Produktregistrering er ikke påkrevd som en betingelse for dekning under denne 
garantien. Noen produktfunksjoner kan kreve periodisk tilkobling til en nettkonto.

HVORDAN GJØRE ET GARANTIKRAV GJELDENDE
Hvis du har et problem med produktet, må du returnere produktet til den autoriserte 
forhandleren der produktet ble kjøpt, med mindre dette er spesifikt angitt andre 
steder i denne garantien, og med unntak av det som er fastsatt i gjeldende statlig 
lovgivning, for å fremme et garantikrav. Besøk oss på www.ray-ban.com for å få 
nyttig service- og kontaktinformasjon. Denne garantien er ikke tilgjengelig for 
produkter som er kjøpt fra andre kilder enn Luxottica eller en autorisert forhandler. 
Denne garantien er kun gyldig med kjøpsbevis som tydelig viser kjøpsdatoen. Hvis du 
sender oss et produkt uten gyldig kjøpsbevis, forbeholder vi oss retten til å returnere 
produktet til deg på din bekostning, med forbehold om forskuddsbetaling, eller, hvis 
slike kostnader ikke er forskuddsbetalt, vil vi oppbevare produktet i tretti (30) dager 
slik at du kan hente det. 
Hvis garantikravet ditt anses å være gyldig, og vi bekrefter en defekt eller 
funksjonsfeil som dekkes av denne garantien, vil den aktuelle utbedringen bli 
fastslått. Avhengig av omstendighetene kan vi iverksette ett av følgende tiltak: (i) 
Reparere produktet, kun der reparasjon er teknisk mulig (på grunn av produktets 
høyteknologiske innhold er den eneste tilgjengelige reparasjonen utskifting av 
linsen); eller (ii) Erstatte produktet; eller (iii) Refundere kjøpesummen som er 
betalt for produktet, dersom verken reparasjon eller utskifting er mulig eller 
hensiktsmessig. Med forbehold om dine rettigheter i henhold til gjeldende lokale lover 
i garantidekningsterritoriet, ligger valget av rettsmiddel hos selskapet.
Med forbehold om dine rettigheter i henhold til lokale lover, kan erstatningen være 
et nytt, renovert eller omprodusert produkt, hvis vi bestemmer at et produkt skal 
erstattes. Med unntak av dine rettigheter og rettsmidler som er tilgjengelige i henhold 
til lokale lover, vil levering av et reparert eller erstatningsprodukt ikke starte på nytt 
eller på annen måte forlenge den begrensede garantiperioden.
Med unntak av i den grad det er forbudt i henhold til gjeldende lokal lovgivning, 
forlenges den begrensede garantiperioden med en varighet som tilsvarer den tiden vi 
hadde produktet i vår besittelse for å oppfylle garantien, som beskrevet ovenfor.
DET ER DITT ANSVAR Å FJERNE EVENTUELLE DATA VED Å GJENOPPRETTE 
PRODUKTET TIL FABRIKKINNSTILLINGENE FØR PRODUKTET RETURNERES TIL 
LUXOTTICA ELLER EN AUTORISERT FORHANDLER. Vi kan ikke garantere at vi 
vil kunne reparere produktet uten risiko for eller tap av data, og et eventuelt 
erstatningsprodukt vil ikke inneholde noen av dine data som var lagret på det 
opprinnelige produktet.
LUXOTTICA ER IKKE ANSVARLIG FOR TAP AV DATA OVERHODET, UNNTATT DER 
SLIKT TAP ER FORÅRSAKET AV VÅR UNNLATELSE AV Å BRUKE RIMELIG AKTSOMHET 
OG DYKTIGHET. VI ER IKKE ANSVARLIGE FOR TAP AV DATA SOM SKYLDES AT DU 
IKKE HAR OVERHOLDT VILKÅRENE I DENNE BEGRENSEDE GARANTIEN.
Med mindre loven krever noe annet, vil eventuelle utgifter du pådrar deg ved retur 
av produktet for garantivurdering, bli dekket av Luxottica. Hvis du må returnere 
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produktet til Luxottica, vil du få en forhåndsbetalt etikett. 
Hvis det returnerte produktet anses å være kvalifisert for et gyldig garantikrav, vil 
Luxottica automatisk påta seg kostnadene for eventuelle ytterligere fraktkostnader 
som kreves for å returnere det reparerte produktet eller erstatningsproduktet til deg. 
Hvis garantikravet anses å være ugyldig og vi ikke finner en defekt eller funksjonsfeil 
som dekkes av denne garantien, vil vi kontakte deg for å høre om du ønsker at vi skal 
foreta inngrep på din bekostning, og du vil i alle tilfeller bli belastet for utgående frakt 
for å returnere produktet basert på Luxotticas standard fraktpriser.

BEGRENSNINGER OG UNNTAK
DENNE GARANTIEN DEKKER IKKE, OG LUXOTTICA ER IKKE ANSVARLIG FOR:
LEVERING ELLER INSTALLASJON, ELLER ARBEIDSKOSTNADER FOR OPPSETT AV 
PRODUKTET OG/ELLER JUSTERING AV KUNDEKONTROLLER PÅ PRODUKTET. 
SKADER FORÅRSAKET AV FEIL BRUK, MISBRUK, ULYKKER, BRANN, TYVERI, 
FORSVINNING, FEILPLASSERING, SVINGNINGER OG OVERSPENNINGER, 
TILKOBLINGER TIL FEIL SPENNING ELLER FEIL ELEKTRISK NETTSPENNING, VIRUS, 
SKADELIG PROGRAMVARE, HENSYNSLØS, FORSETTLIG ELLER TILSIKTET OPPFØRSEL 
ELLER FORSØMMELSE. SKADER FORÅRSAKET AV SERVICE PÅ PRODUKTET SOM IKKE 
ER FORHÅNDSAUTORISERT AV LUXOTTICA. SKADER FORÅRSAKET AV BRUK SOM 
IKKE ER I SAMSVAR MED PRODUKTINSTRUKSJONENE/DOKUMENTASJONEN. SKADER 
SOM SKYLDES MANGLENDE OVERHOLDELSE AV PRODUKTINSTRUKSJONER/
DOKUMENTASJON ELLER MANGLENDE RENGJØRING ELLER FOREBYGGENDE 
VEDLIKEHOLD. SKADER FORÅRSAKET AV KOMBINASJONEN AV PRODUKTET MED 
ANDRE PRODUKTER, TILBEHØR, DELER ELLER KOMPONENTER SOM IKKE ER AV 
MERKET LUXOTTICA, ELLER BRUK AV PRODUKTER, UTSTYR, SYSTEMER, VERKTØY, 
TJENESTER, PROGRAMVARE, RESERVEDELER, TILBEHØR, APPLIKASJONER, 
INSTALLASJONER, REPARASJONER, EKSTERNE LEDNINGER ELLER KONTAKTER SOM 
IKKE ER LEVERT ELLER AUTORISERT AV LUXOTTICA, OG SOM SKADER PRODUKTET. 
SIGNALPROBLEMER, MOTTAKSPROBLEMER OG FORVRENGNING RELATERT TIL 
STØY, EKKO, INTERFERENS ELLER ANDRE PROBLEMER MED SIGNALOVERFØRING OG 
-LEVERING. UTSTYR ELLER KOMPONENTER SOM IKKE VAR INKLUDERT I ELLER MED 
PRODUKTET SLIK DET OPPRINNELIG BLE SOLGT. NORMAL SLITASJE, INKLUDERT 
RIPER I LINSEN. SKADER FORÅRSAKET SOM FØLGE AV FEIL TRANSPORT ELLER 
EMBALLASJE/INNPAKKING NÅR PRODUKTET RETURNERES TIL LUXOTTICA ELLER 
EN RAY-BAN META FORHANDLER. ET PRODUKT SOM MÅ MODIFISERES ELLER 
TILPASSES FOR AT DET SKAL KUNNE BRUKES I ET ANNET LAND ENN DET LANDET 
DET BLE KONSTRUERT, PRODUSERT, GODKJENT OG/ELLER AUTORISERT FOR, 
ELLER REPARASJON AV PRODUKTET SOM FØRER TIL SKADE SOM FØLGE AV DISSE 
MODIFIKASJONENE. SKADE PÅ PRODUKTER DER KODEN MOT FORFALSKNING (ELLER 
TILSVARENDE) ER FJERNET, SLETTET, ØDELAGT, ENDRET ELLER GJORT ULESELIG.
Denne garantien omfatter ingen spesifikke garantier for at produktet vil være feilfritt, 
eller med hensyn til oppetid eller fortsatt tilgjengelighet av datasikkerhetsfunksjoner 
i programvare eller nettkontoer, at programvare, fastvare eller nettsteder vil fungere 
uten avbrudd eller feilfritt.
Med unntak av i USA og i den grad det er forbudt i henhold til gjeldende lovgivning 
i andre land, er denne garantien ugyldig hvis et produkt returneres med fjernede, 
skadede eller ødelagte etiketter eller endringer (inkludert uautorisert fjerning av 
komponenter eller eksterne deksler).
Denne garantien er begrenset og gjelder ikke for riper i linsen. Montering eller 
utskifting av linser* skal utføres av Luxottica eller en autorisert Luxottica-forhandler. 
Eventuelle skader forårsaket av uautorisert installasjon, utskifting eller endring av 
linsene dekkes ikke av denne garantien.

UNDERFORSTÅTTE GARANTIER
MED UNNTAK AV I EU, EFTA OG STORBRITANNIA OG MED UNNTAK AV I DEN GRAD 
DET ER FORBUDT I HENHOLD TIL GJELDENDE LOV I ANDRE LAND, FRASKRIVES 
ENHVER UNDERFORSTÅTT GARANTI OM SALGBARHET, EGNETHET FOR ET BESTEMT 
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FORMÅL OG IKKE-KRENKELSE.
KUN FOR USA ER ALLE UNDERFORSTÅTTE GARANTIER SOM IKKE KAN 
FRASKRIVES, UTTRYKKELIG BEGRENSET TIL VARIGHETEN AV DEN BEGRENSEDE 
GARANTIPERIODEN SOM ER ANGITT I DENNE GARANTIEN.
HVIS DU ER EN FORBRUKER SOM ER UNDERLAGT FORBRUKERBESKYTTELSESLOVEN 
I QUEBEC, BEGRENSER IKKE GARANTIFRASKRIVELSEN I DETTE AVSNITTET DINE 
RETTIGHETER OG RETTSMIDLER I HENHOLD TIL DENNE LOVEN, INKLUDERT RETTEN 
TIL Å FREMSETTE KRAV I HENHOLD TIL NOEN AV DE LOVBESTEMTE GARANTIENE I 
PARAGRAFENE 34 TIL 54 I DENNE LOVEN.

BEGRENSNING AV ANSVAR
MED UNNTAK AV I DEN GRAD DET ER FORBUDT I HENHOLD TIL GJELDENDE LOV, 
SKAL LUXOTTICA I HENHOLD TIL DENNE GARANTIEN IKKE VÆRE ANSVARLIG FOR 
TILFELDIGE SKADER ELLER FØLGESKADER FOR BRUDD PÅ NOEN UTTRYKKELIG 
ELLER UNDERFORSTÅTT GARANTI.
MED UNNTAK AV I DEN GRAD DET ER FORBUDT VED LOV, ER LUXOTTICAS 
MAKSIMALE ANSVAR FOR ETHVERT KRAV SOM OPPSTÅR SOM FØLGE AV ELLER 
I FORBINDELSE MED DENNE GARANTIEN BEGRENSET TIL KJØPSPRISEN DU HAR 
BETALT FOR PRODUKTET PLUSS EVENTUELLE RENTER SOM ER TILLATT VED LOV, 
UAVHENGIG AV KRAVETS FORM.
I DEN GRAD LOVEN TILLATER DET, ER LUXOTTICA IKKE ANSVARLIG FOR HENDELSER 
UTENFOR SIN KONTROLL, FOR EKSEMPEL NATURKATASTROFER, VIRUS, SKADE 
PÅ EIENDOM, TAP AV BRUK, AVBRUDD I VIRKSOMHETEN, TAPT FORTJENESTE, 
TAPTE DATA ELLER ANDRE FØLGESKADER, STRAFFEERSTATNING ELLER SPESIELLE 
SKADER, UANSETT ÅRSAK, FOR BRUDD PÅ DENNE GARANTIEN, KONTRAKT ELLER 
ERSTATNINGSANSVAR (INKLUDERT UAKTSOMHET).
Denne garantien påvirker ikke dine juridiske rettigheter i henhold til gjeldende statlige 
og nasjonale lover som regulerer salg av forbruksvarer.
Noen land, stater, provinser og territorier (inkludert EU, EFTA og Storbritannia) tillater 
ikke utelukkelse eller begrensning av tilfeldige skader eller følgeskader, utelukkelse 
eller begrensning av visse skader eller typer tap, eller tillater begrensninger på hvor 
lenge en underforstått garanti eller betingelse kan vare, slik at begrensningene eller 
utelukkelsene som er beskrevet i denne garantien, kanskje ikke gjelder for deg.

* Linser kan kun monteres av Luxottica eller en autorisert Luxottica-forhandler for å 
sikre riktig tilpasning og funksjonalitet av produktet.
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PAKETINNEHÅLL: glasögon, laddningsfodral, snabbguide, säkerhets- och 
garantiguide, rengöringsduk, RX-kort. För att minimera avfall skickar vi produkten 
utan laddningskabel.

För mer information om AI-funktioner och tillgängliga AI-språk för produkten, se  
www.ray-ban.com - avsnittet om AI-glasögon.
För säker och korrekt användning, läs alla varningar och bruksanvisningar i e-ifu som är 
tillgängliga via länken: www.ray-ban.com QR-kod på förpackningen.

VIKTIGT! Ladda batteriet minst var 6:e månad för att förhindra skador. 

HÄLSO- OCH SÄKERHETSINFORMATION
 VARNING För att minska risken för personskada, obehag eller egendomsskada, 

ska nedanstående hälso- och säkerhetsinformation läsas och följas innan du använder 
Ray-Ban Meta-glasögon (”Produkten”). Användare måste följa tillämpliga lokala lagar 
om skydd av privatliv och personuppgifter när de använder produktens inspelnings- och 
anslutningsfunktioner. 

▶ ENDAST FÖR OPTISKA MODELLER
	• Detta är INTE skyddsglasögon och INTE solglasögon, om inte annat anges.
	• Dessa är INTE lämpliga som ögonskydd mot mekaniska stötar; vid stötar kan 
glasögonen gå sönder och orsaka risker för bäraren, såsom skador i ansiktet och 
ögonen. 	 ◀

AVSEDD ANVÄNDNING OCH AVSEDDA ANVÄNDARE
	• För åldrarna 13 år och uppåt. För åldrarna 13+. Låt inte barn under 13 år 
använda produkten. Förvaras oåtkomligt för barn. Människor kan kvävas om de 
skulle svälja produkten. 

	• Läs instruktioner.  Läs och följ alla säkerhetsinstruktioner som medföljer 
produkten och i den tillhörande appen.

SYN OCH HÖRSEL
	• Synförhållanden. Om produkten är försedd med receptbelagda glasögonlinser, 
är den endast avsedd för den användare för vilken receptet utfärdats. Om andra 
användare använder en produkt med receptbelagda glasögonlinser kan det orsaka 
felaktig synkorrigering eller sämre syn än normalt.

	•  Hörselnedsättning eller hörselskada. Exponering för höga ljud kan skada 
din hörsel. Undvik hög volym och långvarig användning. Om du täcker över 

högtalarna (t.ex. med hattar eller händer) kan ljudnivån öka. Var försiktig.

OBEHAG OCH ANDRA TILLSTÅND
	• Obehag. Om obehag (t.ex. huvudvärk, illamående eller andra avvikelser) uppstår ska 

du ta en paus. Om besvären kvarstår ska du sluta använda produkten och rådfråga 
hälso- och sjukvårdspersonal.

	• Interferens med personliga medicintekniska produkter. Produkten stör 

RAY-BAN META COLLECTION
AI-GLASÖGON
GEN 3
Tillverkarens informationsmeddelande

LUXOTTICA GROUP S.p.A.
Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italien

SÄKERHET OCH GARANTI
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medicinsk utrustning (t.ex. pacemakers). Rådgör med läkare före användning. 
Stäng av produktens elektroniska funktioner om du märker att den påverkar din 
medicintekniska produkt.

INTERAKTIONER OCH OMGIVNINGEN
	• Var uppmärksam. Användning av produkten (t.ex. röstkommandon eller visuella 
signaler) kan orsaka distraktion och fördröja reaktioner på faror.  
Var alltid uppmärksam på din omgivning. Stäng av elektroniska funktioner där full 
uppmärksamhet krävs.

	• Körning. Var försiktig när du kör med produkten på dig och håll fokus på vägen. 
Använd inte produkten under körning om den försämrar din perifera syn. Använd 
bara funktioner som inte distraherar dig. Följ gällande lagar om användning av 
mobila enheter. 

▶ ENDAST FÖR SOLMODELLER	
	• Linserna från kategori 1 till kategori 4 i Tabell1 är inte lämpliga för körning i 
skymningsljus eller på natten. Linser med filter ur kategori 4 är inte lämpliga för 
körning eller användning på väg. Dessutom är de solglasögon som anges med 
+NSRU inte lämpliga för körning eller användning på väg.

	• Användingsbegränsningar.  Dessa glasögon ger inte tillräckligt skydd mot direkt 
solljus eller solförmörkelser; dessa glasögon erbjuder inte tillräckligt skydd mot 
artificiell strålning; inte lämpliga som ögonskydd mot slag eller stötar; vid en stöt 
kan glasögonen gå sönder och orsaka skador i ansiktet och ögonen; inte lämpliga 
för körning på natten eller vid dålig sikt. Det är möjligt att särskilt känsliga 
eller allergiska personer kan uppleva biverkningar på grund av kontakt med 
glasögonens material.	 ◀

	• Flygning. Kontrollera gällande flygsäkerhetsrestriktioner avseende personlig 
elektronik innan du flyger med produkten. Produkten innehåller litiumjonbatterier 
och får inte packas ned i det bagage som checkas in. Användare måste 
säkerställa att de följer tillämplig lokal lagstiftning gällande integritet, skydd av 
personuppgifter och användning av elektroniska kommunikationsenheter.

ANVÄND & EFTERLEVNAD
Använd produkten i enlighet med alla tillämpliga lokala lagar, regler och 
bestämmelser. Använd sunt förnuft och respektera tredje parts rättigheter, 
integritet och konfidentialitet.

AVSEDD HANTERING OCH AVSETT UNDERHÅLL
	• Hantera försiktigt och undvik skada. 

	- Proukten består av känslig elektronisk utrustning och ska hanteras med försiktighet.
	- Värm eller böj inte bågarna eller skalmarna, inte heller vid utprovning. De skulle 
kunna skadas eller till och med fatta eld.

	- Var försiktig när du viker in eller ut skalmarna. Produkten innehåller känslig 
elektronisk hårdvara och ska hanteras med rimlig försiktighet.

	- Se till att inte tappa, stöta till eller skaka produkten för hårt. 
	- Använd inte produkten om den är skadad.
	- Försök inte att öppna, demontera eller mixtra med produkten.
	- Förvaring. Förvara produkten i dess fodral, i en ren, torr och 
temperaturkontrollerad miljö. Förvara produkten i påsen eller i det hårda fodralet 
på en torr plats vid en temperatur mellan -10 °C (14 °F) och +35 °C (95 °F).

	- Rengöring och underhåll. Rengör produkten med en mjuk, fuktig trasa och mild 
tvål. Använd inte lösningsmedel, alkohol eller slipande material.

 VARNING Potentiellt explosiva atmosfärer 
Använd eller ladda inte produkten i potentiellt explosiva miljöer. Förvara eller 
transportera inte brandfarliga vätskor, gaser eller explosiva material i samma 
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utrymme som produkten, dess delar, och/eller dess tillbehör.. 
Stäng av produkten och avlägsna eller installera inte batteriladdare, nätadapters 
eller något annat av produktens tillbehör när du befinner dig i en miljö med 
potentiellt explosiva atmosfärer. Underlåtenhet att följa dessa varningar kan leda till 
brand, explosion, personskada eller skador på produkten och omgivande egendom.

Vatten & vätskor.
	- Produkten är inte utformad för att tåla nedsänkning i eller förlängd exponering 
för vatten eller andra vätskor. Torka produkten noga om den exponeras för 
vattten, och rengör laddningsytorna från vattenrester eller annat skräp.

	- Håll produktens laddningsfodral på avstånd från vätska. Den är inte vattentät 
och exponering för vätska skulle kunna skada laddningsfodralet eller annan 
egendom, samt leda till personskada. 

	• Använd inte om den är trasig eller skadad. 

LADDNING, ELEKTRICITET OCH VÄRME
	• Laddning. Använd endast de medföljande laddningstillbehören för att ladda 
produkten. Håll laddningsporten fri och ren från skräp och rester. Använd den 
medföljande mikrofibertrasan för att rengöra laddningsporten.

	• Använd, bär eller rengör inte produkten medan du laddar den.
	• Inspektera regelbundet produkten, laddningsporten och laddningstillbehören 
avseende skada eller tecken på slitage. Använd inte om någon del är skadad, 
sprucken, eller om någon invändig komponent är exponerad. Försök inte reparera 
produkten själv, kontakta istället support på www.ray-ban.com.

	• Överhettning. Om produkten överhettas ska du omedelbart sluta använda den 
och hålla den borta från värmekällor.

▶ För RW4011, RW4011V, RW4015, RW4015V, RW4016, RW4016V gäller följande:
	• Batteri. Produkten innehåller litiumjonbatterier som inte kan bytas ut av 

användaren. Försök inte att avlägsna eller byta ut batteriet. Batteriet kan utgöra 
brandfara eller risk för kemiska brännskador om det används felaktigt. Montera inte 
isär, krossa inte, stick inte hål på och kortslut inte de externa kontakterna. Lämna 
det inte i bilen i direkt solljus, exponera det inte för alltför hög värme och elda inte 
upp det. Kassera batterierna i enlighet med instruktioner och lokala föreskrifter. 
Vidrör inte batterivätskorna om dessa läcker ut. Om batterivätskorna kommer i 
kontakt med hud eller ögon ska du omedelbart skjölja med vatten och kontakta 
läkare. Fråga din resebyrå om den här produkten är säker och tillåten att ta med 
utomlands eller i incheckat bagage.	 ◀

▶ För alla andra modeller:
	• Batteri. Produkten innehåller litiumjonbatterier som kan bytas ut enligt riktlinjerna 

på www.ray-ban.com/faq-smart-glasses. Försök inte att ta bort eller byta batterier 
utan att konsultera webbplatsen www.ray-ban.com/faq-smart-glasses. Batteriet 
kan utgöra en brandrisk eller kemisk brännskada om de används felaktigt. Får 
inte krossa, punktera eller kortsluta externa kontakter. Lämna det inte i bilen 
i direkt solljus, exponera det inte för alltför hög värme och elda inte upp det. 
Kassera batterierna i enlighet med instruktioner och lokala föreskrifter. Vidrör inte 
batterivätskorna om dessa läcker ut. Om batterivätskorna kommer i kontakt med 
hud eller ögon ska du omedelbart skjölja med vatten och kontakta läkare. Fråga din 
resebyrå om den här produkten är säker och tillåten att ta med utomlands eller i 
incheckat bagage.	 ◀

	• Tillbehör. Använd endast med originaltillbehör och originalreservdelar. 
Användning med icke godkända tillbehör kan skada produkten permanent, 
upphäva Luxotticas begränsade garanti och öka risken för personskada eller 
skada på annan egendom.
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MJUKVARA
	• Mjukvara. Använd endast med den auktoriserade följeslagarappen. Uppdatera 
appen och produktens hårdvara vid uppmaning att göra så. Fösök inte modifiera 
den tillhandahållna mjukvaran. Mjukvaran tillhandahålls i befintligt skick och 
omfattas av användarvillkor.

▶ ENDAST FÖR SOLMODELLER 
ÖVERENSSTÄMMELSE MED INTERNATIONELLA FÖRORDNINGAR 
AVSEENDE SOLGLASÖGON
Den här produkten överensstämmer med förordning (EU) 2016/425.  
Den överensstämmer även med US FDA Reg.21CFR 801.410 referensstandard EN 
ISO 12312- 1:2022, ANSI Z80.3-2025.
Försäkran om överensstämmelse finns online på:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration.

SÅ ANVÄNDER DU PRODUKTEN SOM SOLGLASÖGON
Skydd mot risken för ögonskador orsakade av exponering för solljus. Kategori och 
filtertyp: dessa uppgifter (en siffra och en bokstav) återfinns på förpackningen eller på 
streckkodsetiketten (angivna som PI) eller som de 2 sista tecknen på glasögonskalmen 
där modellnumret finns. Siffran anger filterkategorin (skydd mot solbländning 
0=Mycket begränsad, 1=Begränsad, 2=Bra, 3=Hög, 4=Mycket hög, för rekommenderad 
användning se raden i tabell Tabell1 vid numret); bokstaven anger filtertypen 
(N=Normal, P=Polariserad, F=Fotokromatisk). Vad gäller fotokromatiska linser (F): 
Om det endast finns en siffra anger denna linsens kategori i starka ljusförhållanden, 
och kategorin blir en lägre i svagt ljus. Om det finns två siffror anger dessa linsernas 
kategori i starkt respektive svagt ljus.
Dessa linser har en hög optisk precision och garanterar 100% UV-absorption.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV ≤ 80%

 

18% < tV ≤ 43%

     

8% < tV ≤ 18%

   

3% < tV ≤ 8%

   

	  : Ej lämpliga för körning och användning på väg.	 ◀

▶ ENDAST FÖR OPTISKA MODELLER	
PRODUKTINFORMATION 
Detta glasögonpar med styrka uppfyller kraven i förordning (EU) 2017/745. 
Referensstandard: ISO 12870. Detta glasögonpar med receptbelagd styrka 
klassificeras som en medicinteknisk produkt av klass I (regel 1, kapitel III i bilaga VIII 
till förordning (EU) 2017/745).
Informationen som krävs för produktidentifiering och spårbarhet finns på den 
individuella förpackningen.
Försäkran om överensstämmelse är tillgänglig på följande internetadress: 
ecdeclarationofconformity.luxottica.com.

SYMBOLOGI 

	 Tillverkare 	 	 Medicinteknisk utrustning

Observera att i ISO-sammanhang används symbolen ’MD’ för att identifiera att 
produkten i fråga är en medicinteknisk produkt [ISO 15223-1].	 ◀

FÖRSÄKRAN OM FCC-ÖVERENSSTÄMMELSE   
Denna enhet överensstämmer med del 15 i FCC-bestämmelserna. Användning sker 
på följande två villkor: (1) Denna enhet får inte skapa skadliga störningar, och (2) 
denna enhet måste klara inkommande störningar, inklusive störningar som kan 

Tabell1
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orsaka oönskad funktion.
Denna enhet har testats och, i enlighet med del 15 i FCC-bestämmelserna, visat 
sig överensstämma med gränserna för en digital enhet i klass B. Dessa gränser 
är utformade för att ge rimligt skydd mot skadliga störningar i bostäder. Denna 
utrustning genererar, använder och kan utstråla radiofrekvensenergi och kan, om 
den inte installeras och används i enlighet med instruktionerna, orsaka skadliga 
störningar i radiokommunikation. Det finns hur som helst inga garantier för att 
dess störningar inte kommer att uppstå in en viss installation. Om denna utrustning 
skapar skadliga störningar av radio- eller TV-mottagning, vilket kan bekräftas 
genom att stänga av och sätta på utrustningen, uppmanas användaren att försöka 
rätta till störningen genom en eller flera av nedanstående åtgärder:
	• Rikta om eller flytta på den mottagande antennen.
	• Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren.
	• Anslut utrustningen till ett utttag i en annan krets än den till vilken mottagaren 
är ansluten.

	• Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radiotekniker för hjälp.
Obs: Ändringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkänts av den part 
som ansvarar för efterlevnaden, kan resultera i att användaren förlorar rätten att 
använda utrustningen.

FCC:S INFORMATION OM RF-EXPONERING (SAR)
Denna enhet har utformats och tillverkats för att inte överskrida de 
emissionsgränser för exponering för radiofrekvent (RF) energi som fastställts av 
USA:s FCC (Federal Communications Commission). Exponeringsstandarden för 
trådlösa enheter använder en mätenhet som kallas specifik absorptionsnivå, eller 
SAR (Specific Absorption Rate). Den SAR-gräns som faststälts av FCC är 1,6 W/
kg. FCC har utfärdat ett godkännande för den här enhetsmodellen där alla angivna 
SAR-nivåer bekräftats överensstämma med FCC:s riktlinjer för RF-exponering. Även 
om det kan förekomma skillnader mellan SAR-nivåerna hos olika enheter och i olika 
lägen, överensstämmer de alla med myndigheternas krav.
För information om RF-exponering, se e-manualen på www.ray-ban.com eller se 
avsnittet om föreskrifter på din enhet.

FÖRSÄKRAN OM ISED-ÖVERENSSTÄMMELSE
För information om RF-exponering, se e-manualen på www.ray-ban.com eller se 
avsnittet om föreskrifter på din enhet.
Denna enhet överensstämmer med Innovation, Science and Economic Development 
Canadas RSS-standard(er) beträffande licensfrihet. Användning sker på följande 
två villkor:
(1) denna enhet får inte orsaka störningar, och
(2) denna enhet måste klara varje sorts störning, inklusive störningar som kan 
orsaka oönskad funktion hos enheten.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Denna digitala apparat i klass B överensstämmer med Kanadas ICES-003.

ISED MEDDELANDE OM STRÅLNINGSEXPONERING
Denna enhet överensstämmer med SAR vad gäller allmänheten/okontrollerade 
exponeringsgränser enligt ISED RSS-102 och har testats i enlighet med de 
mätmetoder och förfaranden som anges i IEC/IEEE 62209-1528. Denna enhet och 
dess antenn(er) får inte placeras samtidigt som eller användas tillsammans med 
någon annan antenn eller sändare. Denna enhet är begränsad till inomhusbruk i 
Kanada när den används i 5150–5250 MHz-bandet.

FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE I EU OCH STORBRITANNIEN
Luxottica Group S.p.A. försäkrar härmed att denna trådlösa enhet överensstämmer 
med direktivet om radioutrustning 2014/53/EU.  Den fullständiga texten i denna 
försäkran om överensstämmelse finns på webbadressen:  



EN88 SV88

www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Radiofrekvens och effekt:
Bluetooth: 2 402–2 480 MHz <20 dBm;BLE: 2402–2480 MHz <20 dBm;Wi-Fi: 2 
412–2 472 MHz <20 dBm; 5 180–5 240 MHz <23 dBm; 5 260–5 320 MHz <20 
dBm; 5 500–5 700 MHz <20 dBm; 5 745–5 825 MHz <14 dBm; 5 955–6 415 
MHz (LPI) <23 dBm; 5 955–6 415 MHz (VLP) <14 dBm.
När denna enhet används i banden 5150-5350 MHz och 5945-6425 MHz (LPI) 
begränsas användningen till inomhusbruk för att minska risken för skadliga 
störningar till mobilsatelitsystem inom samma kanal.

Denna enhet har en maximal specifik absorptionshastighet (SAR) för 
elektromagnetisk strålning på 1 466 W/kg (kropp), 0,337 W/kg (huvud) och 
överensstämmer med CE-standarden (EN 50360 & IEC 62311).

 
 

Besök www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration för att läsa den 
försäkran om överensstämmelse som utfärdats för denna produkt i enlighet med Product 
Security and Telecommunications Infrastructure (“PSTI”) Act 2002 och PSTI (Security 
Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023 (S.I. 2023/1007)

Besök www.ray-ban.com/faq-smart-glasses för den information om 
energiförbrukning som krävs enligt ekodesignförordningen förordningen.

SÄKERHETSINTYG AVSEENDE PRODUKTENS BATTERIER
Denna artikel beskriver de internationella säkerhetsstandarder som produktens 
batterier uppfylller.
Alla produktens batterier är testade, certifierade och överensstämmande med dessa 
internationella säkerhetsstandarder och bestämmelser:
	• Förenta Nationernas (FN) Transportföreskrifter UN38.3: omfattar batterisäkerhet 
under lufttransport.

	• Underwriters Laboratory (UL) 2054: omfattar säkerheten för litiumjonbatterier 
vid allmän användning.

	• UL 62368-1 och internationell standard IEC 62368-1: omfattar användning av 
batterier i IT-utrustning.

	• Internationell standard IEC 62133: omfattar laddningsbara celler och batterier 
innehållande alkalina eller andra icke syrabaserade elektrolyter.

	• EU:s batteriförordning (EU) 2023/1542

 VARNING Batteriet innehåller inte något kvicksilver. Punktera det inte och tänd 
inte eld på det.

INFORMATION OM KASSERING AV PRODUKTEN OCH BATTERIET
Luxottica är engagerade vad gäller korrekt bortskaffande, återanvändning och 
återvinning av batterier och avfall från elektriska och elektroniska produkter (”WEEE”). 
Batterier och WEEE ska inte kasseras i vanligt hushållsavfall. 
Kassera produkten och batteriet enligt lokala föreskrifter. Får inte kastas som 
hushållsavfall. Ta med dem till utsedda
uthämtningsställen eller alternativt till en ansluten butik. För mer information om 
korrekt insamling kan du besöka www.ray-ban.com.
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För varumärken, certifieringar och juridiska meddelanden, vänligen se instruktionerna 
som finns tillgängliga via QR-kod eller besök www.ray-ban.com.

FUNKTIONSBEGRÄNSNINGAR
Fullständiga röstkommandon tillgängliga på engelska, franska, spanska och italienska. 
Andra språk kan komma att bli tillgängliga i framtiden. Besök www.ray-ban.com för mer 
information.  Produktens AI-funktioner finns endast tillgängliga på vissa språk, och kan 
variera beroende på i vilket land produkten marknadsförs. Gå in på www.ray-ban.comför 
mer information om produktens AI-funktioner och tillgängliga AI-språk. 
Kräver: en mobiltelefon med Android (platstjänster aktiverade) eller en iPhone med 
iOS operativsystem, trådlös internetåtkomst och registrering av ett Meta-konto. Inte 
kompatibel med alla smartphones. Vänligen besök www.ray-ban.com/faq-smart-glasses 
för den mest aktuella informationen.
Detaljerade systemkrav, mjukvarans licensvillkor och användarvillkor finns på  
www.ray-ban.com.
Funktioner, funktionalitet och innehåll kan komma att ändras eller upphävas när som 
helst, kan vara otillgängliga eller begränsade i vissa områden, kan bero på trådlösa 
serviceplaner eller internetleverantörer och kan kräva prenumerationer eller avgifter. 
Programuppdateringar kan krävas, inklusive före första användningen.

LUXOTTICA BEGRÄNSAD GARANTI
Denna begränsade konsumentgaranti tillhandahålls av Luxottica Group S.p.A., 
Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italien.
Denna begränsade konsumentgaranti (”Garantin”) omfattar defekter och 
felfunktioner i den nya Luxottica-produkt den avser (”Produkten”). Garantin gäller i 
ett (1) år från det datum produken inköptes (den ”begränsade garantiperioden”). Om 
du köper produkten inom EU eller EFTA, så kommer den begränsade garantiperioden 
dock att vara två (2) år.
Denna garanti gäller endast de länder där produkten officiellt marknadsförs och 
stöds, det vill säga länder där produkten är certifierad och Luxottica är auktoriserad 
att distribuera den (”Garantiområde”).

INFORMATION OM KASSERING
Symbolerna med de överkorsade soptunnorna nedan betyder att produkten och/eller dess 
batteri ska kasseras separat från hushållsavfall.  När produktens livslängd är slut ska den tas 
med till en insamlingsplats som har anvisats av lokala myndigheter. Alternativt kan du ta med 
produkten och batteriet till en ansluten butik. Separat insamling och återvinning av produkten 
bidrar till att bevara naturtillgångarna och säkerställer att den återvinns på ett sätt som skyddar 
människors hälsa och miljön.

Överkryssad soptunna med hjul (batterier): släng inte batterier tillsammans 
med hushållsavfall. Samla in separat för korrekt återvinning (Batteriförordning 
(EU) 2023/1542).

Överkorsad soptunna på hjul (WEEE): släng inte elektrisk och elektronisk ut-
rustning med hushållsavfallet. Samla in separat för korrekt återvinning (direktiv 
2012/19/EU).

Information om kassering endast för Frankrike
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Vi garanterar att produkten, under normal och avsedd användning, kommer 
att fungera i enlighet med de tekniska specifikationerna eller den medföljande 
produktdokumentationen (den ”garanterade funktionaliteten”) under den begränsade 
garantiperioden. För tydlighets skull: Den mjukvara eller de tjänster som krävs 
för att upprätthålla den garanterade funktionaliteten kan komma att uppdateras, 
ändras eller begränsas, så länge som den garanterade funktionaliteten fortfarande 
upprätthålls (eller överträffas).
Denna garanti ger dig specifika juridiska rättigheter, och du kan också ha andra 
rättigheter enligt konsumentskyddslagar eller -förordningar i det land där 
produkten köptes eller, i förekommande fall, där du befinner dig. Sådana rättigheter 
varierar från stat till stat och från land till land. De förmåner som följer av denna 
garanti, utgör ett tillägg till och påverkar inte de rättigheter och gottgörelser 
som följer av konsumentskyddslagar och konsumentskyddsregler. Du har rätt till 
kostnadsfri gottgörelse om produkten inte uppfyller de krav som anges i lagarna i 
garantiområdet. De andra gottgörelserna som är tillgängliga för dig enligt lagarna i 
garantiområdet påverkas inte av denna garanti. För fullständig information om dina 
rättigheter enligt lagarna i garantitäckningsområdet, se nedan och/eller kontakta 
din lokala konsumenträttsorganisation/medborgarrådgivningsbyrå.
Besök oss på www.ray-ban.com för information om vilka länder Luxottica stöder 
samt för att få hjälp och kontaktinformation. Den tekniska support som Luxottica 
erbjuder består av hjälp med att diagnosticera och lösa problem gällande defekter 
hos produkten.
Observera att om du kontaktar Luxottica via telefon, kan avgifter för 
långdistanssamtal tillkomma.

REGISTRERING
Produktregistrering krävs inte som villkor för att omfattas av denna garanti. Vissa 
produktfunktioner kan kräva regelbunden anslutning till ett onlinekonto.

SÅ LÄMNAR DU IN ETT GARANTIANSPRÅK
Om du har problem med din produk måste du, såvida det inte uttryckligen anges 
någon annanstans i denna garanti och såvida det inte föreskrivs i tillämplig statlig 
lag, för att göra ett garantianspråk returnera din produkt till den auktoriserade 
återförsäljare som du köpte produkten hos. Besök oss gärna på www.ray-ban.
com för att få hjälp med service och kontaktinformation. Denna garanti gäller inte 
produkter som köpts från någon annan källa än Luxottica eller en auktoriserad 
återförsäljare. Denna garanti gäller endast med ett inköpsbevis som tydligt visar 
inköpsdatum. Om du skickar en produkt till oss utan giltigt inköpsbevis, reserverar 
vi rätten att till din bekostnad och via förhandsbetalning, returnera produkten till 
dig, eller om dessa kostnader inte förhandsbetalas, behålla produkten i trettio (30) 
dagar så att du kan hämta upp den. 
Om ditt garantianspråk bedöms vara giltigt och vi bekräftar ett fel eller en funktionsfel 
som täcks av denna garanti, kommer lämplig åtgärd att avgöras. Beroende på 
omständigheterna kan vi vidta en av följande åtgärder: i) Reparera Produkten, endast 
om reparation är tekniskt genomförbar (med tanke på Produktens högteknologiska 
innehåll är den enda tillgängliga reparationen linsbyte); eller (ii) Ersätta Produkten; 
eller (iii) Återbetala inköpspriset för Produkten, om varken reparation eller utbyte är 
möjligt eller lämpligt. Med förbehåll för dina rättigheter enligt tillämpliga lokala lagar i 
garantiområdet, ligger valet av gottgörelse hos företaget.
Om vi bedömer att en produkt ska bytas ut kan bytet, med förbehåll för dina rättigheter 
enligt lokal lagstiftning, komma att bestå i en ny, restaurerad eller återtillverkad 
produkt. Bortsett från de rättigheter och gottgörelser du har rätt till enligt lokal 
lagstiftning, leder tillhandahållandet av en reparerad produkt eller en ersättningsprodukt 
inte till omstart av, och förlänger inte, den begränsade garantiperioden.
Förutom i den utsträckning det är förbjudet i tillämplig lokal lagstiftning, förlängs, 
för att fullgöra garantin i enlighet med beskrivningen ovan, den begränsade 
garantiperioden med en tidsperiod som är lika lång som den tid under vilken vi hade 



EN91 SV91

produkten i vår besittning.
DU ANSVARAR FÖR ATT AVLÄGSNA ALLA DATA GENOM ATT ÅTERSTÄLLA 
PRODUKTEN TILL FABRIKSINSTÄLLNINGARNA INNAN DU RETURNERAR 
PRODUKTEN TILL LUXOTTICA ELLER EN AUKTORISERAD ÅTERFÖRSÄLJARE. Vi kan 
inte garantera att vi kommer att kunna reparera produkten utan att riskera att data 
går förlorade, och ersättningsprodukten kommer inte att innehålla några av de data 
som fanns lagrade i den ursprungliga produkten.
LUXOTTICA ANSVARAR INTE FÖR NÅGON DATAFÖRLUST, FÖRUTOM DÄR DENNA 
FÖRLUST ORSAKATS AV VÅR UNDERLÅTENHET ATT IAKTTA RIMLIG AKTSAMHET 
OCH SKICKLIGHET. VI KAN INTE HÅLLAS ANSVARIGA FÖR DATAFÖRLUST SOM 
ORSAKATS AV DIN UNDERLÅTENHET ATT EFTERLEVA VILLKOREN I DENNA 
BEGRÄNSADE GARANTI.
Förutom i den utsträckning lagen kräver annat, kommer Luxottica att 
bära eventuella kostnader som uppstår för att du returnerar produkten för 
garantibedömning. Om du behöver returnera din produkt till Luxottica får du en 
förbetald etikett. 
Om den returnerade produkten bedöms berättiga till ett giltigt garantianspråk, 
kommer Luxottica automatiskt att stå för de fraktkostnader som uppkommer när 
den reparerade produkten eller ersättningsprodukten skickas tillbaka till dig. 
Om garantianspråket bedöms vara ogiltigt och vi inte hittar någon defekt eller 
felfunktion som omfattas av denna garanti, kommer vi att kontakta dig för att se om 
du vill att vi genomför interventioner till din bekostnad, och du kommer under alla 
omständigheter, baserat på Luxotticas standardfraktkostnader, att debiteras för den 
utgående frakten när produkten skickas tillbaka till dig.

BEGRÄNSNINGAR OCH UNDANTAG
DENNA GARANTI OMFATTAR INTE, OCH LUXOTTICA ANSVARAR INTE FÖR:
LEVERANS ELLER INSTALLATION, ELLER ARBETSKOSTNADER FÖR INSTÄLLNING AV 
PRODUKTEN OCH/ELLER JUSTERINGAR AV KUNDKONTROLLER PÅ PRODUKTEN. 
SKADA ORSAKAD AV FELAKTIG ELLER OTILLÅTEN ANVÄNDNING, OLYCKOR, 
ELDSVÅDA, STÖLD, FÖRSVINNANDE, FELPLACERING, FLUKTUATIONER OCH 
ÖVERSPÄNNING, ANSLUTNING TILL OLÄMPLIG SPÄNNING ELLER FELAKTIG 
NÄTSPÄNNING, VIRUS, SKADLIG PROGRAMVARA, VÅRDSLÖST, AVSIKTLIGT ELLER 
UPPSÅTLIGT HANDLANDE ELLER FÖRSUMMELSE. SKADA ORSAKAD AV SERVICE PÅ 
PRODUKTEN SOM INTE I FÖRVÄG GODKÄNTS AV LUXOTTICA.  SKADA ORSAKAD AV 
ANVÄNDNING SOM INTE ÖVERENSSTÄMMER MED PRODUKTINSTRUKTIONERNA/
DOKUMENTATIONEN. SKADA ORSAKAD AV UNDERLÅTENHET ATT FÖLJA 
PRODUKTINSTRUKTIONERNA/DOKUMENTATIONEN, ELLER UNDERLÅTENHET 
ATT GENOMFÖRA RENGÖRING ELLER FÖREBYGGANDE UNDERHÅLL. SKADA 
ORSAKAD AV KOMBINATIONEN AV PRODUKTEN MED PRODUKTER, TILLBEHÖR, 
DELAR ELLER KOMPONENTER FRÅN ANDRA VARUMÄRKEN ÄN LUXOTTICA, 
ELLER ANVÄNDNING AV PRODUKTER, UTRUSTNING, SYSTEM, HJÄLPMEDEL, 
SERVICE, MJUKVARA, RESERVDELSFÖRSÖRJNING, TILLBEHÖR, APPLIKATIONER, 
INSTALLATIONER, REPARATIONER, EXTERNA LEDNINGAR ELLER ANSLUTNINGAR 
SOM INTE TILLHANDAHÅLLITS ELLER GODKÄNTS AV LUXOTTICA OCH SOM 
SKADAR PRODUKTEN. SIGNALPROBLEM, MOTTAGNINGSPROBLEM OCH 
STÖRNINGAR RELATERADE TILL BULLER, EKO, INTERFERENS ELLER ANDRA 
PROBLEM AVSEENDE SIGNALÖVERFÖRING OCH SIGNALINFÅNGNING. UTRUSTNING 
ELLER KOMPONENTER SOM INTE INGICK I, ELLER MEDFÖLJDE PRODUKTEN 
SOM DEN URSPRUNGLIGEN SÅLDES. NORMALT SLITAGE, INKLUSIVE REPOR 
PÅ GLASÖGONLINSERNA. SKADA ORSAKAD AV FELAKTIG TRANSPORT ELLER 
FÖRPACKNING/EMBALLERING VID RETUR AV PRODUKTEN TILL LUXOTTICA ELLER 
EN ÅTERFÖRSÄLJARE AV A RAY-BAN META COLLECTION. EN PRODUKT SOM 
KRÄVER MODIFIERING ELLER ANPASSNING FÖR ATT DEN SKA KUNNA FUNGERA 
I ANNAT LAND ÄN I DET LAND FÖR VILKET DEN UTFORMATS, TILLVERKATS, 
GODKÄNTS OCH/ELLER AUKTORISERATS, ELLER REPARATION AV PRODUKTEN 
SOM LEDER TILL SKADA TILL FÖLJD AV DESSA MODIFIERINGAR. SKADA PÅ 
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PRODUKTER DÄR KODEN FÖR BEKÄMPNING AV VARUMÄRKESFÖRFALSKNING 
(ELLER MOTSVARANDE) HAR AVLÄGSNATS, RADERATS, FÖRVANSKATS, ÄNDRATS 
ELLER GJORTS OLÄSLIG.
Denna garanti inkluderar inte några specifka garantier om att produkten kommer 
att vara felfri, och inte heller om driftsäkerhet eller kontinuerlig åtkomst till 
datasäkerhetsfunktioner gällande mjukvara eller online-konton, eller om att 
mjukvara, hårdvara eller webbplatser kommer att fungera oavbrutet eller felfritt.
Förutom i USA och i den utsträckning det förbjuds i tillämplig lagstiftning i andra 
länder, upphör denna garanti att gälla om en produkt returneras med borttagna, 
skadade eller manipulerade etiketter, eller på annat sätt är förändrad (inklusive 
otillåtet avlägsnande av någon komponent eller något yttre hölje).
Denna garanti är begränsad och gäller inte repor på glasögonlinserna. Installation 
eller utbyte av linser* bör utföras av Luxottica eller en auktoriserad Luxottica-
återförsäljare. Skador som orsakats av icke auktoriserad montering, byte eller 
ändring av linserna, omfattas inte av denna garanti.

UNDERFÖRSTÅDDA GARANTIER
FÖRUTOM I EU, EFTA OCH STORBRITANNIEN, OCH FÖRUTOM I DEN UTSTRÄCKNING 
DET ÄR FÖRBJUDET I TILLÄMPBAR LAGSTIFTNING I ANDRA LÄNDER, FRÅNSÄGS 
ALLT ANSVAR GÄLLANDE UNDERFÖRSTÅDDA GARANTIER AVSEENDE SÄLJBARHET, 
LÄMPLIGHET FÖR NÅGOT VISST SYFTE OCH ICKE-INTRÅNG.
ENDAST VAD GÄLLER USA, BEGRÄNSAS UTTRYCKLIGEN DE UNDERFÖRSTÅDDA 
GARANTIER SOM INTE KAN FRÅNSÄGAS TILL DEN BEGRÄNSADE 
GARANTIPERIODENS VARAKTIGHET SOM DEN ANGES I DENNA GARANTI.
OM DU ÄR EN KONSUMENT SOM OMFATTAS AV LAGEN QUEBEC CONSUMER 
PROTECTION ACT, BEGRÄNSAR FRISKRIVNINGEN I DETTA AVSNITT INTE DINA 
RÄTTIGHETER ENLIGT DENNA LAG, INKLUSIVE RÄTTEN ATT LÄMNA ANSPRÅK I 
ENLIGHET MED DE LAGSTADGADE GARANTIER SOM GES I AVSNITTEN 34 TILL 54 
I DENNA LAG.

ANSVARSBEGRÄNSNING
FÖRUTOM I DEN UTSTRÄCKNING DET FÖRBJUDS I TILLÄMPLIG LAGSTIFTNING, TAR 
LUXOTTICA ENLIGT DENNA GARANTI INGET ANSVAR FÖR OAVSIKTLIG ELLER INDIREKT 
SKADA FÖR ÖVERTRÄDELSE AV UTRYCKLIGA ELLER UNDERFÖRSTÅDDA GARANTIER.
FÖRUTOM I DEN UTSTRÄCKNING DET FÖRBJUDS I LAGSTIFTNINGEN, BEGRÄNSAS 
LUXOTTICAS MAXIMALA ANSVARSSKYLDIGHET VID ANSPRÅK SOM HAR SIN 
GRUND I ELLER RÖR DENNA GARANTI, TILL DET INKÖPSPRIS DU BETALADE FÖR 
PRODUKTEN, SAMT EVENTUELL LAGLIG RÄNTA, OAVSETT TYP AV ANSPRÅK.
I DEN UTSTÄCKNING DET TILLÅTS I LAGSTIFTNINGEN, TAR LUXOTTICA 
INGET ANSVAR FÖR HÄNDELSER SOM LIGGER UTOM DESS KONTROLL, SOM 
FORCE MAJEURE, VIRUS, EGENDOMSSKADA, FÖRLUST AV ANVÄNDNING, 
VERKSAMHETSAVBROTT, UTEBLIVEN VINST, FÖRLORADE DATA ELLER ANNAN 
INDIREKT, STRAFFBAR ELLER SÄRSKILD SKADA, HUR DENNA ÄN UPPSTÅTT, FÖR 
ÖVERTRÄDELSER AV DENNA GARANTI, AVTALSBROTT ELLER SKADEVÅLLANDE 
(INKLUSIVE FÖRSUMLIGHET).
Denna garanti påverkar inte dina lagliga rättigher enligt tillämpar statlig och 
nationell lagstiftning om försäljning av konsumentvaror.
Vissa länder, stater, provinser och territorier (inklusive EU, EFTA och Storbritannien) 
tillåter inte undantag eller begränsningar avseende oavsiktliga eller indirekta 
skador, undantag eller begränsningar avseende vissa skador eller typer av förluster, 
och tillåter inte heller begränsningar avseende varaktigheten för en underförstådd 
garanti eller ett underförstått villkor, så det kan hända att de begränsningar som 
anges i denna garanti inte gäller dig.

* Linser får endast monteras av Luxottica eller en av Luxottica auktoriserad 
återförsäljare för att säkerställa att produkten passar och fungerar korrekt.
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INHOUD VERPAKKING: bril, oplaadetui, QSG, veiligheid&garantiegids, 
schoonmaakdoekje, RX-kaart. Om afval te verminderen verzenden we het product 
zonder oplaadkabel.

Raadpleeg voor meer informatie over AI-functies en AI-beschikbare talen van het 
Product www.ray-ban.com - Sectie AI-brillen.
Lees voor een veilig en juist gebruik alle waarschuwingen en gebruiksaanwijzingen in 
de e-IFU die toegankelijk zijn via de link: www.ray-ban.com QR-code op de doos.

BELANGRIJK! Laad de batterij minstens om de 6 maanden op om schade te voorkomen. 

GEZONDHEID & VEILIGHEIDSINFORMATIE
 WAARSCHUWING Om het risico op persoonlijk letsel, ongemak of schade 

aan eigendommen te verminderen, dient u de onderstaande gezondheids- en 
veiligheidsinformatie te lezen en op te volgen vooraleer de Ray-Ban Meta bril (“het 
Product”) te gebruiken. Gebruikers moeten de toepasselijke lokale wetgeving inzake 
de bescherming van het privéleven en persoonlijke gegevens naleven bij het gebruik 
van de opname- en verbindingsfuncties van het Product. 

▶ ALLEEN VOOR OPTISCHE MODELLEN
	• Dit zijn GEEN beschermende brillen en GEEN zonnebrillen, tenzij dit specifiek 
wordt aangegeven.

	• Ze zijn NIET geschikt voor oogbescherming tegen mechanische schokken; 
bij schokken kan de bril breken en gevaar opleveren voor de drager, zoals 
verwondingen aan gezicht en ogen. 	 ◀

BEOOGD GEBRUIK & GEBRUIKERS
	• Voor 13 jaar en ouder. Voor 13 jaar en ouder. Laat het Product niet gebruiken 
door kinderen jonger dan 13 jaar. Buiten bereik van kinderen bewaren. Inslikken 
van dit product kan leiden tot verstikking. 

	• Lees de instructies. Lees en volg alle veiligheidsinstructies die bij het product en 
de bijbehorende app worden geleverd.

ZICHT & GEHOOR
	• Gezichtsvermogen. Als het Product lenzen op sterkte heeft, is het alleen 
bedoeld voor gebruik door de voorgeschreven gebruiker. Gebruik van een 
Product met lenzen op sterkte door andere gebruikers kan leiden tot onvoldoende 
zichtcorrectie of zicht dat slechter is dan normaal.

	•  Gehoorverlies of -beschadiging. Blootstelling aan hard geluid kan 
uw gehoor beschadigen. Vermijd hoge volumes en langdurig gebruik. 

Het afdekken van de luidsprekers (bijvoorbeeld met hoeden of handen) kan het 
geluidsniveau verhogen. Wees voorzichtig.

ONGEMAK & ANDERE AANDOENINGEN
	• Ongemak. Als er ongemak optreedt (bijvoorbeeld hoofdpijn, misselijkheid of andere 

RAY-BAN META COLLECTION
AI GLASSES
GEN 3
Informatie van de fabrikant

LUXOTTICA GROUP S.p.A.
Piazzale Cadorna 3, 20123, Milaan, Italië

VEILIGHEID EN GARANTIE
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afwijkingen, etc.), neem dan een pauze. Als het aanhoudt, stop dan met het gebruik 
en raadpleeg een arts.

	• Interferentie met persoonlijke medische apparaten. Het product interfereert 
met medische apparaten (bijv. pacemakers). Raadpleeg een arts vóór gebruik. 
Schakel de elektronische functies van het product uit als u een storing in uw 
medische apparaat opmerkt.

INTERACTIES & OMGEVINGEN
	• Let goed op. Het gebruik van het product (bijv. stemcommando’s of visuele signalen) 

kan afleiding veroorzaken en reacties op gevaren vertragen. Let altijd op uw 
omgeving. Schakel elektronische functies uit wanneer volledige aandacht vereist is.

	• Rijden. Wees voorzichtig als u rijdt terwijl u het product draagt en houd uw 
aandacht bij de weg. Als het product uw perifere zicht belemmert, draag het 
dan niet tijdens het rijden. Gebruik alleen functies die u niet afleiden. Volg de 
toepasselijke wetgeving voor het gebruik van mobiele apparaten. 

▶ ALLEEN VOOR ZONNEMODELLEN	
	• De brillenglazen van categorie 1 tot en met categorie 4 in tabel1 zijn niet geschikt 
voor rijden bij schemering of ‘s nachts. Brillenglazen met filtercategorie 4 zijn 
niet geschikt voor autorijden en weggebruik. Bovendien zijn zonnebrillen die 
aangemerkt zijn als +NSRU niet geschikt voor autorijden en gebruik op de weg.

	• Gebruiksbeperkingen. Deze bril biedt geen geschikte bescherming tegen blootstelling 
aan direct zonlicht of zonsverduisteringen; deze bril biedt geen geschikte bescherming 
tegen bronnen van kunstmatige straling; niet geschikt als oogbescherming tegen 
slagen of stoten; bij een stoot kan de bril breken en verwondingen aan gezicht en ogen 
veroorzaken; niet geschikt om ‘s nachts of bij slecht zicht mee te rijden. Het is mogelijk 
dat bijzonder gevoelige of allergische personen bijwerkingen ondervinden door contact 
met de materialen van de bril.	 ◀

	• Vliegen. Controleer de van toepassing zijnde luchtvaartveiligheidsvoorschriften 
voor persoonlijke elektronische apparaten voordat je met het product reist. Het 
Product bevat lithium-ion batterijen en mag niet in ingecheckte bagage worden 
geplaatst. Gebruikers moeten de toepasselijke lokale wetgeving met betrekking 
tot privacy, bescherming van persoonsgegevens en het gebruik van elektronische 
communicatiemiddelen naleven.

GEBRUIK & NALEVING
Gebruik het Product in overeenstemming met alle toepasselijke lokale wetten, regels 
en voorschriften. Gebruik gezond verstand en respecteer de rechten, privacy en 
vertrouwelijkheid van derden.

BEOOGDE BEHANDELING & ONDERHOUD
	• Ga voorzichtig te werk & om schade te voorkomen. 

	- Het Product is gevoelige elektronische apparatuur en moet met zorg behandeld 
worden.

	- Verhit of buig het voorframe of de veren niet, ook niet voor het monteren, 
omdat ze beschadigd kunnen raken en zelfs vlam kunnen vatten.

	- Wees voorzichtig bij het in- of uitvouwen van de brilpootjes (ook oortips of 
armen genoemd). Het Product bevat gevoelige elektronische hardware en moet 
met redelijke zorg worden behandeld.

	- Laat het product niet vallen, sla er niet mee en schud er niet mee. 
	- Gebruik het product niet als het beschadigd is.
	- Probeer het Product niet te openen, uit elkaar te halen of ermee te knoeien.
	- Opslag. Bewaar het Product in de doos, in een schone, droge, 
temperatuurgecontroleerde omgeving. Bewaar het in het etui of in een harde 
behuizing op een droge plaats bij een temperatuur tussen -10°C (14°F) en 
+35°C (95°F).
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	- Reiniging en onderhoud. Reinig het product met een zachte vochtige doek en 
milde zeep. Gebruik geen oplosmiddelen, alcohol of schurende materialen.

 WAARSCHUWING Potentieel explosieve atmosferen   
Gebruik of laad het product niet op in omgevingen met explosiegevaar. Bewaar of 
draag geen ontvlambare vloeistoffen, gassen of explosieve materialen in hetzelfde 
compartiment als uw product, onderdelen en/of accessoires. 
Schakel uw product uit en verwijder of installeer geen batterijladers, 
wisselstroomadapters of andere accessoires voor uw product wanneer u zich in een 
omgeving met potentieel explosieve atmosferen bevindt. Als u deze waarschuwingen 
niet opvolgt, kan dit leiden tot brand, explosie, persoonlijk letsel of schade aan het 
product en omliggende eigendommen.

Water & vloeistoffen.
	- Het Product is niet ontworpen voor onderdompeling of langdurige blootstelling 
aan water of andere vloeistoffen. In geval van blootstelling aan water, het 
product grondig drogen en de laadzones vrijmaken van residu of ander vuil.

	- Houd de oplaadbehuizing van het product uit de buurt van vloeistoffen. Het is 
niet waterbestendig en blootstelling aan vloeistoffen kan de oplaadbehuizing of 
andere eigendommen beschadigen en leiden tot letsel. 

	• Niet gebruiken indien gebroken of beschadigd. 

OPLADEN, ELEKTRISCH & WARMTE
	• Opladen. Gebruik alleen de bijgeleverde oplaadaccessoires om het Product op 
te laden. Houd de laadpoort vrij van vuil en resten. Gebruik het meegeleverde 
microvezeldoekje om de oplaadpoort schoon te maken.

	• Draag of reinig het product niet terwijl u het oplaadt.
	• Inspecteer het Product, de oplaadpoort en de oplaadaccessoires regelmatig op 

beschadigingen of tekenen van slijtage. Niet gebruiken als een onderdeel beschadigd 
of gebarsten is of als een intern onderdeel blootligt. Probeer het Product niet zelf te 
repareren, maar neem contact op met de klantenservice op www.ray-ban.com.

	• Oververhitting. Als het product oververhit raakt stop dan onmiddellijk met het 
gebruik en houd het uit de buurt van warmtebronnen.

▶ Voor RW4011, RW4011V, RW4015, RW4015V, RW4016, RW4016V geldt 
het volgende:
	• Batterij. Het Product bevat lithium-ion batterijen die niet door de gebruiker kunnen 
worden vervangen. Probeer de batterij niet te verwijderen of te vervangen.  
De batterij kan bij verkeerd gebruik brand of chemische brandwonden veroorzaken. 
Niet demonteren, verbrijzelen, doorboren, geen externe contacten kortsluiten. 
Niet in de auto laten liggen in direct zonlicht, blootstellen aan overmatige hitte 
of verbranden. Gooi de batterijen weg volgens de instructies en plaatselijke 
voorschriften. Raak de accu niet aan als deze lekt. Als de batterijvloeistof in contact 
komt met uw huid of ogen, spoel deze dan onmiddellijk uit met water en zoek 
medische hulp. Vraag aan uw reisorganisatie of dit product veilig en toegestaan is 
om mee te nemen naar het buitenland of om in te checken.	 ◀

▶ Voor alle andere modellen:
	• Batterij. Het Product bevat lithium-ionbatterijen die kunnen worden vervangen 
volgens de richtlijnen op www.ray-ban.com/faq-smart-glasses. Probeer de 
batterijen niet te verwijderen of te vervangen zonder de website te raadplegen  
www.ray-ban.com/faq-smart-glasses. De batterijen kunnen bij verkeerd gebruik 
brand of chemische brandwonden veroorzaken. Niet demonteren, verbrijzelen, 
doorboren, geen externe contacten kortsluiten. Niet in de auto laten liggen in 
direct zonlicht, blootstellen aan overmatige hitte of verbranden. Gooi de batterijen 
weg volgens de instructies en plaatselijke voorschriften. Raak de accu niet 
aan als deze lekt. Als de batterijvloeistof in contact komt met uw huid of ogen, 
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spoel deze dan onmiddellijk uit met water en zoek medische hulp. Vraag aan uw 
reisorganisatie of dit product veilig en toegestaan is om mee te nemen naar het 
buitenland of om in te checken.  	 ◀

	• Accessoires. Gebruik alleen originele accessoires en reserveonderdelen. 
Het gebruik van niet-goedgekeurde accessoires kan het product permanent 
beschadigen, de beperkte garantie van Luxottica ongeldig maken en het risico op 
letsel of schade aan andere eigendommen verhogen

SOFTWARE
	• Software. Alleen gebruiken met de geautoriseerde companion app. Update de 
app en de productfirmware als daarom wordt gevraagd. Probeer de meegeleverde 
software niet te wijzigen. Software wordt in de huidige staat geleverd en is 
onderhevig aan voorwaarden en bepalingen.

▶ ALLEEN VOOR ZONNEMODELLEN 
VOLDOET AAN DE INTERNATIONALE VOORSCHRIFTEN VOOR 
ZONNEBRILLEN
Dit product voldoet aan Verordening (EU) 2016/425. Het voldoet ook aan de US FDA 
Reg.21CFR 801.410 Referentienorm EN ISO 12312- 1:2022, ANSI Z80.3-2025.
Conformiteitsverklaring online beschikbaar op:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration.

HOE HET PRODUCT TE GEBRUIKEN ALS ZONNEBRIL
Bescherming tegen het risico van beschadiging van de ogen door blootstelling aan 
zonlicht. Categorie en type filter: deze aanduiding (een cijfer en een letter) is te vinden 
op de verpakking of op de barcodesticker (geïdentificeerd als PI) of als eerste 2 tekens 
op de brilpootjes waar het modelnummer staat. Het nummer geeft de categorie van 
het filter aan (bescherming tegen verblinding door de zon 0=zeer beperkt, 1=beperkt, 
2=goed, 3=hoog, 4=zeer hoog, voor aanbevolen gebruik zie de rij van de tabel Tabel1 
bij het nummer); de letter geeft het type filter aan (N=normaal, P=gepolariseerd, 
F=fotochroom). Voor fotochromische lenzen (F), als er slechts één getal is, verwijst dit 
naar de categorie van de lenzen bij helder licht, waarbij de categorie één lager is bij 
weinig licht. Als er twee getallen zijn, verwijzen deze respectievelijk naar de categorie 
van de lenzen bij helder licht en bij weinig licht.
Deze lenzen hebben een hoge optische precisie en garanderen 100% UV-absorptie.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV ≤ 80%

 

18% < tV ≤ 43%

     

8% < tV ≤ 18%

   

3% < tV ≤ 8%

   

	  : Niet geschikt voor rijden en weggebruik.	 ◀

▶ ALLEEN VOOR OPTISCHE MODELLEN	
PRODUCTINFORMATIE 
Deze bril op sterkte voldoet aan Verordening (EU) 2017/745. Referentiestandaard: 
ISO 12870. Deze bril op sterkte is geclassificeerd als een medisch hulpmiddel van 
klasse I (regel 1, hoofdstuk III van bijlage VIII bij Verordening (EU) 2017/745).
De informatie die nodig is voor productidentificatie en traceerbaarheid staat op de 
individuele verpakking.
De conformiteitsverklaring is toegankelijk via het volgende internetadres: 
ecdeclarationofconformity.luxottica.com.

SYMBOLOGIE 

	 Fabrikant 	 	 Medisch apparaat

Tabel1
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Merk op dat in de ISO-context het ‘MD’-symbool wordt gebruikt om aan te geven dat 
het product in kwestie een medisch hulpmiddel is [ISO 15223-1]. 	 ◀

FCC-CONFORMITEITSVERKLARING   
Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels. Het gebruik is onderworpen 
aan de volgende twee voorwaarden: (1) dit apparaat mag geen schadelijke 
interferentie veroorzaken en (2) dit apparaat moet alle ontvangen interferentie 
accepteren, inclusief interferentie die ongewenste werking kan veroorzaken.
Dit apparaat is getest en voldoet aan de normen voor een digitaal apparaat van 
Klasse B, volgens deel 15 van de FCC-voorschriften. Deze limieten zijn ontworpen 
om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een 
residentiële installatie. Deze apparatuur genereert en gebruikt radiofrequentie-
energie en kan deze uitstralen. Als de apparatuur niet volgens de instructies 
wordt geïnstalleerd en gebruikt, kan dit schadelijke interferentie veroorzaken met 
radiocommunicatie. Er is echter geen garantie dat er geen interferentie zal optreden 
in een bepaalde installatie. Als dit apparaat schadelijke storing veroorzaakt aan 
radio- of televisieontvangst, wat vastgesteld kan worden door het apparaat aan en 
uit te zetten, wordt de gebruiker aangemoedigd te proberen de storing te verhelpen 
door een of meer van de volgende maatregelen te treffen:
	• Heroriënteer of verplaats de ontvangstantenne.
	• Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.
	• Sluit de apparatuur aan op een stopcontact van een ander circuit dan dat waarop 
de ontvanger is aangesloten.

	• Raadpleeg de dealer of een ervaren radiotechnicus voor hulp.
Opmerking: Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd 
door de partij die verantwoordelijk is voor naleving, kunnen de bevoegdheid van de 
gebruiker om de apparatuur te bedienen ongeldig maken.

FCC RF BLOOTSTELLINGSINFORMATIE (SAR)
Dit apparaat is ontworpen en vervaardigd om de emissielimieten voor blootstelling 
aan radiofrequente (RF) energie, zoals vastgesteld door de Federal Communications 
Commission van de Verenigde Staten, niet te overschrijden. De blootstellingsnorm 
voor draadloze apparaten maakt gebruik van een meeteenheid die bekend staat 
als de Specific Absorption Rate, of SAR. De SAR-limiet van de FCC is 1,6 W/kg. De 
FCC heeft een Equipment Authorization verleend voor dit model apparaat met alle 
gerapporteerde SAR-niveaus geëvalueerd als zijnde in overeenstemming met de 
RF-blootstellingsrichtlijnen van de FCC. Hoewel er verschillen kunnen zijn tussen de 
SAR-niveaus van verschillende apparaten en op verschillende posities, voldoen ze 
allemaal aan de vereisten van de overheid.
Raadpleeg voor informatie over RF-blootstelling de e-handleiding op www.ray-ban.com 
of raadpleeg het hoofdstuk over regelgeving op uw apparaat.

CONFORMITEITSVERKLARING ISED
Raadpleeg voor informatie over RF-blootstelling de e-handleiding op www.ray-ban.com 
of raadpleeg het hoofdstuk over regelgeving op uw apparaat.
Dit apparaat voldoet aan de licentievrije RSS-norm(en) van Innovation, Science and 
Economic Development Canada. De werking is onderworpen aan de volgende twee 
voorwaarden:
(1) dit apparaat mag geen interferentie veroorzaken, en
(2) dit apparaat moet bestand zijn tegen interferentie, inclusief interferentie die 
ongewenste werking van het apparaat veroorzaakt.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Dit klasse B digitale apparaat voldoet aan de Canadese ICES-003.

ISED-STRALINGSBLOOTSTELLINGSVERKLARING
Dit apparaat voldoet aan de SAR-limieten voor algemene bevolking/
ongecontroleerde blootstelling in ISED RSS-102 en is getest in overeenstemming 
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met de meetmethoden en procedures gespecificeerd in IEC/IEEE 62209-1528. 
Dit apparaat en zijn antenne(s) mogen niet op dezelfde locatie worden geplaatst 
of samen met een andere antenne of zender worden gebruikt. Dit apparaat mag in 
Canada alleen binnenshuis worden gebruikt in de 5150-5250 MHz-band.

CONFORMITEITSVERKLARING EU EN GROOT-BRITTANNIË
Luxottica Group S.p.A verklaart hierbij dat dit draadloze apparaat voldoet 
aan Richtlijn 2014/53/EU voor radioapparatuur. De volledige tekst van de 
conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres:www.
essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Radiofrequentie en vermogen:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm;BLE: 2402–2480 MHz< 20 dBm;Wi-Fi: 
2412–2472 MHz< 20 dBm; 5180–5240 MHz< 23 dBm; 5260-5320 MHz < 
20dBm; 5500–5700 MHz< 20 dBm; 5745–5825 MHz< 14 dBm; 5955-6415MHz 
(LPI)< 23dBm; 5955-6415MHz (VLP) < 14dBm.
Dit apparaat is beperkt tot gebruik binnenshuis wanneer het werkt in de 
frequentiebanden 5150-5350 MHz en 5945-6425 MHz (LPI), om het risico op 
schadelijke interferentie met mobiele satellietsystemen op hetzelfde kanaal te 
verminderen.

Dit apparaat heeft een maximale specifieke absorptiesnelheid (SAR) van 
elektromagnetische straling van 1.466 W/kg (lichaam), 0.337 W/kg  (hoofd) en 
voldoet aan de CE-norm (EN 50360 & IEC 62311).

 
 

Om de Conformiteitsverklaring te bekijken die voor dit product is opgesteld in 
overeenstemming met de Product Security and Telecommunications Infrastructure 
(“PSTI”) Act 2002 en de PSTI (Security Requirements for Relevant Connectable 
Products) Regulations 2023 (S.I. 2023/1007), zie www.essilorluxottica.com/en/
brands/conformity-declaration

Bezoek www.ray-ban.com/faq-smart-glasses voor de informatie over 
energieverbruik zoals vereist door de ecodesignverordening.

VEILIGHEIDSCERTIFICATEN VOOR DE BATTERIJEN VAN HET PRODUCT
Dit artikel beschrijft de internationale veiligheidsnormen waaraan de batterijen van 
het Product voldoen.
Alle batterijen van het Product zijn getest, gecertificeerd en voldoen aan deze 
internationale veiligheidsnormen en voorschriften:
	• Transportreglement UN38.3 van de Verenigde Naties (VN): heeft betrekking op 
de veiligheid van batterijen tijdens luchttransport.

	• Underwriters Laboratory (UL) 2054: heeft betrekking op de veiligheid van 
lithium-ionbatterijen in algemeen gebruik.

	• UL 62368-1 en de internationale norm IEC 62368-1: Hebben betrekking op het 
gebruik van batterijen in informatietechnologieapparatuur.

	• Internationale norm IEC 62133: Heeft betrekking op secundaire cellen en 
batterijen die alkaline of andere niet-zure elektrolyten bevatten.

	• EU-batterijverordening (EU) 2023/1542.

 WAARSCHUWING De batterij bevat geen kwik. Niet doorboren of verbranden.
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INFORMATIE OVER HET WEGGOOIEN VAN HET PRODUCT  
EN DE BATTERIJ
Luxottica zet zich in voor het correct hergebruiken, recyclen en terugwinnen van 
batterijen en Afgedankte Elektrische en Elektronische Apparatuur (“AEEA”). 
Batterijen en AEEA mogen niet in gewone huisvuilbakken worden gegooid. 
Gooi het product en de batterij weg volgens de plaatselijke voorschriften. Gooi niet 
weg als huishoudelijk afval. Breng ze naar de aangewezen
afhaalpunten of als alternatief bij een aangesloten winkel. Ga voor meer informatie 
over de juiste verwijdering naar www.ray-ban.com.

Raadpleeg voor handelsmerken, certificeringen en juridische kennisgevingen de 
instructies die beschikbaar zijn via QR-code of ga naar www.ray-ban.com.

FUNCTIONELE BEPERKINGEN
Volledige spraakopdrachten beschikbaar in het Engels, Frans, Spaans en Italiaans. 
Andere talen kunnen in de toekomst beschikbaar komen. Bezoek www.ray-ban.com 
voor meer informatie.  AI-functies van het Product zijn alleen beschikbaar in bepaalde 
talen en kunnen verschillen afhankelijk van het land waarin het Product op de markt 
gebracht wordt. Raadpleeg www.ray-ban.com voor meer informatie over AI-functies en 
AI-beschikbare talen van het Product 
Vereist: een mobiele telefoon met Android (locatieservices ingeschakeld) of een iPhone 
met iOS-besturingssystemen, draadloze internettoegang en een Meta-accountregistratie. 
Niet compatibel met alle smartphones. Ga naar www.ray-ban.com/faq-smart-glasses 
voor de meest actuele informatie.
Gedetailleerde systeemvereisten, licentievoorwaarden voor de software en 
servicevoorwaarden zijn beschikbaar op www.ray-ban.com
Functies, mogelijkheden en inhoud kunnen op elk moment gewijzigd of ingetrokken 
worden, kunnen beschermd worden door technologie voor het beheer van digitale 
rechten, kunnen in sommige gebieden niet beschikbaar of beperkt zijn, kunnen 
afhankelijk zijn van een draadloos serviceplan of internetserviceprovider en kunnen 
abonnementen of kosten vereisen. Software-updates kunnen vereist zijn, ook vóór het 
eerste gebruik.

INFORMATIE OVER WEGGOOIEN
De doorgekruiste vuilnisbaksymbolen hieronder betekenen dat het product volgens de plaatselijke 
wet- en regelgeving gescheiden van het huisvuil moet worden weggegooid. Wanneer dit product 
het einde van zijn levensduur bereikt, breng het dan naar een inzamelpunt dat is aangewezen 
door de lokale autoriteiten. Als alternatief kunt u het product en de batterij naar een aangesloten 
winkel brengen. Door het Product en/of de batterij gescheiden in te zamelen en te recyclen op het 
moment dat het wordt weggegooid, worden natuurlijke hulpbronnen gespaard en wordt ervoor 
gezorgd dat het gerecycled wordt op een manier die de volksgezondheid en het milieu beschermt.

Doorgestreepte afvalbak op wieltjes (Batterijen): Gooi batterijen niet weg met 
het huishoudelijk afval. Gescheiden inzamelen voor correcte recycling (Batterij-
verordening (EU) 2023/1542).

Doorgestreepte vuilnisbak op wieltjes (WEEE): Gooi elektrische en elektronische 
apparatuur niet weg met het huishoudelijk afval. Gescheiden inzamelen voor 
correcte recycling (Richtlijn 2012/19/EU).

Informatie over het weggooien, alleen voor Frankrijk
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BEPERKTE LUXOTTICA GARANTIE
Deze beperkte consumentengarantie wordt verleend door Luxottica Group S.p.A., 
Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italië.
Deze beperkte consumentengarantie (de “Garantie”) dekt defecten en storingen 
in het (de) nieuwe Luxottica product(en) waar deze bij hoort (het “Product”). De 
Garantie geldt gedurende één (1) jaar vanaf de datum van aankoop van het Product 
(de “Beperkte Garantieperiode”). Als u het Product echter binnen de EU of EFTA 
aanschaft, bedraagt de Beperkte Garantieperiode twee (2) jaar.
Deze Garantie is alleen van toepassing in de landen waar het Product officieel op de 
markt wordt gebracht en ondersteund, d.w.z. landen waar het Product gecertificeerd 
is en Luxottica gemachtigd is het te distribueren (“Garantiedekkingsgebied”).
Wij garanderen dat het Product, bij normaal en bedoeld gebruik, zal functioneren 
in overeenstemming met de technische specificaties of de bijbehorende 
productdocumentatie (de “Gewaarborgde Functionaliteit”) gedurende de Beperkte 
Garantieperiode. Voor alle duidelijkheid: software of diensten die nodig zijn om de 
Gewaarborgde Functionaliteit te bereiken, kunnen bijgewerkt, gewijzigd of beperkt 
worden, zolang deze de Gewaarborgde Functionaliteit blijven behouden (of overtreffen).
Deze garantie verleent u specifieke wettelijke rechten, en u kunt daarnaast 
ook andere rechten hebben op grond van consumentenbeschermingswetten of 
-voorschriften in het land waar het product is gekocht of, indien van toepassing, 
waar u zich bevindt. Dergelijke rechten verschillen van staat tot staat en van land 
tot land. De voordelen die door deze garantie worden verleend, zijn een aanvulling op 
en doen geen afbreuk aan rechten en rechtsmiddelen die voortvloeien uit dergelijke 
consumentenbeschermingswetten en -regelgeving. U heeft recht op kosteloze 
rechtsmiddelen indien het product niet voldoet aan de vereisten die zijn vastgesteld 
in de wetgeving van het garantiedekkingsgebied. De overige rechtsmiddelen waarop 
u recht heeft op grond van de wetgeving in het garantiedekkingsgebied, worden door 
deze garantie niet beïnvloed. Voor volledige informatie over uw rechten op grond van 
de wetgeving in het garantiedekkingsgebied, zie hieronder en/of neem contact op 
met uw lokale organisatie voor consumentenrechten/bureau voor burgerzaken.
Bezoek ons op www.ray-ban.com voor informatie over de landen die Luxottica 
ondersteunt en voor nuttige service- en contactgegevens. De technische 
ondersteuning die Luxottica biedt, bestaat uit het helpen diagnosticeren en oplossen 
van problemen met defecten in het Product.
Houd er rekening mee dat wanneer u telefonisch contact opneemt met Luxottica, er 
interlokale kosten van toepassing kunnen zijn, afhankelijk van uw belgebied.

REGISTRATIE
Productregistratie is niet vereist als voorwaarde voor dekking onder deze Garantie. 
Sommige productfuncties vereisen mogelijk een periodieke verbinding met een 
online account.

HOE EEN GARANTIECLAIM INDIENEN
Als u een probleem hebt met uw Product, moet u, tenzij dit specifiek elders in deze 
Garantie wordt vermeld en behalve zoals bepaald door de toepasselijke wetgeving, 
uw Product terugsturen naar de geautoriseerde dealer waar u het Product hebt 
gekocht om aanspraak te kunnen maken op de garantie. Bezoek ons op www.
ray-ban.com voor nuttige service en contactinformatie. Deze garantie is niet van 
toepassing op producten die zijn gekocht via een andere bron dan Luxottica of 
een erkende dealer. Deze Garantie is alleen geldig met een aankoopbewijs waarop 
duidelijk de aankoopdatum staat vermeld. Als u ons een Product stuurt zonder geldig 
aankoopbewijs, behouden wij ons het recht voor om het Product op uw kosten naar u 
terug te sturen, mits vooruitbetaling, of, als dergelijke kosten niet vooruitbetaald zijn, 
zullen wij het Product gedurende dertig (30) dagen bewaren zodat u het kunt ophalen. 
Als uw garantieclaim als geldig wordt beschouwd en we een defect of storing onder 
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deze Garantie bevestigen, wordt het juiste rechtsmiddel bepaald. Afhankelijk van de 
omstandigheden kunnen we een van de volgende acties ondernemen: i) Het Product 
repareren, alleen als reparatie technisch haalbaar is (gezien het hoogtechnologische 
gehalte van het Product is de enige beschikbare reparatie het vervangen van 
de lens); of ii) Het Product vervangen; of iii) De aankoopprijs voor het Product 
terugbetalen, als reparatie noch vervanging mogelijk of passend is. Behoudens uw 
rechten onder de toepasselijke lokale wetten van het Garantiedekkingsgebied, ligt de 
keuze van het rechtsmiddel bij het Bedrijf.
Met inachtneming van uw rechten op grond van lokale wetgeving, kunnen wij, 
als wij vaststellen dat een Product vervangen moet worden, dit doen door een 
nieuw, gereviseerd of opnieuw gefabriceerd Product. Behoudens uw rechten en 
rechtsmiddelen die beschikbaar zijn onder uw lokale wetgeving, wordt de Beperkte 
Garantieperiode niet opnieuw gestart of anderszins verlengd door de levering van 
een gerepareerd of vervangend product.
Behalve voor zover verboden door toepasselijke lokale wetgeving, wordt de Beperkte 
Garantieperiode verlengd met een periode gelijk aan de tijd gedurende welke wij 
het Product in ons bezit hadden voor het uitvoeren van de Garantie, zoals hierboven 
beschreven.
HET IS UW VERANTWOORDELIJKHEID OM ALLE GEGEVENS TE VERWIJDEREN DOOR 
HET PRODUCT TERUG TE ZETTEN NAAR DE FABRIEKSINSTELLINGEN VOORDAT HET 
PRODUCT NAAR LUXOTTICA OF EEN ERKENDE DEALER WORDT GERETOURNEERD. 
We kunnen niet garanderen dat we het product kunnen repareren zonder risico 
voor of verlies van gegevens, en een vervangend product zal geen van uw gegevens 
bevatten die op het oorspronkelijke product opgeslagen waren.
LUXOTTICA IS NIET VERANTWOORDELIJK VOOR WELK VERLIES VAN GEGEVENS 
DAN OOK, BEHALVE WANNEER DIT VERLIES VEROORZAAKT IS DOOR ONS 
VERZUIM OM REDELIJKE ZORG EN VAARDIGHEID TOE TE PASSEN. WIJ ZIJN NIET 
AANSPRAKELIJK VOOR GEGEVENSVERLIES ALS GEVOLG VAN HET NIET NALEVEN 
VAN DE VOORWAARDEN VAN DEZE BEPERKTE GARANTIE.
Behoudens voor zover de wet anders voorschrijft, komen alle kosten die u maakt 
voor het terugzenden van het Product voor garantiebeoordeling voor rekening 
van Luxottica. Als u uw product moet terugsturen naar Luxottica, ontvangt u een 
voorgefrankeerd etiket. 
Als het geretourneerde Product geacht wordt in aanmerking te komen voor een 
geldige garantieclaim, zal Luxottica automatisch de kosten dragen voor eventuele 
verdere vrachtkosten die nodig zijn om het gerepareerde of vervangende product 
aan u te retourneren. 
Als de garantieclaim als ongeldig wordt beschouwd en we geen defect of storing 
vinden die onder deze Garantie valt, zullen we contact met u opnemen om te zien of u 
wilt dat wij ingrepen op uw kosten uitvoeren en, in ieder geval, zullen de kosten voor 
de uitgaande vracht om uw Product te retourneren in rekening worden gebracht op 
basis van de standaardverzendtarieven van Luxottica.

BEPERKINGEN EN UITSLUITINGEN
DEZE GARANTIE DEKT NIET, EN LUXOTTICA IS NIET VERANTWOORDELIJK VOOR:
LEVERING OF INSTALLATIE, OF ARBEIDSKOSTEN VOOR HET INSTELLEN VAN HET 
PRODUCT EN/OF HET AFSTELLEN VAN DE BEDIENINGSELEMENTEN VAN HET 
PRODUCT DOOR DE KLANT. SCHADE VEROORZAAKT DOOR VERKEERD GEBRUIK, 
MISBRUIK, ONGELUKKEN, BRAND, DIEFSTAL, VERDWIJNING, VERKEERDE 
PLAATSING, SCHOMMELINGEN EN STROOMPIEKEN, AANSLUITING OP ONJUIST 
VOLTAGE OF ONJUISTE ELEKTRISCHE NETSPANNING, VIRUSSEN, MALWARE, 
ROEKELOOS, OPZETTELIJK OF BEWUST GEDRAG VAN NALATIGHEID. SCHADE 
VEROORZAAKT DOOR ONDERHOUD AAN HET PRODUCT DAT NIET VOORAF IS 
GOEDGEKEURD DOOR LUXOTTICA. SCHADE VEROORZAAKT DOOR GEBRUIK 
DAT NIET IN OVEREENSTEMMING IS MET DE INSTRUCTIES/DOCUMENTATIE VAN 
HET PRODUCT. SCHADE VEROORZAAKT DOOR HET NIET OPVOLGEN VAN DE 
PRODUCTINSTRUCTIES/ DOCUMENTATIE OF HET NIET UITVOEREN VAN REINIGING 
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OF PREVENTIEF ONDERHOUD. SCHADE VEROORZAAKT DOOR DE COMBINATIE 
VAN HET PRODUCT MET ANDERE PRODUCTEN, ACCESSOIRES, ONDERDELEN 
OF COMPONENTEN VAN EEN ANDER MERK DAN LUXOTTICA OF DOOR HET 
GEBRUIK VAN PRODUCTEN, APPARATUUR, SYSTEMEN, HULPPROGRAMMA’S, 
DIENSTEN, SOFTWARE, ONDERDELEN, ACCESSOIRES, TOEPASSINGEN, 
INSTALLATIES, REPARATIES, EXTERNE BEDRADING OF CONNECTOREN DIE NIET 
GELEVERD OF GEAUTORISEERD ZIJN DOOR LUXOTTICA EN DIE HET PRODUCT 
BESCHADIGEN. SIGNAALPROBLEMEN, ONTVANGSTPROBLEMEN EN VERVORMING 
GERELATEERD AAN RUIS, ECHO, INTERFERENTIE OF ANDERE PROBLEMEN MET 
SIGNAALOVERDRACHT EN -LEVERING. APPARATUUR OF ONDERDELEN DIE NIET 
INBEGREPEN WAREN IN OF BIJ UW PRODUCT ZOALS HET OORSPRONKELIJK 
WERD VERKOCHT. NORMALE SLIJTAGE, INCLUSIEF KRASSEN OP DE LENS. SCHADE 
VEROORZAAKT ALS GEVOLG VAN EEN ONVOLDOENDE VERVOERBAARHEID OF 
VERPAKKING/VERPAKKING BIJ HET TERUGSTUREN VAN HET PRODUCT NAAR 
LUXOTTICA OF EEN RAY-BAN META COLLECTIE-DEALER. EEN PRODUCT DAT 
GEWIJZIGD OF AANGEPAST MOET WORDEN OM GEBRUIKT TE KUNNEN WORDEN IN 
EEN ANDER LAND DAN HET LAND WAARVOOR HET ONTWORPEN, GEFABRICEERD, 
GOEDGEKEURD EN/OF GEAUTORISEERD IS, OF REPARATIE VAN HET PRODUCT 
DIE RESULTEERT IN SCHADE ALS GEVOLG VAN DEZE WIJZIGINGEN. SCHADE 
AAN PRODUCTEN WAARBIJ DE ANTIVERVALSINGSCODE (OF GELIJKWAARDIG) 
VERWIJDERD, UITGEWIST, ONLEESBAAR GEMAAKT, GEWIJZIGD OF ONLEESBAAR 
GEMAAKT IS.
Deze Garantie bevat geen specifieke garanties dat het Product foutloos 
zal zijn, of met betrekking tot uptime of voortdurende beschikbaarheid van 
gegevensbeveiligingsfuncties van software of online accounts, dat software, 
firmware of online sites ononderbroken of foutloos zullen functioneren.
Behalve in de VS en voor zover verboden door de toepasselijke wetgeving in andere 
landen, vervalt deze Garantie als een Product geretourneerd wordt met verwijderde, 
beschadigde of gemanipuleerde labels of wijzigingen (inclusief het zonder 
toestemming verwijderen van een onderdeel of externe afdekking).
Deze Garantie is beperkt en niet van toepassing op krassen op de lens. De installatie 
of vervanging van lenzen* moet worden uitgevoerd door Luxottica of een erkende 
Luxottica-dealer. Schade veroorzaakt door onbevoegde installatie, vervanging of 
wijziging van de lenzen wordt niet gedekt door deze garantie.

IMPLICIETE GARANTIES
BEHALVE IN DE EU, EFTA EN UK EN BEHALVE VOOR ZOVER VERBODEN DOOR 
DE TOEPASSELIJKE WETGEVING IN ENIG ANDER LAND, WORDT ELKE IMPLICIETE 
GARANTIE VAN VERKOOPBAARHEID, GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL EN 
NIET-INBREUK AFGEWEZEN.
ALLEEN VOOR DE VS ZIJN IMPLICIETE GARANTIES DIE NIET KUNNEN WORDEN 
AFGEWEZEN, UITDRUKKELIJK BEPERKT TOT DE DUUR VAN DE BEPERKTE 
GARANTIEPERIODE ZOALS UITEENGEZET IN DEZE GARANTIE.
ALS U EEN CONSUMENT BENT DIE ONDERWORPEN IS AAN DE QUÉBEC CONSUMER 
PROTECTION ACT, BEPERKT DE AFWIJZING VAN GARANTIES IN DEZE SECTIE UW 
RECHTEN EN RECHTSMIDDELEN KRACHTENS DIE WET NIET, WAARONDER HET 
RECHT OM EEN CLAIM IN TE DIENEN OP BASIS VAN ENIGE WETTELIJKE GARANTIES 
DIE WORDEN VERSTREKT IN DE ARTIKELEN 34 TOT EN MET 54 VAN DIE WET.

BEPERKING VAN AANSPRAKELIJKHEID
BEHALVE VOOR ZOVER VERBODEN DOOR TOEPASSELIJKE WETGEVING, IS 
LUXOTTICA ONDER DEZE GARANTIE NIET AANSPRAKELIJK VOOR ENIGE 
INCIDENTELE OF GEVOLGSCHADE WEGENS SCHENDING VAN UITDRUKKELIJKE OF 
IMPLICIETE GARANTIE.
BEHALVE VOOR ZOVER WETTELIJK VERBODEN, IS DE MAXIMALE 
AANSPRAKELIJKHEID VAN LUXOTTICA VOOR ENIGE CLAIM DIE VOORTVLOEIT UIT 
OF VERBAND HOUDT MET DEZE GARANTIE BEPERKT TOT DE AANKOOPPRIJS DIE 
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U VOOR HET PRODUCT HEBT BETAALD, VERMEERDERD MET ALLE WETTELIJK 
TOEGESTANE RENTE, ONGEACHT DE VORM VAN DE CLAIM.
VOOR ZOVER WETTELIJK TOEGESTAAN IS LUXOTTICA NIET AANSPRAKELIJK VOOR 
GEBEURTENISSEN BUITEN HAAR CONTROLE, ZOALS OVERMACHT, VIRUSSEN, 
SCHADE AAN EIGENDOMMEN, VERLIES VAN GEBRUIK, ONDERBREKING VAN ZAKEN, 
WINSTDERVING, GEGEVENSVERLIES OF ANDERE GEVOLGSCHADE, PUNITIEVE 
OF SPECIALE SCHADE, HOE DAN OOK VEROORZAAKT, VOOR INBREUK OP DEZE 
GARANTIE, CONTRACT OF ONRECHTMATIGE DAAD (INCLUSIEF NALATIGHEID).
Deze Garantie heeft geen invloed op uw wettelijke rechten onder enige 
toepasselijke staats- en nationale wetgeving met betrekking tot de verkoop van 
consumentengoederen.
Sommige landen, staten, provincies en territoria (waaronder de EU, EFTA en het 
Verenigd Koninkrijk) staan de uitsluiting of beperking van incidentele schade of 
gevolgschade, de uitsluiting of beperking van bepaalde schade of soorten verlies 
niet toe of staan geen beperkingen toe met betrekking tot de duur van een impliciete 
garantie of voorwaarde, zodat de beperkingen of uitsluitingen die in deze Garantie 
worden beschreven mogelijk niet op u van toepassing zijn.

* Brillenglazen mogen alleen door Luxottica of een erkende Luxottica-dealer 
gemonteerd worden om de juiste pasvorm en functionaliteit van het Product te 
garanderen.
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PAKKAUKSEN SISÄLTÖ: lasit, latauskotelo, pika-aloitusopas, turvallisuus- ja 
takuuopas, puhdistusliina, viiteopas. Jätteen vähentämiseksi toimitamme tuotteen 
ilman latauskaapelia.

Lisätietoja tuotteen tekoälyominaisuuksista ja tekoälyn saatavilla olevista kielistä, katso 
www.ray-ban.com, Tekoälylasit-osio.
Varmista turvallinen ja oikeanlainen käyttö lukemalla kaikki varoitukset ja 
käyttöohjeet e-ifu:sta, johon pääset laatikon qr-koodilinkistä: www.ray-ban.com

TÄRKEÄÄ! Vältä vauriot lataamalla akku vähintään 6 kuukauden välein. 

TERVEYTTÄ JA TURVALLISUUTTA KOSKEVAT TIEDOT
 VAROITUS Loukkaantumisten, epämukavuuden tai omaisuusvahinkojen 

välttämiseksi, lue seuraavat terveyttä ja turvallisuutta koskevat tiedot ja noudata 
niitä ennen Ray-Ban Meta latauskotelon käyttöä. Käyttäjien on noudatettava 
yksityiselämän ja henkilötietojen suojaa koskevia paikallisia lakeja käyttäessään 
tuotteen tallennus- ja yhdistettävyysominaisuuksia. 

▶ VAIN OPTISET MALLIT
	• Nämä EIVÄT ole suojalaseja EIVÄTKÄ aurinkolaseja, ellei sitä erikseen mainita.
	• Ne EIVÄT sovellu silmien suojaamiseen mekaanisilta iskuilta. Iskun sattuessa 
silmälasit voivat rikkoutua ja aiheuttaa käyttäjälle vaaroja, kuten vammoja 
kasvoihin ja silmiin. 	 ◀

KÄYTTÖTARKOITUKSET JA KOHDEKÄYTTÄJÄT
	• Yli 13-vuotiaille. Yli 13-vuotiaille. Alle 13-vuotiaat lapset eivät saa käyttää 
tuotetta. Säilytettävä lasten ulottumattomissa. Lapsi voi kuristua tai tukehtua, jos 
hän nielaisee tämän tuotteen. 

	• Lue ohjeet. Lue ja noudata kaikkia tuotteen mukana ja oheissovelluksessa 
annettuja turvallisuusohjeita.

NÄKÖ JA KUULO
	• Näkökyky. Jos tuotteessa on henkilökohtaiset linssit vahvuuksilla, tuote on 
tarkoitettu vain käyttäjälleen. Linssien vahvuudet voivat aiheuttaa muille 
käyttäjille riittämättömän näönkorjauksen tai normaalia huonomman näön.

	•  Kuulon menetys tai vaurioituminen. Kovalle äänelle altistuminen voi 
vahingoittaa kuuloa. Vältä suurta äänenvoimakkuutta ja pitkäaikaista 

käyttöä. Kaiuttimien peittäminen (esim. hatuilla tai käsillä) voi lisätä äänen 
voimakkuutta. Ole varovainen.

EPÄMUKAVUUS JA MUUT OLOSUHTEET
	• Epämukavuus. Jos ilmenee epämukavuutta (esimerkiksi päänsärkyä, pahoinvointia 

tai muuta poikkeavaa), pidä tauko. Jos se jatkuu, lopeta käyttö ja ota yhteyttä 
terveydenhuollon ammattilaiseen.

	• Häiriöt henkilökohtaisten lääketieteellisten laitteiden kanssa. Tuote häiritsee 

RAY-BAN META COLLECTION
TEKOÄLYLASIT
GEN 3
Valmistajan tiedote

LUXOTTICA GROUP S.p.A.
Piazzale Cadorna 3, 20123, Milano, Italia

TURVALLISUUS JA TAKUU
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lääkinnällisiä laitteita (esim. sydämentahdistimia). Keskustele lääkärin kanssa ennen 
käyttöä. Sammuta tuotteen elektroniset toiminnot, jos huomaat sen aiheuttavan 
häiriöitä lääkinnälliseen laitteeseesi.

VUOROVAIKUTUS JA YMPÄRISTÖ
	• Ole tarkkana. Tuotteen käyttö (esim. äänikomennot tai visuaaliset signaalit) voi 

tuottaa häiriötekijöitä ja viivästyttää reagointia vaaroihin. Kiinnitä aina huomiota 
ympäristöön. Sammuta elektroniset toiminnot, kun sinulta vaaditaan täyttä huomiota.

	• Ajaminen. Ole varovainen, kun käytät tuotetta ajaessasi, ja keskity tiehen. Jos tuote 
heikentää ääreisnäköäsi, älä käytä sitä ajon aikana. Käytä vain toimintoja, jotka 
eivät häiritse sinua. Noudata mobiililaitteiden käyttöä koskevia sovellettavia lakeja. 

▶ VAIN AURINKOLASIMALLIT	
	• Taulukossa1 esitetyt luokkien 1–4 linssit eivät sovellu ajamiseen hämärässä tai yöllä. 

Suodatinkategorian 4 linssit eivät sovellu ajo- ja tieliikennekäyttöön. Lisäksi mitkään 
aurinkolasit merkinnällä +NSRU eivät sovellu ajamiseen ja tieliikennekäyttöön.

	• Käyttörajoitukset. Nämä lasit eivät tarjoa sopivaa suojaa altistumiselta suoralle 
auringonvalolle tai auringonpimennykselle; nämä lasit eivät tarjoa sopivaa suojaa 
keinotekoisilta säteilylähteiltä; ne eivät sovellu silmien suojaamiseen iskuilta 
tai osumilta; isku voi rikkoa lasit aiheuttaen vammoja kasvoihin ja silmiin; eivät 
sovellu ajamiseen yöllä tai näkyvyyden ollessa huono. On mahdollista, että 
erityisen herkät tai allergiset henkilöt saavat haittavaikutuksia kosketuksesta 
lasien materiaaleihin.	 ◀

	• Lentäminen. Tarkista soveltuvat lentomatkustamista koskevat henkilökohtaisten 
elektroniikkalaitteiden turvallisuusrajoitukset ennen lentämistä tuotteen 
kanssa. Tuote sisältää litiumioniakkuja, eikä sitä saa laittaa ruumaan meneviin 
matkatavaroihin. Käyttäjien on varmistettava, että he noudattavat sovellettavaa 
paikallista lainsäädäntöä, joka koskee yksityisyyden suojaa, henkilötietojen suojaa 
ja elektronisten viestintälaitteiden käyttöä.

KÄYTTÖ JA VAATIMUSTENMUKAISUUS
Käytä tuotetta kaikkien sovellettavien paikallisten lakien, sääntöjen ja määräysten 
mukaisesti. Käytä maalaisjärkeä ja kunnioita kolmansien osapuolten oikeuksia, 
yksityisyyttä ja luottamuksellisuutta.

TARKOITUKSENMUKAINEN KÄSITTELY JA HUOLTO
	• Käsittele varoen ja vältä vahingot. 

	- Tuote on herkkä elektroninen laite, jota tulee käsitellä varoen.
	- Älä kuumenna tai taivuta etukehystä tai sankoja, myöskään istuvuutta varten, 
sillä ne voivat vaurioitua ja jopa syttyä tuleen.

	- Ole varovainen taittaessasi sankoja (aisanpäitä tai aisoja) sisään tai ulos. Tuote 
sisältää herkkiä elektronisia laitteita, ja sitä tulee käsitellä varoen.

	- Älä pudota, iske tai ravista tuotetta liian voimakkaasti. 
	- Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut.
	- Älä yritä avata, purkaa tai peukaloida tuotetta.
	- Säilytys. Säilytä tuote kotelossaan puhtaassa, kuivassa ja 
lämpötilakontrolloidussa ympäristössä. Säilytä pussissa tai kovassa kotelossa 
kuivassa paikassa ja lämpötilassa -10 °C (14 °F) – +35 °C (95 °F).

	- Puhdistus ja huolto. Puhdista tuote pehmeällä kostealla liinalla ja miedolla 
saippualla. Älä käytä liuottimia, alkoholia tai hankaavia aineita.

 VAROITUS Räjähdysvaaralliset tilat  
Älä käytä tai lataa tuotetta räjähdysvaarallisissa tiloissa. Älä säilytä tai kuljeta 
syttyviä nesteitä, kaasuja tai räjähtäviä materiaaleja samassa säilytyslaatikossa kuin 
laitetta, sen osia ja/tai lisävarusteita.
Kytke tuote pois päältä, äläkä irrota tai asenna akkulatureita, vaihtovirta-adaptereita 
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tai muita tuotteen lisävarusteita, kun olet räjähdysvaarallisessa tilassa. Näiden 
varoitusten noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen, 
henkilövahinkoja tai vahinkoja tuotteelle ja ympäröivälle omaisuudelle.

Vesi ja nesteet.
	- Tuotetta ei ole suunniteltu kestämään upottamista tai pitkäaikaista altistumista 
vedelle tai muille nesteille. Jos tuote on altistunut vedelle, kuivaa se 
huolellisesti ja puhdista latausalueet jäämistä tai muista roskista.

	- Pidä tuotteen latauskotelo loitolla nesteistä. Se ei ole vedenkestävä ja 
altistuminen nesteille voisi vaurioittaa latauskoteloa tai muuta omaisuutta sekä 
johtaa loukkaantumiseen. 

	• Älä käytä tuotetta, jos se on rikki tai viallinen. 

LATAUS, SÄHKÖ JA LÄMPÖ
	• Lataus. Käytä tuotteen lataamiseen vain mukana toimitettuja lataustarvikkeita. 
Pidä latausportti vapaana esteistä ja puhtaana roskista ja jäämistä. Käytä mukana 
toimitettua mikrokuituliinaa latausportin puhdistamiseen.

	• Älä pue tai puhdista tuotetta lataamisen aikana.
	• Tarkasta tuote, latausportti ja lataustarvikkeet säännöllisesti vaurioiden tai 
kulumisen merkkien varalta. Älä käytä tuotetta, jos jokin sen osa on vaurioitunut, 
haljennut tai jos jokin sen sisäinen komponentti on tullut näkyviin. Älä yritä korjata 
tuotetta itse, vaan ota yhteyttä tukipalveluun osoitteessa www.ray-ban.com.

	• Ylikuumeneminen. Jos tuote ylikuumenee, lopeta käyttö välittömästi ja pidä 
tuote loitolla lämmönlähteistä.

▶ Seuraavat koskevat näitä: RW4011, RW4011V, RW4015, RW4015V, 
RW4016, RW4016V:
	• Akku. Tuote sisältää litiumioniakkuja, joita ei voi vaihtaa. Älä yritä irrottaa tai 

vaihtaa akkua. Akku voi aiheuttaa tulipalon tai kemiallisen palovamman vaaran, 
jos sitä käytetään väärin. Älä pura, purista, lävistä tai laita ulkoisia kontakteja 
oikosulkuun. Älä jätä autoon suoraan auringonvaloon, äläkä altista liialliselle 
kuumuudelle tai sytytä. Hävitä akut ohjeiden ja paikallisten vaatimusten mukaisesti. 
Jos akkunestettä vuotaa, älä koske siihen. Jos akkunestettä joutuu iholle tai silmiin, 
huuhtele välittömästi vedellä ja hakeudu lääkäriin. Kun aiot matkustaa, kysy onko 
tuote turvallinen ja sallittua kuljettaa kulkuvälineessä ulkomaille tai ruumaan 
menevässä laukussa.	 ◀

▶ Kaikki muut mallit:
	• Akku. Tuote sisältää litiumioniakkuja, jotka voidaan vaihtaa noudattaen ohjeita 
osoitteessa www.ray-ban.com/faq-smart-glasses. Älä yritä irrottaa tai vaihtaa 
akkuja katsomatta ohjeita verkkosivulta www.ray-ban.com/faq-smart-glasses.  
Akut voivat aiheuttaa tulipalon tai kemiallisen palovamman vaaran, jos niitä 
käytetään väärin. Älä purista, lävistä tai saata ulkoisia koskettimia oikosulkuun.  
Älä jätä autoon suoraan auringonvaloon, äläkä altista liialliselle kuumuudelle 
tai sytytä. Hävitä akut ohjeiden ja paikallisten vaatimusten mukaisesti. Jos 
akkunestettä vuotaa, älä koske siihen. Jos akkunestettä joutuu iholle tai silmiin, 
huuhtele välittömästi vedellä ja hakeudu lääkäriin. Kun aiot matkustaa, kysy onko 
tuote turvallinen ja sallittua kuljettaa kulkuvälineessä ulkomaille tai ruumaan 
menevässä laukussa.	 ◀

	• Lisävarusteet. Käytä vain alkuperäisiä lisävarusteita ja varaosia. Muiden 
kuin hyväksyttyjen lisävarusteiden käyttö voi vahingoittaa tuotetta pysyvästi, 
mitätöidä Luxottican rajoitetun takuun ja lisätä henkilövahinkojen riskiä tai 
vahingoittaa muuta omaisuutta.

OHJELMISTO
	• Ohjelmisto. Käytä vain valtuutetun oheissovelluksen kanssa. Päivitä sovellus 
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ja tuotteen laiteohjelmisto, kun saat kehotuksen. Älä yritä muuttaa tuotteen 
ohjelmistoa. Ohjelmisto toimitetaan sellaisena kuin se on, ja ohjelmistoa koskevat 
ehdot ja edellytykset.

▶ VAIN AURINKOLASIMALLIT	  
AURINKOLASEJA KOSKEVIEN KANSAINVÄLISTEN MÄÄRÄYSTEN 
MUKAISUUS
Tuote on EU-asetuksen 2016/425 mukainen. Se on myös Yhdysvaltojen elintarvike- 
ja lääkeviraston FDA:n säädöksen Reg.21CFR 801.410 mukainen. Viitestandardi EN 
ISO 12312–1:2022, ANSI Z80.3–2025.
Vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla verkossa:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration.

TUOTTEEN KÄYTTÖ AURINKOLASEINA
Suojaa silmiä auringonvalolle altistumisen aiheuttamilta silmävaurioilta. Suodattimen 
luokka ja tyyppi: nämä merkinnät (numero ja kirjain) löytyvät pakkauksesta tai 
viivakooditarrasta (PI) tai lasien sangoissa olevista kahdesta ensimmäisestä merkistä 
mallinumeron kohdalla. Numero kertoo suodattimen luokan (suojaus auringon 
häikäisyltä 0=erittäin rajoitettu, 1=rajoitettu, 2=hyvä, 3=suuri, 4=erittäin suuri, katso 
suositeltu käyttö taulukon taulukko1 rivi numeron kohdalla). Kirjain kertoo suodattimen 
tyypin (N=normaali, P=polarisoitu, F=fotokromaattinen). Jos fotokromaattisilla linsseillä 
(F) on vain yksi numero, se viittaa linssien luokkaan kirkkaassa valossa, jolloin luokka 
on hämärässä yhtä pienempi. Jos numeroita on kaksi, ne viittaavat linssien luokkaan 
kirkkaassa valossa sekä hämärässä.
Näillä linsseillä on suuri optinen tarkkuus ja sataprosenttinen UV-suoja.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV ≤ 80%

 

18% < tV ≤ 43%

     

8% < tV ≤ 18%

   

3% < tV ≤ 8%

   

	  : Ei sovellu ajamiseen ja tieliikennekäyttöön.	 ◀

▶ VAIN OPTISET MALLIT	
TUOTETIEDOT
Nämä silmälasit vahvuuksilla ovat EU-asetuksen 2017/745 mukaiset. Viitestandardi: 
ISO 12870. Nämä sillmälasit vahvuuksilla luokitellaan luokan I lääkinnälliseksi 
laitteeksi (EU-asetus 2017/745, liite VIII, luku III, sääntö 1).
Tuotteen tunnistamiseen ja jäljitettävyyteen tarvittavat tiedot on merkitty 
yksittäispakkaukseen.
Vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla seuraavassa internetosoitteesta: 
ecdeclarationofconformity.luxottica.com.

SYMBOLIT 

	 Valmistaja 	 	 Lääkinnällinen laite

Huomaa, että ISO-kontekstissa MD-symbolia käytetään osoittamaan, että kyseinen 
tuote on lääkinnällinen laite [ISO 15223-1]. 	 ◀

FCC-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS   
Tämä laite on FCC:n sääntöjen osan 15 mukainen. Toimintaa koskevat seuraavat 
kaksi ehtoa: (1) Tämä laite ei saa aiheuttaa haitallisia häiriöitä; ja (2) tämän laitteen 
pitää hyväksyä kaikki vastaanotetut häiriöt, mukaan lukien häiriöt, jotka voivat 
aiheuttaa ei-toivottua toimintaa.
Tämä laite on testattu ja sen on todettu noudattavan luokan B digitaalisen laitteen 
rajoituksia, FCC:n sääntöjen osan 15 mukaisesti. Nämä rajat on määritelty 

Taulukko1
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tarjoamaan asennukselle kohtalainen suojaus haitallisia häiriöitä vastaan 
asuinrakennuksissa. Tämä laite tuottaa, käyttää ja voi säteillä radiotaajuista 
energiaa. Jos sitä ei asenneta ja käytetä ohjeiden mukaisesti, se voi aiheuttaa 
haitallisia radioviestinnän häiriöitä. Ei kuitenkaan voida taata, ettei häiriöitä 
esiinny tietyissä asennuksissa. Jos laite aiheuttaa haitallisia häiriöitä radio- tai 
televisiovastaanottoon, mikä voidaan todeta kytkemällä laite pois päältä ja takaisin 
päälle, käyttäjää kehotetaan yrittämään häiriöiden korjaamista yhdellä tai useilla 
seuraavista toimenpiteistä:
	• Suuntaa tai sijoita vastaanottoantenni eri tavalla.
	• Lisää laitteen ja vastaanottimen välistä etäisyyttä.
	• Kytke laite pistorasiaan, joka on eri virtapiirissä kuin vastaanotin.
	• Kysy apua jälleenmyyjältä tai kokeneelta radioteknikolta.

Huomautus: vaihdot tai muutokset, joita vaatimustenmukaisuudesta vastuullinen 
osapuoli ei ole erikseen hyväksynyt, voivat mitätöidä käyttäjän oikeuden käyttää laitetta.

FCC RF  ALTISTUSTIEDOT (SAR)
Laite on suunniteltu ja valmistettu siten, että se ei ylitä Yhdysvaltojen liittovaltion 
viestintäkomission asettamia radiotaajuusenergialle (RF) altistumista koskevia 
päästörajoja. Langattomien laitteiden altistusstandardissa käytetään mittayksikköä, 
joka tunnetaan nimellä SAR (Specific Absorption Rate). FCC:n asettama SAR-raja on 
1,6 W/kg. FCC on myöntänyt tälle laitemallille laitehyväksynnän, jossa kaikki ilmoitetut 
SAR-tasot on arvioitu FCC:n RF-altistusohjeiden mukaisiksi. Vaikka eri laitteiden SAR-
tasot voivat vaihdella eri paikoissa, ne kaikki täyttävät hallituksen vaatimukset.
Katso RF-altistusta koskevat tiedot sähköisestä käyttöoppaasta osoitteessa  
www.ray-ban.com tai laitteen Sääntely-osiosta.

ISED-VAATIMUSTENMUKAISUUSILMOITUS
Katso RF-altistusta koskevat tiedot sähköisestä käyttöoppaasta osoitteessa  
www.ray-ban.com tai laitteen Sääntely-osiosta.
Tämä laite noudattaa ISED:n (Innovation, Science and Economic Development 
Canada) lisenssivapaiden laitteiden RSS-standardia(/standardeja). Toimintaa 
koskevat seuraavat kaksi ehtoa:
(1) tämä laite ei saa aiheuttaa häiriöitä, ja
(2) laitteen pitää hyväksyä mahdolliset häiriöt, mukaan lukien sellaiset häiriöt, jotka 
voivat aiheuttaa ei-toivottua toimintaa laitteessa.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Tämä luokan B digitaalinen laite on kanadalaisen ICES-003-standardin mukainen.

ISED-SÄTEILYALTISTUSLAUSUNTO
Laite on ISED RSS-102:n väestön/valvomattoman altistumisen SAR-rajojen mukainen 
ja testattu IEC/IEEE 62209-1528:ssa määriteltyjen mittausmenetelmien ja 
menettelyjen mukaisesti. Laitetta tai sen antenneja ei saa sijoittaa samaan paikkaan 
tai käyttää yhdessä minkään muun antennin tai lähettimen kanssa. Kun laitetta 
käytetään taajuusalueella 5150–5250 MHz, se on Kanadassa rajoitettu sisäkäyttöön.

EU:N JA ISON-BRITANNIAN VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Luxottica Group S.p.A. vakuuttaa täten, että tämä langaton laite on 
radiolaitedirektiivin 2014/53/EU mukainen. Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen 
koko teksti on saatavilla seuraavasta internetosoitteesta:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Radiotaajuus ja teho:
Bluetooth: 2402–2480 MHz <20 dBm; BLE: 2402–2480 MHz <20 dBm; 
Wi-Fi: 2412–2472 MHz <20 dBm; 5180–5240 MHz <23 dBm; 5260-5320 MHz 
<20 dBm; 5500–5700 MHz <20 dBm; 5745–5825 MHz <14 dBm; 5955-6415 
MHz (LPI) <23 dBm; 5955-6415 MHz (VLP) <14 dBm.
Laite on rajoitettu sisäkäyttöön, kun sitä käytetään taajuusalueilla 5150–5350 
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MHz ja 5945–6425 MHz (LPI). Näin vähennetään mahdollisuutta haitallisiin 
häiriöihin satelliittivälitteisissä matkaviestinjärjestelmissä.

Laitteen sähkömagneettisen säteilyn ominaisabsorptionopeus (SAR) on enintään 
1,466 W/kg (keho), 0,337 W/kg (pää), ja se on CE-standardin (EN 50360 ja IEC 
62311) mukainen.

 

Voit tutustua tuotteen vaatimustenmukaisuuslausuntoon, joka on laadittu 
Yhdistyneen kuningaskunnan vuoden 2022 PSTI-lain (Product Security and 
Telecommunications Infrastructure) ja vuoden 2023 PSTI-asetusten (Security 
Requirements for Relevant Connectable Products) (S.I. 2023/1007) mukaisesti, 
katso www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration.

Katso sivulta www.ray-ban.com/faq-smart-glasses energiankulutukseen liittyvät 
tiedot, joita ekosuunnitteluasetus edellyttää.

TUOTTEEN AKKUJEN TURVALLISUUSSERTIFIOINNIT
Tässä artikkelissa kuvataan kansainväliset turvallisuusstandardit, jotka tuotteen 
akut täyttävät.
Kaikki tuotteen akut on testattu ja sertifioitu, ja ne ovat näiden kansainvälisten 
turvallisuusstandardien ja  säännösten mukaisia:
	• Yhdistyneiden kansakuntien (YK) kuljetusmääräykset UN38.3: kattaa akun 
turvallisuuden ilmakuljetusten aikana.

	• Underwriters Laboratory (UL) 2054: kattaa litiumioniakkujen turvallisuuden 
yleisessä käytössä.

	• UL 62368-1 ja kansainvälinen standardi IEC 62368-1: kattaa akkujen käytön 
tietotekniikkalaitteissa.

	• Kansainvälinen standardi IEC 62133: kattaa toissijaiset kennot ja akut, jotka 
sisältävät alkalia tai muita hapottomia elektrolyyttejä.

	• EU:n akkuasetus (EU) 2023/1542

 VAROITUS Akku ei sisällä elohopeaa. Älä lävistä tai sytytä.

TUOTTEEN JA AKUN HÄVITTÄMISTÄ KOSKEVAT TIEDOT
Luxottica on sitoutunut akkujen ja sähkö- ja elektroniikkalaiteromun (”WEEE”) 
asianmukaiseen uudelleenkäyttöön, kierrättämiseen ja palauttamiseen. 
Akkuja ja WEEE-jätettä ei saa hävittää tavanomaisen kotitalousjätteen mukana. 
Hävitä tuote ja akku paikallisten määräysten mukaisesti. Älä hävitä kotitalousjätteenä. 
Vie ne nimettyyn keräyspisteeseen tai vaihtoehtoisesti kumppanimyymälään. 
Lisätietoja keräyksestä voi lukea osoitteesta www.ray-ban.com.
TIETOJA HÄVITTÄMISESTÄ
Yli rastitut jäteastiasymbolit yllä tarkoittavat, että paikallisten lakien ja asetusten mukaisesti, tuote 
tulee hävittää erillään kotitalousjätteestä.  Kun tuote tulee käyttöikänsä loppuun, vie se paikallisten 
viranomaisten määrittämään keräyspisteeseen. Vaihtoehtoisesti voit viedä tuotteen ja akun kump-
panimyymälään. Tuotteen erilliskerääminen ja kierrättäminen auttaa suojelemaan luonnonvaroja 
ja varmistamaan, että tuote kierrätetään tavalla, jolla suojellaan ihmisten terveyttä ja ympäristöä.

Yli rastittu pyörillä varustettu jäteastia (paristot): Älä hävitä paristoja koti-
talousjätteen mukana. Kerää erikseen oikeanlaiseen kierrätykseen (akkuasetus 
(EU) 2023/1542).

Yli rastittu pyörillä varustettu jäteastia (WEEE): Älä hävitä sähkö- ja elekt-
roniikkalaitteita kotitalousjätteen mukana. Kerää erikseen asianmukaisesti 
kierrätettäväksi (direktiivi 2012/19/EU).
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Tavaramerkit, sertifioinnit ja oikeudelliset huomautukset löytyvät QR-koodin kautta 
saatavilla olevista ohjeista tai osoitteesta www.ray-ban.com.

TOIMINTARAJOITUKSET
Täydelliset äänikomennot saatavilla englanniksi, ranskaksi, espanjaksi ja italiaksi. 
Muita kieliä voi olla saatavilla tulevaisuudessa. Lisätietoja osoitteesta www.ray-ban.
com. Tuotteen tekoälytoiminnot ovat käytettävissä vain tietyillä kielillä ja saattavat 
vaihdella sen mukaan, missä maassa tuotetta markkinoidaan. Lisätietoja tuotteen 
tekoälyominaisuuksista ja tekoälyn saatavilla olevista tekoälykielistä on osoitteessa 
www.ray-ban.com 
Edellytetään: Android-matkapuhelin (sijaintipalvelut käytössä) tai iPhone iOS-
käyttöjärjestelmällä, langaton internetyhteys ja Meta-tilin rekisteröinti. Ei yhteensopiva 
kaikkien älypuhelinten kanssa. Käy osoitteessa www.ray-ban.com/faq-smart-glasses 
katsomassa ajantasaisimmat tiedot.
Yksityiskohtaiset järjestelmävaatimukset, ohjelmiston lisenssiehdot ja käyttöehdot 
ovat saatavilla täältä: www.ray-ban.com
Ominaisuudet, toiminnot ja sisältö voivat muuttua tai poistua milloin tahansa, 
olla estetty tai rajoitettu joillakin alueilla, olla riippuvaisia langattomista 
palvelusopimuksista tai internetpalveluntarjoajista ja voivat edellyttää tilauksia tai 
maksuja. Ohjelmistopäivitykset saattavat olla tarpeen jo ennen ensimmäistä käyttöä.

LUXOTTICAN RAJOITETTU TAKUU
Tämän rajoitetun kuluttajatakuun myöntää Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 
3, 20123 Milano, Italia.
Rajoitettu kuluttajatakuu (”takuu”) kattaa viat ja toimintahäiriöt Luxottica-tuot-
teissa (”tuote”), joihin takuu liittyy. Takuu on voimassa yhden (1) vuoden tuotteen 
ostopäivästä alkaen (”rajoitettu takuuaika”). Kuitenkin, jos hankit tuotteen EU- tai 
EFTA-alueelta, rajoitettu takuuaika on kaksi (2) vuotta.
Tämä takuu koskee vain maita, joissa tuotetta markkinoidaan ja tuetaan virallisesti, 
eli maita, joissa tuote on sertifioitu ja joissa Luxottica on valtuutettu jakelemaan 
tuotetta (”takuun kattama alue”).
Takaamme, että normaalikäytössä ja käyttötarkoitukseensa käytettynä tuote toimii 
teknisen eritelmän tai mukana toimitetun tuotedokumentaation (”rajoitettu takuuai-
ka”) mukaisesti rajoitetun takuun voimassaoloaikana. Epäselvyyksien välttämiseksi 
mainittakoon, että takuunalaisen toiminnallisuuden saavuttamiseen tarvittavia 
ohjelmistoja tai palveluja voidaan päivittää, muuttaa tai rajoittaa niin kauan kuin ne 
ylläpitävät (tai parantavat) takuunalaista toiminnallisuutta.
Takuu antaa sinulle tarkat lailliset oikeudet, ja sinulla voi olla myös muita oikeuksia 
kuluttajansuojalakien nojalla tai tuotteen ostomaan tai mahdollisesti sijaintimaasi 
säädösten perusteella. Nämä oikeudet ovat erit eri osavaltioissa ja maissa. 
Takuun mukaiset oikeudet tulevat muiden oikeuksien lisäksi, eivätkä vaikuta 
kuluttajansuojalakien ja  asetusten mukaisiin oikeuksiin ja sääntelyyn. Sinulla on 
oikeus veloituksettomiin korjaustoimiin, jos tuotteesi ei vastaa takuun kattaman 
alueen lakien vaatimuksia. Takuu ei vaikuta muihin korjaustoimiin, jotka ovat 

Tietoja hävittämisestä –vain Ranska
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saatavilla takuun kattaman alueen lakien nojalla. Jos haluat takuun kattaman alueen 
lakien mukaisten oikeuksiesi kaikki tiedot, katso alta ja/tai ota yhteyttä paikalliseen 
kuluttajanoikeusorganisaatioon / kansalaisten neuvontavirastoon.
Käy verkkosivustollamme www.ray-ban.com saadaksesi tietoja Luxottican tukemis-
ta maista ja saadaksesi hyödyllisiä palveluita ja yhteystietoja. Luxottican tarjoama 
tekninen tuki pyrkii auttamaan tuotevikoihin liittyvien ongelmien diagnosoinnissa 
ja ratkaisemisessa.
Huomaa, että kun otat yhteyttä Luxotticaan puhelimitse, saatetaan soveltaa 
soittoalueestasi mukaisia kaukopuhelumaksuja.

REKISTERÖINTI
Tuotteen rekisteröinti ei ole ehto sille, että takuu kattaa tuotteen. Jotkin tuoteomi-
naisuudet saattavat vaatia ajoittaista yhteyttä käyttäjätiliin verkossa.

TAKUUVAATEEN TEKEMINEN
Jos tuotteessasi on ongelma ja on tehtävä takuuvaatimus: sinun on palautettava 
tuote valtuutetulle jälleenmyyjälle, jolta ostit tuotteen, ellei muualla tässä takuussa 
ole nimenomaisesti mainittu ja ellei sovellettavassa valtion laissa toisin säädetä. 
Katso hyödylliset palvelu- ja yhteystiedot osoitteesta www.ray-ban.com. Takuu ei 
ole saatavilla tuotteille, jotka on hankittu jostakin muualta kuin Luxotticalta tai sen 
valtuutetulta jälleenmyyjältä. Tämä takuu on voimassa vain, kun esitetään maksu-
tosite, jossa näkyy selvästi tuotteen ostopäivä. Jos lähetät meille tuotteen ilman 
kelpaavaa maksutositetta, pidätämme oikeuden palauttaa tuotteen sinulle sinun 
kustannuksellasi, soveltaen ennakkomaksua tai, jos näitä kustannuksia ei makseta 
ennalta, säilytämme tuotteen kolmekymmentä (30) päivää, jotta voit noutaa sen. 
Jos takuuvaatimuksesi katsotaan päteväksi ja vahvistamme takuun kattaman vian 
tai toimintahäiriön, tilanteeseen määritetään soveltuva korjaustoimenpide. Olosuh-
teista riippuen voimme ryhtyä johonkin seuraavista toimista: (i) Korjaamme tuotteen 
vain, jos korjaus on teknisesti mahdollista (tuotteen erittäin teknisen sisällön vuoksi 
ainoa mahdollinen korjaus on linssin vaihto); (ii) Vaihdamme tuotteen; (iii) Palau-
tamme tuotteesta maksetun ostohinnan, jos korjaus tai vaihto ei ole mahdollista tai 
tule kyseeseen. Jollei takuualueella sovellettavasta paikallisesta lainsäädännöstä 
johtuvista oikeuksistasi muuta johdu, niin korjaustoimen valitsee Yhtiö.
Paikallisten lakien mukaisten oikeuksiesi nojalla, jos määritämme, että tuote tulee 
vaihtaa toiseen, tilalle toimitettava tuote voi olla uusi, kunnostettu tai uudelleenval-
mistettu tuote. Lukuun ottamatta paikallisten lakien sinulle myöntämiä oikeuksia 
ja korjaustoimia, korjatun tai vaihdetun tuotteen toimitus ei aloita rajoitettua 
takuuaikaa uudelleen eikä se muuten pidennä sitä.
Elleivät sovellettavat paikalliset lait aseta kieltoja, niin rajoitettua takuuaikaa 
pidennetään sen ajan verran, jonka tuote on ollut hallussamme takuun suorittamista 
varten, kuten kuvattu edellä.
ON SINUN VASTUULLASI POISTAA KAIKKI TIEDOT PALAUTTAMALLA TUOTE 
TEHDASASETUKSIIN ENNEN KUIN PALAUTAT TUOTTEEN LUXOTTICALLE TAI 
VALTUUTETULLE JÄLLEENMYYJÄLLE. Emme voi taata, että pystymme korjaamaan 
tuotteen vaarantamatta tai menettämättä tietoja, eikä korvaava tuote sisällä mitään 
alkuperäiseen tuotteeseen tallennettuja tietojasi.
LUXOTTICA EI OLE MILLOINKAAN VASTUUSSA TIETOJEN MENETYKSESTÄ, PAITSI 
JOS MENETYS JOHTUU SIITÄ, ETTEMME ME OLE KÄYTTÄNEET KOHTUULLISTA 
HUOLELLISUUTTA JA AMMATTITAITOA. EMME OLE VASTUUSSA TIETOJEN 
MENETYKSESTÄ JOHTUEN SIITÄ, ETTÄ OLET RIKKONUT TÄMÄN RAJOITETUN 
TAKUUN EHTOJA.
Luxottica vastaa kaikista kuluista, jotka aiheutuvat tuotteen palauttamisesta 
takuuarviointia varten, ellei laki toisin edellytä. Jos sinun on palautettava tuote 
Luxotticalle, sinulle toimitetaan etukäteen maksettu etiketti. 
Jos palautetun tuotteen katsotaan kuuluvan takuun piiriin, Luxottica maksaa 
automaattisesti kaikki muut kuljetusmaksut, joita aiheutuu korjatun tai korvaavan 
tuotteen palauttamisesta sinulle. 
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Jos takuuvaatimusta ei katsota päteväksi, emmekä löydä takuun kattamaa vikaa tai 
toimintahäiriötä, otamme sinuun yhteyttä kysyäksemme, haluatko meidän tekevän 
korjaukset sinun kustannuksellasi; sinulta veloitetaan joka tapauksessa tuotteen 
palautuskustannukset Luxottican vakiokuljetushintojen mukaisesti.

RAJOITUKSET JA POISSULKEMISET
TAKUU EI KATA SEURAAVIA, EIKÄ LUXOTTICA OLE VASTUUSSA SEURAAVISTA:
TOIMITUS TAI ASENNUS, TAI TUOTTEEN ASETUSTEN MÄÄRITTÄMISESTÄ JA/TAI 
ASIAKKAAN TUOTTEEN OHJAIMIEN SÄÄTÄMISESTÄ AIHEUTUVAT TYÖKUSTAN-
NUKSET. VÄÄRINKÄYTÖSTÄ, ONNETTOMUUKSISTA, TULIPALOSTA, VARKAUDESTA, 
KATOAMISESTA, VIHREELLISESTÄ SIJOITTAMISESTA, JÄNNITTEEN VAIHTELUISTA 
JA VIRTAPIIKEISTÄ, VIRHEELLISISTÄ JÄNNITEKYTKENNÖISTÄ TAI VIRHEELLISESTÄ 
SÄHKÖJÄNNITTEESTÄ, VIRUKSISTA, HAITTAOHJELMISTA TAI VAROMATTOMASTA, 
TAHALLISESTA TAI TARKOITUKSELLISESTA TOIMINNASTA TAI HUOLIMATTOMUU-
DESTA JOHTUVAT VAHINGOT. SELLAISISTA HUOLLOISTA AIHEUTUNEET VAHINGOT, 
JOITA LUXOTTICA EI OLE HYVÄKSYNYT ENNALTA. KÄYTÖSTÄ AIHEUTUNEET 
VAHINGOT, KUN TUOTETTA EI OLE KÄYTETTY SEN OHJEIDEN/ASIAKIRJOJEN 
MUKAISESTI. VAHINGOT, JOTKA JOHTUVAT SIITÄ, ETTEI TUOTTEEN OHJEITA/ASIA-
KIRJOJA OLE NOUDATETTU, TAI KOSKA PUHDISTUSTA TAI MÄÄRÄAIKAISHUOLTOA 
EI OLE TEHTY. VAHINGOT, JOTKA OVAT SEURAUSTA TUOTTEEN YHDISTÄMISESTÄ 
MUIHIN TUOTTEISIIN, LISÄVARUSTEISIIN, OSIIN TAI KOMPONENTTEIHIN, JOIDEN 
TUOTEMERKKI EI OLE LUXOTTICA, TAI SELLAISTEN TUOTTEIDEN, LAITTEIDEN, JÄR-
JESTELMIEN, APUOHJELMIEN, PALVELUIDEN, TARVIKKEIDEN, LISÄVARUSTEIDEN, 
SOVELLUSTEN, ASENNUSTEN, KORJAUSTEN, ULKOISTEN JOHTOJEN TAI LIITTIMIEN 
KÄYTÖSTÄ, JOITA LUXOTTICA EI OLE TOIMITTANUT TAI HYVÄKSYNYT JA JOTKA 
VAHINGOITTAVAT TUOTETTA. MERKINANTO-ONGELMAT, VASTAANOTTO-ONGEL-
MAT JA VÄÄRISTYMÄT LIITTYEN MELUUN, KAIKUUN, HÄIRIÖIHIN TAI MUIHIN 
MERKINANTOJEN VÄLITYS- JA TOIMITUSONGELMIIN. LAITTEET TAI KOMPONENTIT, 
JOTKA EIVÄT SISÄLTYNEET TUOTTEESEEN TAI TULLEET SEN MUKANA, KUN 
ALUNPERIN OSTIT TUOTTEEN. NORMAALI KULUMINEN, MUKAAN LUKIEN LINSSIEN 
NAARMUT. VAHINGOT, JOTKA JOHTUVAT VIRHEELLISESTÄ KULJETUKSESTA TAI 
PAKKAUKSESTA, KUN TUOTE PALAUTETAAN LUXOTTICALLE TAI RAY-BAN META 
COLLECTION  JÄLLEENMYYJÄLLE. TUOTE, JOKA VAATII SEN MUUTTAMISTA TAI 
MUKAUTTAMISTA, JOTTA SITÄ VOIDAAN KÄYTTÄÄ SELLAISESSA MAASSA, JOHON 
SITÄ EI OLE SUUNNITELTU, VALMISTETTU TAI HYVÄKSYTTY JA/TAI VALTUUTETTU, 
TAI JOS TUOTTEESEEN TEHDÄÄN KORJAUS, JONKA VUOKSI TUOTE VAURIOITUU 
SIIHEN TEHTYJEN MUUTOSTEN VUOKSI. TUOTEVAURIOT, KUN VÄÄRENNÖKSELTÄ 
SUOJAAVA KOODI (TAI VASTAAVA) ON IRROTETTU, PYYHITTY, TURMELTU, 
MUUTETTU TAI TEHTY LUKUKELVOTTOMAKSI.
Takuu ei sisällä erityisiä takuita siitä, että tuote on virheetön, tai ohjelmistojen 
tai verkkokäyttäjätilien tietoturvaominaisuuksien käytettävyydestä tai jatkuvasta 
saatavuudesta tai siitä, että ohjelmisto, laiteohjelmisto tai verkkosivut toimivat 
keskeytyksettä tai virheettömästi.
Lukuun ottamatta Yhdysvalloissa ja mikäli mikään soveltuva laki ei missään muussa 
maassa sitä kiellä, tämä takuu on mitätön, jos palautetussa tuotteessa havaitaan ir-
rotettuja, vahingoittuneita tai peukaloituja merkintöjä tai muita muutoksia (mukaan 
lukien minkä tahansa komponentin tai ulkoisen suojuksen luvaton irrottaminen).
Takuu on rajoitettu, eikä kata linssien naarmuja. Linssit saa asentaa tai vaihtaa* 
vain Luxottica tai valtuutettu Luxottica-jälleenmyyjä. Takuu ei kata linssien luvatto-
man asennuksen, vaihdon tai muutoksen aiheuttamia vahinkoja.

IMPLISIITTISET TAKUUT
LUKUUN OTTAMATTA EU:N JA EFTA:N ALUETTA JA ISO-BRITANNIAA JA MIKÄLI 
MIKÄÄN SOVELTUVA LAKI EI MISSÄÄN MUUSSA MAASSA SITÄ KIELLÄ, KAUPAT-
TAVUUTTA, TIETTYYN KÄYTTÖTARKOITUKSEEN SOPIVUUTTA JA LOUKKAAMATTO-
MUUTTA KOSKEVAT IMPLISIITTISET TAKUUT KIISTETÄÄN.
VAIN YHDYSVALLOISSA, IMPLISIITTISET TAKUUT, JOITA EI VOIDA KIISTÄÄ, RAJOIT-



113 FI113

TUVAT NIMENOMAISESTI RAJOITETUN TAKUUAJAN KESTOON TÄSSÄ TAKUUSSA 
MÄÄRITETYLLÄ TAVALLA.
JOS OLET KULUTTAJA, JOHON SOVELLETAAN QUEBECIN KULUTTAJANSUOJALAKIA, 
TÄMÄN OSION SISÄLTÄMÄ TAKUUILMOITUS EI RAJOITA TÄMÄN LAIN MUKAISIA 
OIKEUKSIASI TAI KORJAUSTOIMIA, MUKAAN LUKIEN OIKEUTESI TEHDÄ VAADE KYSEI-
SEN LAIN OSIOISSA 34-54 MÄÄRITETTYJEN LAKIMÄÄRÄISTEN TAKUIDEN NOJALLA.

VASTUUN RAJOITUS
MIKÄLI MIKÄÄN SOVELTUVA LAKI EI SITÄ KIELLÄ, LUXOTTICA EI OLE TÄMÄN 
TAKUUN NOJALLA VASTUUSSA MISTÄÄN VÄLITTÖMISTÄ TAI VÄLILLISISTÄ VAHIN-
GOISTA TAKUUN SUORAN TAI EPÄSUORAN RIKKOMUKSEN SEURAUKSENA.
ELLEI LAISSA SITÄ KIELLETÄ, LUXOTTICAN ENIMMÄISVASTUU LIITTYEN VAATEI-
SIIN, JOTKA PERUSTUVAT TÄHÄN TAKUUSEEN TAI LIITTYVÄT SIIHEN, RAJOITTUU 
SINUN MAKSAMAASI TUOTTEEN OSTOHINTAAN JA LAIN SALLIMIIN MAHDOLLISIIN 
ETUIHIN, HUOLIMATTA VAATEEN MUODOSTA.
LAIN SALLIMASSA MÄÄRIN, LUXOTTICA EI OLE VASTUUSSA TAPAHTUMISTA, JOITA 
SE EI VOI KONTROLLOIDA, KUTEN LUONNONILMIÖT, VIRUKSET, OMAISUUSVAHIN-
GOT, KÄYTÖN MENETYS, LIIKETOIMINNAN KESKEYTYMINEN, ETUJEN MENETYKSET, 
TIETOJEN MENETYS TAI MUUT SEURANNAISET, RANGAISTUSLUONTEISET TAI 
ERITYISET VAHINGOT, MITEN TAHANSA AIHEUTUNEET, TAI TÄMÄN TAKUUN TAI 
SOPIMUKSEN RIKKOMISESTA TAI VAHINGONKORVAUKSESTA (MUKAAN LUKIEN 
VÄLINPITÄMÄTTÖMYYS).
Tämä takuu ei vaikuta mihinkään lakisääteisiin oikeuksiisi, joita sinulla on kuluttaja-
tuotteiden myyntiin sovellettavien alueellisten ja kansallisten lakien nojalla.
Joissakin maissa, osavaltioissa, provinsseissa ja joillakin alueilla (mukaan lukien 
EU, EFTA ja Iso-Britannia) ei sallita välittömien tai välillisten vahinkojen tai tiettyjen 
vahinkojen tai menetystyyppien poissulkemista tai rajoittamista, tai niissä ei 
hyväksytä rajoituksia koskien sitä, kauanko implisiittinen takuu tai ehto voi kestää, 
jolloin tässä takuussa kuvatut rajoitukset tai poissulkemiset eivät koske sinua.

* Linssit saa asentaa vain Luxottica tai Luxottican valtuutettu jälleenmyyjä, jotta 
varmistetaan tuotteen oikeanlainen istuvuus ja toiminta.
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PAKET İÇERIĞI: gözlük, şarj kılıfı, QSG, güvenlik ve garanti kılavuzu, temizlik bezi, 
RX kartı. İsrafı azaltmak için ürünü şarj kablosu olmadan gönderiyoruz.

Ürünün AI özellikleri ve AI mevcut dilleri hakkında daha fazla bilgi için www.ray-ban.com 
- Yapay Zeka Gözlükleri bölümüne bakınız.
Güvenli ve doğru kullanım için, kutu üzerindeki qr kodunda ve www.ray-ban.com 
bağlantısı üzerinden erişilebilen e-kullanım kılavuzu’ndaki (e-ıfu) tüm uyarıları ve 
kullanım talimatlarını okuyun.

RÖNEMLİ! Hasar oluşmaması için pili en az 6 ayda bir şarj edin. 

SAĞLIK VE GÜVENLIK BILGILERI
 UYARI Kişisel yaralanma, rahatsızlık veya maddi hasar riskini azaltmak için lütfen 

Ray-Ban Meta gözlüklerini (“Ürün”) kullanmadan önce aşağıdaki sağlık ve güvenlik 
bilgilerini okuyun ve uygulayın. Kullanıcılar, Ürünün kayıt ve bağlantı özelliklerini 
kullanırken özel hayatın korunması ve kişisel verilere ilişkin yürürlükteki yerel 
yasalara uymak zorundadır. 

▶ SADECE OPTİK MODELLER İÇİN
	• Bu gözlük, özellikle belirtilmediği sürece koruyucu gözlük ve güneş gözlüğü değildir.
	• Bu gözlük mekanik darbe tehlikelerine karşı gözü korumak için uygun değildir; 
darbe durumunda gözlük kırılabilir ve kullanıcı için yüz ve göz yaralanmaları gibi 
tehlikelere neden olabilir. 	 ◀

KULLANIM AMAÇLARI VE KULLANICILAR
	• 13 yaş ve üstü içindir. 13 yaş ve üstü içindir. Ürünü 13 yaşından küçük 
çocukların kullanmasına izin vermeyin. Çocukların ulaşamayacağı yerde saklayın. 
İnsanlar bu ürünü yutarsa boğulabilirler. 

	• Talimatları okuyun. Ürünle birlikte ve tamamlayıcı uygulamada verilen tüm 
güvenlik talimatlarını okuyun ve uygulayın.

GÖRME VE IŞITME
	• Görme koşulları. Ürün reçeteli lenslere sahipse, yalnızca reçeteli kullanıcı 
tarafından kullanılmak üzere tasarlanmıştır. Bir Ürünün diğer kullanıcılar 
tarafından reçeteli lenslerle kullanılması yetersiz görme düzeltmesi veya 
normalden daha kötü görme sağlayabilir.

	•  İşitme kaybı veya hasarı. Yüksek sese maruz kalmak işitme duyunuza 
zarar verebilir. Yüksek hacimli ve uzun süreli kullanımdan kaçının. 

Hoparlörlerin üzerini kapatmak (örn. şapka veya ellerle) ses seviyelerini artırabilir. 
Lütfen dikkatli olun.

RAHATSIZLIK VE DIĞER DURUMLAR
	• Rahatsızlık. IRahatsızlık (örneğin baş ağrısı, mide bulantısı veya diğer 
anormallikler, vb.) ortaya çıkarsa ara verin. Devam ederse, kullanmayı bırakın ve 
bir sağlık uzmanına danışın.

RAY-BAN META COLLECTION
AI GÖZLÜKLER
GEN 3
Üretici bilgi notu

LUXOTTICA GROUP S.p.A.
Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italya

GÜVENLIK VE GARANTI
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	• Kişisel tıbbi cihazlarla etkileşim. Ürün tıbbi cihazlarla (örn. kalp pilleri) 
etkileşime girebilir. Kullanmadan önce bir doktora danışın. Tıbbi cihazınızla 
herhangi bir etkileşim fark ederseniz Ürünün elektronik işlevlerini kapatın.

ETKILEŞIMLER VE ORTAMLAR
	• Dikkatinizi verin. Ürünün kullanımı (örn. sesli komutlar veya görsel sinyaller) dikkatin 

dağılmasına ve tehlikelere karşı tepkilerin gecikmesine neden olabilir. Çevrenize her 
zaman dikkat edin. Tam dikkatinizi gerektiren yerlerde elektronik fonksiyonları kapatın.

	• Araç kullanma. Ürün takılıyken araç kullandığınız durumlarda dikkatli olun ve 
yola odaklanın. Ürün çevresel görüşünüzü bozuyorsa, araç kullanırken takmayın. 
Yalnızca dikkatinizi dağıtmayan işlevleri kullanın. Mobil cihaz kullanımına ilişkin 
geçerli yasalara uyun. 

▶ SADECE GÜNEŞ MODELLERI IÇIN	
	• Tablo1’deki Kategori 1’den Kategori 4’e kadar olan lensler alacakaranlıkta veya 
gece sürüşü için uygun değildir. Filtre kategorisi 4 olan lensler sürüş ve yol 
kullanımı için uygun değildir. Ayrıca, +NSRU olarak tanımlanan güneş gözlükleri 
sürüş ve yol kullanımı için uygun değildir.

	• Kullanım Sınırlamaları. Bu gözlük doğrudan güneş ışığına veya güneş tutulmasına 
maruz kalmaya karşı uygun koruma sağlamaz; bu gözlük yapay radyasyon kaynaklarına 
karşı uygun koruma sağlamaz; darbelere veya çarpmalara karşı göz koruması olarak 
kullanıma uygun değildir; bir darbe durumunda gözlük kırılabilir ve yüz ve gözlerde 
yaralanmalara neden olabilir; gece veya zayıf görüş koşullarında araç kullanma için 
uygun değildir. Özellikle hassas veya alerjik insanların gözlük malzemeleriyle temas 
nedeniyle olumsuz reaksiyonlar yaşaması mümkündür.	 ◀

	• Uçuş. Ürünle uçmadan önce kişisel elektronik cihazlarla ilgili geçerli havacılık 
güvenliği kısıtlamalarını kontrol edin. Ürün lityum-iyon piller içerir ve bagaja 
konulmamalıdır. Kullanıcılar gizlilik, kişisel verilerin korunması ve elektronik iletişim 
cihazlarının kullanımına ilişkin yürürlükteki yerel mevzuata uygunluğu sağlamalıdır.

KULLANIM VE UYUMLULUK
Ürünü yürürlükteki tüm yerel yasalara, kurallara ve düzenlemelere uygun olarak 
kullanın. Sağduyulu davranın ve üçüncü tarafların haklarına, mahremiyetine ve 
gizliliğine saygı gösterin.

AMAÇLANAN KULLANIM VE BAKIM
	• Dikkatli taşıyın ve hasar görmesini önleyin. 

	- Ürün hassas bir elektronik ekipmandır ve dikkatli kullanılmalıdır.
	- Gözlük hasar görebileceği ve hatta alev alabileceği için ön çerçeveyi veya 
sapları, takma işlemi de dahil olmak üzere ısıtmayın veya bükmeyin.

	- Sapları (kulaklıklar veya kollar) içeri veya dışarı katlarken dikkatli olun. Ürün 
hassas elektronik donanım içerir ve dikkatli kullanılmalıdır.

	- Ürünü düşürmeyin, çarpmayın veya aşırı derecede sallamayın. 
	- Hasarlıysa Ürünü kullanmayın.
	- Ürünü açmaya, parçalarına ayırmaya veya kurcalamaya çalışmayın.
	- Depolama. Ürünü kılıfında, temiz, kuru ve sıcaklık kontrollü bir ortamda 
saklayın. -10°C (14°F) ile +35°C (95°F) arasındaki bir sıcaklıkta kuru bir yerde, 
poşet içinde veya sert bir kılıfta saklayın.

	- Temizlik ve bakım. Ürünü yumuşak nemli bir bez ve hafif bir sabunla temizleyin. 
Solvent, alkol veya aşındırıcı malzemeler kullanmayın.

 UYARI Potansiyel olarak patlayıcı ortamlar  
Ürünü patlama olasılığı olan ortamlarda kullanmayın veya şarj etmeyin. Yanıcı 
sıvıları, gazları veya patlayıcı maddeleri ürününüzle, parçalarıyla ve/veya 
aksesuarlarıyla aynı bölmede saklamayın veya taşımayın. 
Ürünü kapatın ve potansiyel olarak patlayıcı atmosferlerin bulunduğu alanlarda pil 
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şarj cihazlarını, AC adaptörlerini veya ürününüzün herhangi bir aksesuarı çıkarmayın 
veya takmayın. Bu uyarılara uyulmaması yangın, patlama, kişisel yaralanma veya 
üründe ve çevredeki mülklerde hasara neden olabilir. 

Su ve sıvılar.
	- Ürün, suya batırılmaya veya uzun süre suya veya diğer sıvılara maruz kalmaya 
dayanacak şekilde tasarlanmamıştır. Suya maruz kalması durumunda, Ürünü 
iyice kurulayın ve şarj alanlarını kalıntı veya diğer döküntülerden temizleyin.

	- Ürünün şarj kılıfını sıvılardan uzak tutun. Suya dayanıklı değildir ve sıvılara maruz 
kalması şarj kılıfına veya diğer eşyalara zarar verebilir ve yaralanmalara yol açabilir. 

	• Kırık veya hasarlıysa kullanmayın. 

ŞARJ ETME, ELEKTRIK VE ISI
	• Şarj etme. PÜrünü şarj etmek için yalnızca verilen şarj aksesuarlarını kullanın. 
Şarj portunu kir ve kalıntılardan arındırın ve temiz tutun. Şarj portunu temizlemek 
için ürünle birlikte verilen mikrofiber bezi kullanın.

	• Ürünü şarj ederken takmayın veya temizlemeyin.
	• Ürünü, şarj portunu ve şarj aksesuarlarını hasar veya aşınma belirtileri için 
periyodik olarak inceleyin. Herhangi bir parça hasarlıysa, çatlamışsa veya herhangi 
bir dahili bileşen açıktaysa kullanmayın. Ürünü kendiniz onarmaya çalışmayın, 
bunun yerine şu adresten destek ekibiyle iletişime geçin www.ray-ban.com.

	• Aşırı ısınma. Eğer Ürün aşırı ısınıyorsa derhal kullanmayı bırakın ve ısı 
kaynaklarından uzak tutun.

▶ RW4011, RW4011V, RW4015, RW4015V, RW4016, RW4016V için 
aşağıdakiler geçerlidir:
	• Pil. Ürün, kullanıcı tarafından değiştirilemeyen lityum iyon piller içerir. Pili çıkarmaya 

veya değiştirmeye çalışmayın. Pil yanlış kullanıldığında yangın veya kimyasal 
yanık tehlikesi oluşturabilir. Parçalarına ayırmayın, ezmeyin, delmeyin, dış bağlantı 
noktalarının kısa devre yapmasını engelleyin. Arabada doğrudan güneş ışığı altında 
bırakmayın veya aşırı ısıya maruz bırakmayın veya yakmayın. Pilleri talimatlara ve 
yerel gerekliliklere uygun olarak atın. Pil sıvısı sızıntı yaparsa, dokunmayın. Pil sıvısı 
cildinize veya gözlerinize temas ederse, derhal suyla yıkayın ve tıbbi yardım alın. 
Seyahat acentenize bu ürünün güvenli olup olmadığını ve yurtdışına çıkarılmasına 
veya check-in çantasında taşınmasına izin verilip verilmediğini sorun.	 ◀

▶ Diğer tüm modeller için:
	• Pil. Ürün lityum-iyon piller içerir ve bu piller aşağıdaki kılavuza göre 
değiştirilebilir www.ray-ban.com/faq-smart-glasses. Web sitesine bakmadan 
pilleri çıkarmaya veya değiştirmeye çalışmayın www.ray-ban.com/faq-smart-
glasses. Piller yanlış kullanıldığında yangın veya kimyasal yanık tehlikesi 
oluşturabilir. Ezmeyin, delmeyin, dış bağlantı noktalarının kısa devre yapmasını 
engelleyin. Arabada doğrudan güneş ışığı altında bırakmayın veya aşırı ısıya maruz 
bırakmayın veya yakmayın. Pilleri talimatlara ve yerel gerekliliklere uygun olarak 
atın. Pil sıvısı sızıntı yaparsa, dokunmayın. Pil sıvısı cildinize veya gözlerinize 
temas ederse, derhal suyla yıkayın ve tıbbi yardım alın. Seyahat acentenize 
bu ürünün güvenli olup olmadığını ve yurtdışına çıkarılmasına veya check-in 
çantasında taşınmasına izin verilip verilmediğini sorun.	 ◀

	• Aksesuarlar. Yalnızca orijinal aksesuarlar ve yedek parçalarla kullanın. 
Onaylanmamış aksesuarlarla kullanılması Ürüne kalıcı olarak zarar verebilir, 
Luxottica Sınırlı Garantisini geçersiz kılabilir ve yaralanma veya diğer mallara 
zarar verme riskini artırabilir.

YAZILIM
	• Yazılım. Yalnızca yetkili yardımcı uygulama ile kullanın. İstendiğinde uygulamayı 
ve Ürün aygıt yazılımını güncelleyin. Sağlanan yazılımı değiştirmeye çalışmayın. 
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Yazılım olduğu gibi sağlanır ve hüküm ve koşullara tabidir.

▶ SADECE GÜNEŞ MODELLERI IÇIN 
GÜNEŞ GÖZLÜKLERİ İÇİN ULUSLARARASI DÜZENLEMELERE 
UYGUNLUK
Bu Ürün 2016/425 sayılı Yönetmelik (AB) ile uyumludur. Ayrıca, ABD FDA 
Reg.21CFR 801.410 düzenlemesi ile EN ISO 12312-1:2022 ve ANSI Z80.3-2025 
referans standartlarına uygundur.
Uygunluk beyanı çevrimiçi olarak şu adreste mevcuttur:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration.

ÜRÜN GÜNEŞ GÖZLÜĞÜ OLARAK NASIL KULLANILIR?
Güneş ışığına maruz kalma nedeniyle gözlerin zarar görme riskine karşı koruma. 
Kategori ve filtre tipi: bu tür bir gösterge (bir sayı ve bir harf) ambalaj üzerinde veya 
Barkod etiketinde (PI olarak tanımlanır) veya model numarasının bulunduğu gözlük 
saplarında ilk 2 karakter olarak bulunabilir. Sayı, filtrenin kategorisini gösterir (güneş 
parlamasına karşı koruma 0=Çok Sınırlı, 1=Sınırlı, 2=İyi, 3=Yüksek, 4=Çok Yüksek, 
önerilen kullanım için tablonun satırına bakın Tablo1 numarada); harf filtresinin türünü 
gösterir (N=Normal, P=Polarize, F=Fotokromik). Fotokromik lensler (F) için, sadece bir 
sayı varsa bu, lensler parlak ışık koşullarındaki kategorisini ifade eder, düşük ışıkta 
kategori bir alttadır. İki sayı varsa, bunlar sırasıyla parlak ışık ve düşük ışık koşullarında 
lenslerin kategorisini ifade eder.
Bu lensler yüksek optik hassasiyete sahiptir ve %100 UV emilimini garanti eder.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV ≤ 80%

 

18% < tV ≤ 43%

     

8% < tV ≤ 18%

   

3% < tV ≤ 8%

   

	  : Araç kullanma ve yolda kullanım için uygun değildir.	 ◀

▶ SADECE OPTİK MODELLER İÇİN	
ÜRÜN BİLGİLERİ 
Bu numaralı gözlük, 2017/745 sayılı Yönetmelik (AB) ile uyumludur. İlgili standart: 
ISO 12870. Bu numaralı gözlük Sınıf I tıbbi cihaz olarak sınıflandırılmıştır (2017/745 
sayılı Tüzük (AB) Ek VIII Kural 1, Bölüm III).
Ürünün tanımlanması ve izlenebilirliği için gerekli bilgiler her bir ambalajın üzerinde 
yer almaktadır.
Uygunluk beyanına aşağıdaki internet adresinden erişilebilir: 
ecdeclarationofconformity.luxottica.com.

SİMGELER 

	 Üretici firma 	 	 Tıbbi Cihaz

ISO bağlamında, ‘MD’ sembolünün söz konusu ürünün tıbbi bir cihaz olduğunu 
tanımlamak için kullanıldığını lütfen unutmayın [ISO 15223-1]. 	 ◀

FCC UYUMLULUK BEYANI 
Bu cihaz FCC kurallarının 15. bölümüne uygundur. Çalıştırma aşağıdaki iki koşula 
tabidir: (1) Bu cihaz zararlı parazite neden olamaz ve (2) bu cihaz, istenmeyen çalışmaya 
neden olabilecek parazitler de dâhil olmak üzere alınan her türlü paraziti kabul etmelidir.
Bu cihaz test edilmiş ve FCC Kuralları Bölüm 15 uyarınca B Sınıfı dijital cihaz 
sınırlarına uygun olduğu tespit edilmiştir. Bu sınırlar, konut ortamlarında zararlı 
parazitlere karşı makul düzeyde koruma sağlamak için tasarlanmıştır. Bu ekipman 
radyo frekansı enerjisi üretir, kullanır ve yayabilir ve talimatlara uygun olarak 
kurulmaz ve kullanılmazsa, radyo iletişiminde zararlı parazitlere neden olabilir. 

Tablo1
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Ancak, belirli bir kurulumda parazit oluşmayacağına dair garanti yoktur. Bu 
ekipman radyo veya televizyon alımında zararlı parazite neden oluyorsa (cihazı 
kapatıp açarak belirlenebilir), kullanıcının aşağıdaki önlemlerden bir veya birkaçını 
deneyerek paraziti gidermeye çalışması önerilir:
	• Alıcı antenin yönünü veya yerini değiştirin.
	• Ekipman ve alıcı arasındaki mesafeyi artırın.
	• Ekipmanı, alıcının bağlı olduğu devreden farklı bir devre üzerindeki bir prize bağlayın.
	• Yardım için bayiye veya deneyimli bir radyo teknisyenine danışın.

Not: Uyumluluktan sorumlu tarafça açıkça onaylanmayan değişiklikler veya 
modifikasyonlar kullanıcının ekipmanı çalıştırma yetkisini geçersiz kılabilir.

FCC RF MARUZIYET BILGILERI (SAR)
Bu cihaz, Amerika Birleşik Devletleri Federal İletişim Komisyonu tarafından 
belirlenen radyo frekansı (RF) enerjisine maruz kalma emisyon limitlerini aşmayacak 
şekilde tasarlanmış ve üretilmiştir. Kablosuz cihazlar için maruziyet standardı, 
Özgül Soğurma Oranı veya SAR olarak bilinen bir ölçüm birimi kullanır. FCC 
tarafından belirlenen SAR sınırı 1,6 W/kg’dır. FCC, bildirilen tüm SAR seviyelerinin 
FCC RF maruziyet yönergelerine uygun olarak değerlendirildiği bu model cihaz 
için bir Ekipman İzni vermiştir. Çeşitli cihazların SAR seviyeleri arasında ve çeşitli 
pozisyonlarda farklılıklar olsa da, hepsi hükümet gerekliliklerini karşılamaktadır.
RF’ye maruz kalma hakkında bilgi için lütfen www.ray-ban.com adresindeki 
e-kılavuza veya cihazınızdaki Düzenleyici bölümüne bakın.

ISED UYUMLULUK BEYANI
RF’ye maruz kalma hakkında bilgi için lütfen www.ray-ban.com adresindeki 
e-kılavuza veya cihazınızdaki Düzenleyici bölümüne bakın.
Bu cihaz Kanada İnovasyon, Bilim ve Ekonomik Kalkınma lisansından muaf RSS 
standart(lar)ıyla uyumludur. Çalışma aşağıdaki iki koşula tabidir:
(1) bu cihaz parazite neden olmamalıdır ve
(2) bu cihaz 
cihazın istenmeyen şekilde çalışmasına neden olabilecek parazitler de dahil olmak 
üzere her türlü paraziti kabul etmelidir.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Bu B Sınıfı dijital cihaz Kanada ICES-003 ile uyumludur.

ISED RADYASYONA MARUZ KALMA BEYANI
Bu cihaz, ISED RSS-102’deki genel popülasyon/kontrolsüz maruz kalma sınırları 
için SAR ile uyumludur ve IEC/IEEE 62209-1528’de belirtilen ölçüm yöntemleri 
ve prosedürlerine uygun olarak test edilmiştir. Bu cihaz ve anteni/antenleri başka 
bir anten veya verici ile birlikte yerleştirilmemeli veya birlikte çalıştırılmamalıdır. 
Bu cihaz, 5150-5250 MHz bandında çalıştırıldığında, Kanada’da iç mekanlarda 
kullanım için sınırlandırılmıştır.

AB VE BÜYÜK BRITANYA UYUMLULUK BEYANI
Luxottica Group S.p.A işbu belge ile bu kablosuz cihazın Radyo Ekipmanları 
Direktifine uygun olduğunu beyan eder 2014/53/EU. Uygunluk Beyanının tam 
metnine aşağıdaki internet adresinden ulaşılabilir:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Radyo Frekansı ve Güç:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm;BLE: 2402–2480 MHz< 20 dBm;
Wi-Fi: 2412–2472 MHz< 20 dBm; 5180–5240 MHz< 23 dBm; 5260-5320 MHz < 
20dBm; 5500–5700 MHz< 20 dBm; 5745–5825 MHz< 14 dBm; 5955-6415MHz 
(LPI)< 23dBm; 5955-6415MHz (VLP) < 14dBm.
Bu cihaz, 5150-5350 MHz ve 5945-6425 MHz (LPI) bantlarında çalıştırılırken, aynı 
kanaldaki mobil uydu sistemlerine zararlı parazit oluşturma potansiyelini azaltmak 
için iç mekan kullanımıyla sınırlandırılmıştır.
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Bu cihaz, 1,466 W/kg (vücut), 0,337 W/kg (baş) elektromanyetik radyasyonun 
maksimum özgül emilim oranına (SAR) sahiptir ve CE (EN 50360 ve IEC 62311) 
standardına uygundur.

 

Bu ürün için 2002 tarihli Ürün Güvenliği ve Telekomünikasyon Altyapısı (“PSTI”) 
Yasası ve 2023 tarihli PSTI (İlgili Bağlanabilir Ürünler için Güvenlik Gereklilikleri) 
Yönetmelikleri (S.I. 2023/1007) uyarınca hazırlanan Uyumluluk Beyanını 
görüntülemek için bkz www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Ekodesign yönetmeliğinin gerektirdiği enerji tüketimi ile ilgili bilgiler için lütfen 
www.ray-ban.com/faq-smart-glasses adresini ziyaret edin.

ÜRÜN PILLERI IÇIN GÜVENLIK SERTIFIKALARI
Bu bölümde, Ürünün pillerinin karşıladığı uluslararası güvenlik standartları 
açıklanmaktadır.
Ürünün tüm pilleri test edilmiş, onaylanmış ve bu uluslararası güvenlik standartları 
ve yönetmeliklerine uygundur:
	• Birleşmiş Milletler (BM) Taşıma Yönetmeliği UN38.3: Hava taşımacılığı sırasında 
pil güvenliğini kapsar.

	• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Genel kullanımdaki lityum-iyon pillerin 
güvenliğini kapsar.

	• UL 62368-1 ve Uluslararası Standart IEC 62368-1: Bilgi teknolojisi 
ekipmanlarında pillerin kullanımını kapsar.

	• Uluslararası Standart IEC 62133: Alkalin veya diğer asit olmayan elektrolitler 
içeren ikincil hücreleri ve pilleri kapsar.

	• AB Pil Yönetmeliği (AB) 2023/1542

 UYARI Pil cıva içermez. Delmeyin veya yakmayın.

ÜRÜNÜN VE PILIN ATILMASINA ILIŞKIN BILGILER
Luxottica, pillerin ve Atık Elektronik ve Elektronik Ekipmanların (“AEEE”) uygun 
şekilde imha edilmesi, yeniden kullanılması, geri dönüştürülmesi ve geri kazanılması 
konusuna önem vermektedir. 
Piller ve AEEE’ler normal evsel atık kutularına atılmamalıdır. 
Ürünü ve pili yerel yönetmeliklere uygun olarak atın. Evsel atık olarak atmayın. 
Bunları belirlenen toplama noktalarına veya bağlı bir mağazaya getirin. Uygun 
toplama hakkında daha fazla bilgi için lütfen şu adresi ziyaret edin www.ray-ban.com.

ATMA İŞLEMİNE DAİR BİLGİLER
Aşağıdaki üzeri çizili tekerlekli çöp kutusu sembolleri, yerel yasa ve yönetmeliklere göre Ürünün 
evsel atıklardan ayrı olarak atılması gerektiği anlamına gelir. Ürün kullanım ömrünün sonuna 
geldiğinde, yerel yetkililer tarafından belirlenen bir toplama noktasına götürün. Alternatif olarak, 
Ürünü ve pili bağlı bir mağazaya götürün. Ürünün ayrı toplanması ve geri dönüştürülmesi, doğal 
kaynakların korunmasına yardımcı olacak ve insan sağlığını ve çevreyi koruyacak şekilde geri 
dönüştürülmesini sağlayacaktır.

Üzeri çizili tekerlekli çöp kutusu (Piller): Pilleri evsel atıklarla birlikte atmayın. 
Uygun geri dönüşüm için ayrı olarak toplayın (Pil Yönetmeliği (AB) 2023/1542).

Üzeri çizili tekerlekli çöp kutusu (WEEE): Elektrikli ve elektronik ekipmanları 
evsel atıklarla birlikte atmayın. Uygun geri dönüşüm için ayrı toplayın (Direktif 
2012/19/EU).
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Ticari markalar, sertifikalar ve yasal bildirimler için lütfen QR kodu aracılığıyla sunulan 
talimatlara bakın veya şu adresi ziyaret edin www.ray-ban.com.

İŞLEVSELLİK SINIRLAMALARI
İngilizce, Fransızca, İspanyolca ve İtalyanca dillerinde tam sesli komutlar mevcuttur. 
Gelecekte başka diller de mevcut olabilir. Daha fazla bilgi için www.ray-ban.com adresini 
ziyaret edin.  Ürünün AI işlevleri yalnızca bazı dillerde mevcuttur ve Ürünün pazarlandığı 
ülkeye göre değişiklik gösterebilir. Ürünün AI özellikleri ve AI mevcut dilleri hakkında 
daha fazla bilgi için www.ray-ban.com adresine bakın. 
Gerekenler: Android işletim sistemli bir cep telefonu (konum hizmetleri etkin) veya iOS 
işletim sistemli bir iPhone, kablosuz internet erişimi ve Meta hesap kaydı. Tüm akıllı 
telefonlarla uyumlu değildir. En güncel bilgiler için lütfen www.ray-ban.com/faq-smart-
glasses adresini ziyaret edin.
Ayrıntılı sistem gereksinimleri, yazılım lisans koşulları ve hizmet koşulları şu adreste 
mevcuttur www.ray-ban.com.
Özellikler, işlevsellik ve içerik her an değiştirilebilir veya geri çekilebilir; bazı bölgelerde 
kullanılamayabilir veya kısıtlanabilir; kablosuz hizmet planlarına veya internet 
sağlayıcılarına bağlı olabilir; abonelik veya ek ücret gerektirebilir. İlk kullanım öncesi de 
dahil olmak üzere yazılım güncellemeleri gerekebilir.

LUXOTTICA SINIRLI GARANTİ
Bu sınırlı tüketici garantisi Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 
Milano, İtalya tarafından sağlanmaktadır.
Bu sınırlı tüketici garantisi (“Garanti”), beraberindeki Luxottica ürünlerindeki 
(“Ürün”) kusurları ve arızaları kapsar. Garanti, Ürünün satın alındığı tarihten itibaren 
bir (1) yıl boyunca devam eder (“SınırlıGaranti Süresi”). Ancak, Ürünü AB veya EFTA 
ülkelerinden satın alırsanız, Sınırlı Garanti Süresi iki (2) yıl olacaktır.
Bu Garanti yalnızca Ürünün resmi olarak pazarlandığı ve desteklendiği ülkeler için 
geçerlidir, yani Ürünün sertifikalı olduğu ve Luxottica’nın dağıtımına yetkili olduğu 
ülkeler (“Garanti Kapsamı Bölgesi”).
Ürünün, normal ve amaçlanan kullanım koşullarında, Sınırlı Garanti Süresi boyunca 
teknik özelliklere veya beraberindeki ürün belgelerine (“Garanti Edilen İşlevsellik”) 
uygun olarak çalışacağını garanti ederiz. Şüpheye mahal vermemek adına, Garanti 
Edilen İşlevselliği sağlamak için gerekli olan herhangi bir yazılım veya hizmet, Garanti 
Edilen İşlevselliği sürdürmeye (veya aşmaya) devam ettiği sürece güncellenebilir, 
değiştirilebilir veya sınırlandırılabilir.
Bu Garanti size belirli yasal haklar verir ve ayrıca Ürünün satın alındığı veya varsa 
bulunduğunuz ülkedeki tüketici koruma yasaları veya düzenlemeleri kapsamında 
başka haklarınız da olabilir. Bu haklar eyaletten eyalete ve ülkeden ülkeye değişiklik 
göstermektedir. Bu Garanti ile sağlanan avantajlar, bu tür tüketici koruma yasaları 
ve yönetmelikleri tarafından aktarılan haklara ve çözüm yollarına ektir ve bunları 
etkilemez. Ürünün Garanti Kapsamı Bölgesindeki yasalar uyarınca belirlenen 
gerekliliklere uymaması durumunda ücretsiz olarak çözüm bulma hakkına sahipsiniz. 
Garanti Kapsamı Bölgesindeki yasalara göre kullanabileceğiniz diğer çözüm 

Sadece Fransa için Atma Bilgileri



121 TR121

yolları bu Garantiden etkilenmez. Garanti Kapsamı Bölgesindeki yasalara göre 
haklarınız hakkında tam bilgi için lütfen aşağıya bakın ve/veya yerel tüketici hakları 
kuruluşunuzla/vatandaş danışma büronuzla iletişime geçin.
Luxottica’nın desteklediği ülkeler hakkında bilgi almak ve yardımcı servis ve iletişim 
bilgilerine ulaşmak için lütfen www.ray-ban.com adresinde bizi ziyaret edin. Luxottica 
tarafından sunulan teknik desteğin kapsamı, Üründeki kusurlarla ilgili sorunların 
teşhis edilmesine ve çözülmesine yardımcı olmaktan oluşur.
Luxottica ile telefonla iletişim kurarken, arama bölgenize bağlı olarak uzun mesafe 
ücretlerinin uygulanabileceğini lütfen unutmayın.

KAYIT
Ürün kaydı, bu Garanti kapsamındaki teminatın bir koşulu olarak gerekli değildir. 
Bazı ürün özellikleri, çevrimiçi bir hesaba periyodik olarak bağlanmayı gerektirebilir.

GARANTİ TALEBİ NASIL YAPILIR
Ürününüzle ilgili bir sorun yaşamanız durumunda, bu Garanti belgesinde başka bir 
yerde aksi belirtilmedikçe ve yürürlükteki yasaların öngördüğü durumlar haricinde, 
garanti talebinde bulunmak için Ürününüzü satın aldığınız yetkili satıcıya iade 
etmeniz gerekmektedir. Yardımcı hizmet ve iletişim bilgileri almak için lütfen bizi 
www.ray-ban.com adresinde ziyaret edin. Bu Garanti, Luxottica veya yetkili bir satıcı 
dışında herhangi bir kaynaktan satın alınan ürünler için geçerli değildir. Bu Garanti 
yalnızca satın alma tarihini açıkça gösteren satın alma belgesi ile geçerlidir. Geçerli 
bir satın alma kanıtı olmadan bize bir Ürün gönderirseniz, ön ödemeye tabi olarak, 
masrafları size ait olmak üzere Ürünü size iade etme hakkımızı saklı tutarız veya 
söz konusu masraflar önceden ödenmemişse, Ürünü sizin almanız için otuz (30) gün 
boyunca saklarız. 
Garanti talebinizin geçerli olduğu kabul edilirse ve bu Garanti kapsamındaki bir 
kusur veya arızayı onaylarsak, uygun çözüm belirlenecektir. Koşullara bağlı olarak, 
aşağıdaki eylemlerden birini gerçekleştirebiliriz: i) Ürünü onarmak, yalnızca onarımın 
teknik olarak mümkün olduğu durumlarda (Ürünün yüksek teknolojik içeriği göz 
önüne alındığında, mevcut tek onarım lens değişimidir); veya (ii) Ürünü değiştirmek; 
veya (iii) Onarım veya değiştirme mümkün ya da uygun değilse, Ürün için ödenen 
satın alma fiyatını iade etmek. Garanti Kapsamı Bölgesinin yürürlükteki yerel yasaları 
kapsamındaki haklarınıza tabi olarak, çözüm yolu seçimi Şirkete aittir.
Herhangi bir yerel yasa kapsamındaki haklarınıza tabi olarak, bir Ürünün 
değiştirilmesi gerektiğine karar verirsek, değiştirme yeni, yenilenmiş veya yeniden 
üretilmiş bir Ürün olabilir. Yerel yasalarınız kapsamında mevcut olan haklarınız 
ve çözüm yollarınız saklı kalmak kaydıyla, onarılan veya değiştirilen bir ürünün 
sağlanması Sınırlı Garanti Süresini yeniden başlatmaz veya başka bir şekilde uzatmaz.
Yürürlükteki herhangi bir yerel yasa tarafından yasaklanmadığı sürece, Sınırlı Garanti 
Süresi, yukarıda açıklandığı gibi Garantinin yerine getirilmesi için Ürünü elimizde 
bulundurduğumuz süreye eşit bir süre kadar uzatılır.
ÜRÜN LUXOTTICA’YA VEYA YETKİLİ BİR SATICIYA İADE EDİLMEDEN ÖNCE 
ÜRÜNÜ FABRİKA AYARLARINA GERİ YÜKLEYEREK TÜM VERİLERİ SİLMEK SİZİN 
SORUMLULUĞUNUZDADIR. Ürünü veri riski veya kaybı olmadan onarabileceğimizi 
garanti edemeyiz ve herhangi bir yedek ürün orijinal Üründe depolanan verilerinizi 
içermeyecektir.
LUXOTTICA, MAKUL ÖZEN VE YETERLİLİK GÖSTERMEMEMİZ NEDENİYLE OLUŞAN 
KAYIPLAR DIŞINDA HİÇBİR VERİ KAYBINDAN SORUMLU TUTULAMAZ. BU SINIRLI 
GARANTİNİN ŞARTLARINA UYMAMANIZDAN KAYNAKLANAN VERİ KAYIPLARINDAN 
SORUMLU OLMAYACAĞIZ.
Yasaların aksini gerektirdiği durumlar haricinde, Ürünü garanti değerlendirmesi 
için iade ederken yaptığınız tüm masraflar Luxottica tarafından karşılanacaktır. 
Ürününüzü Luxottica’ya iade etmeniz gerekirse, size ön ödemeli bir etiket verilecektir. 
İade edilen Ürünün geçerli bir garanti talebi için uygun olduğu kabul edilirse, 
Luxottica onarılan veya değiştirilen ürünü size iade etmek için gereken diğer nakliye 
masraflarını otomatik olarak üstlenecektir. 
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Garanti talebinin geçersiz sayılması ve bu Garanti kapsamında olan bir kusur veya 
arıza tespit edilmemesi durumunda, masrafları size ait olmak üzere müdahale 
edilmesini isteyip istemediğinizi öğrenmek için sizinle iletişime geçilecektir; her 
halükarda, Ürünün iadesi için yapılacak çıkış nakliye bedeli Luxottica’nın standart 
sevkiyat tarifeleri üzerinden tarafınıza yansıtılacaktır.

SINIRLAMALAR VE İSTİSNALAR
AŞAĞIDAKİLER BU GARANTİ KAPSAMINA GİRMEZ VE LUXOTTICA BUNLARDAN 
SORUMLU DEĞİLDİR:
TESLİMAT VEYA KURULUM VEYA ÜRÜNÜN KURULUMU VE/VEYA ÜRÜN ÜZERİNDEKİ 
MÜŞTERİ KONTROLLERİNİN AYARLANMASI İÇİN İŞÇİLİK ÜCRETLERİ. YANLIŞ 
KULLANIM, KÖTÜYE KULLANIM, KAZALAR, YANGIN, HIRSIZLIK, KAYBOLMA, 
YERİNİ BULAMAMA, ELEKTRİK DALGALANMALARI VE GERİLİM YÜKSELMELERİ, 
UYGUN OLMAYAN VOLTAJ VEYA YANLIŞ ELEKTRIK HATTI VOLTAJINA BAĞLAMA, 
VİRÜSLER, KÖTÜ AMAÇLI YAZILIMLAR, DİKKATSİZ, KASITLI VEYA BİLİNÇLİ 
DAVRANIŞ VEYA İHMALDEN KAYNAKLANAN HASARLAR. LUXOTTICA TARAFINDAN 
ÖNCEDEN YETKİLENDİRİLMEMİŞ ÜRÜN SERVİSİNİN YOL AÇTIĞI HASARLAR. 
ÜRÜN TALIMATLARINA/DOKÜMANTASYONUNA UYGUN OLMAYAN KULLANIMDAN 
KAYNAKLANAN HASARLAR. ÜRÜN TALİMATLARINA/DOKÜMANTASYONUNA 
UYULMAMASINDAN VEYA TEMİZLİK YA DA ÖNLEYİCİ BAKIM YAPILMAMASINDAN 
KAYNAKLANAN HASARLAR. ÜRÜNÜN LUXOTTICA MARKALI OLMAYAN DİĞER 
ÜRÜNLER, AKSESUARLAR, PARÇALAR VEYA BİLEŞENLERLE BİRLEŞTİRİLMESİNDEN 
VEYA LUXOTTICA TARAFINDAN TEDARİK EDİLMEYEN VEYA YETKİ VERİLMEYEN VE 
ÜRÜNE ZARAR VEREN ÜRÜNLERİN, EKİPMANLARIN, SİSTEMLERİN, ARAÇLARIN, 
HİZMETLERİN, YAZILIMLARIN, PARÇA TEDARİKLERİNİN, AKSESUARLARIN, 
UYGULAMALARIN, KURULUMLARIN, ONARIMLARIN, HARİCİ KABLO VEYA 
KONEKTÖRLERİN KULLANILMASINDAN KAYNAKLANAN HASARLAR. SİNYAL 
SORUNLARI, ALIM SORUNLARI VE GÜRÜLTÜ, YANKI, PARAZİT VEYA DİĞER SİNYAL 
İLETİM VE DAĞITIM SORUNLARIYLA İLGİLİ BOZULMA. İLK SATIŞ SIRASINDA 
ÜRÜNLE BİRLİKTE VERİLMEYEN HERHANGİ BİR EKİPMAN VEYA BİLEŞEN. LENS 
ÇİZİKLERİ DE DAHİL OLMAK ÜZERE NORMAL AŞINMA VE YIPRANMA. ÜRÜNÜ 
LUXOTTICA’YA VEYA BİR RAY-BAN META TOPLAMA BAYİSİNE İADE EDERKEN 
UYGUN OLMAYAN TAŞIMA VEYA AMBALAJLAMA/PAKETLEME SONUCU OLUŞAN 
HASAR. TASARLANDIĞI, ÜRETİLDİĞİ, ONAYLANDIĞI VE/VEYA YETKİLENDİRİLDİĞİ 
ÜLKEDEN BAŞKA BIR ÜLKEDE ÇALIŞMASINI SAĞLAMAK İÇİN MODİFİKASYON VEYA 
ADAPTASYON GEREKTİREN BİR ÜRÜN VEYA BU MODİFİKASYONLARIN BİR SONUCU 
OLARAK HASARA UĞRAYAN ÜRÜNÜN ONARIMI. SAHTECİLİĞE KARŞI KORUMA 
KODUNUN (VEYA EŞDEĞERİNİN) ÇIKARILDIĞI, SİLİNDİĞİ, TAHRİP EDİLDİĞİ, 
DEĞİŞTİRİLDIĞI VEYA OKUNAKSIZ HALE GETİRİLDİĞİ ÜRÜNLERDE HASAR.
Bu Garanti, Ürünün hatasız olacağına dair veya yazılım ya da çevrimiçi hesapların 
çalışma süresi, sürekli kullanılabilirliği veya veri güvenliği özelliklerine ilişkin 
herhangi bir özel güvence içermez; herhangi bir yazılım, ürün yazılımı veya çevrimiçi 
sitenin kesintisiz veya hatasız çalışacağını garanti etmez.
ABD dışında ve başka herhangi bir ülkede geçerli yasaların yasakladığı durumlar 
hariç olmak üzere, bir Ürün çıkarılmış, hasarlı veya kurcalanmış etiketlerle veya 
herhangi bir değişiklikle (herhangi bir bileşenin veya dış kapağın yetkisiz olarak 
çıkarılması dahil) iade edilirse bu Garanti geçersiz hale gelir.
Bu Garanti sınırlıdır ve herhangi bir lens çiziğini kapsamaz. Herhangi bir lensin* 
takılması veya değiştirilmesi Luxottica veya bir Luxottica yetkili satıcısı tarafından 
yapılmalıdır. Lenslerin izinsiz takılması, değiştirilmesi veya tadilat yapılmasından 
kaynaklanan herhangi bir hasar bu Garanti kapsamında değildir.

ZIMNİ GARANTİLER
AB, EFTA VE İNGİLTERE HARİÇ VE DİĞER HERHANGİ BİR ÜLKEDE GEÇERLİ 
HERHANGİ BİR YASA TARAFINDAN YASAKLANMADIĞI SÜRECE, TİCARİ 
ELVERİŞLİLİK, BELİRLİ BİR AMACA UYGUNLUK VE IHAK İHLALİ YAPMAMA İLE İLGİLİ 
HER TÜRLÜ ZIMNİ GARANTİ REDDEDİLİR.
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SADECE ABD İÇİN, REDDEDİLEMEYECEK HER TÜRLÜ ZIMNİ GARANTİ, BU 
GARANTİDE BELİRTİLEN SINIRLI GARANTİ SÜRESİYLE AÇIKÇA SINIRLIDIR.
QUEBEC TÜKETİCİ KORUMA YASASINA TABİ BİR TÜKETİCİYSENİZ, BU BÖLÜMDE 
YER ALAN GARANTİ REDDİ, SÖZ KONUSU YASANIN 34 İLA 54. BÖLÜMLERİ 
ARASINDA SAĞLANAN YASAL GARANTİLERDEN HERHANGİ BİRİ KAPSAMINDA 
TALEPTE BULUNMA HAKKI DA DAHİL OLMAK ÜZERE, SÖZ KONUSU YASA 
KAPSAMINDAKİ HAKLARINIZI VE ÇÖZÜM YOLLARINIZI SINIRLAMAZ.

SORUMLULUĞUN SINIRLANDIRILMASI
YÜRÜRLÜKTEKİ HERHANGİ BİR YASA TARAFINDAN YASAKLANMADIĞI SÜRECE, 
LUXOTTICA, BU GARANTİ KAPSAMINDA, HERHANGİ BİR AÇIK VEYA ZIMNİ 
GARANTİNİN İHLALİNDEN KAYNAKLANAN ARIZİ VEYA DOLAYLI ZARARLARDAN 
SORUMLU OLMAYACAKTIR.
YASALARCA YASAKLANMADIĞI SÜRECE, LUXOTTICA’NIN BU GARANTİDEN 
KAYNAKLANAN VEYA BU GARANTİYLE İLGİLİ HERHANGİ BİR TALEP İÇİN AZAMİ 
YÜKÜMLÜLÜĞÜ, TALEP ŞEKLİNE BAKILMAKSIZIN ÜRÜN İÇİN ÖDEDİĞİNİZ SATIN 
ALMA FİYATI VE YASALARIN İZİN VERDİĞİ HER TÜRLÜ FAİZLE SINIRLIDIR.
YASALARIN İZİN VERDİĞİ ÖLÇÜDE, LUXOTTICA, MÜCBİR SEBEPLER, VİRÜSLER, 
MAL HASARI, KULLANIM KAYBI, İŞ KESİNTİSİ, KÂR KAYBI, VERİ KAYBI VEYA NASIL 
MEYDANA GELMİŞ OLURSA OLSUN BU GARANTİNİN, SÖZLEŞMENİN VEYA HAKSIZ 
FİİLİN (İHMAL DAHİL) İHLALİNDEN KAYNAKLANAN DİĞER DOLAYLI, CEZAİ VEYA 
ÖZEL ZARARLAR GİBİ KENDİ KONTROLÜNDEKİ OLMAYAN OLAYLARDAN SORUMLU 
DEĞİLDİR.
Bu Garanti, tüketim mallarının satışını düzenleyen yürürlükteki eyalet ve ulusal 
yasalar kapsamındaki yasal haklarınızı etkilemez.
Bazı ülkeler, eyaletler, iller ve bölgeler (AB, EFTA ve İngiltere dahil) tesadüfi veya 
dolaylı zararların hariç tutulmasına veya sınırlandırılmasına, belirli zararların veya 
kayıp türlerinin hariç tutulmasına veya sınırlandırılmasına veya zımni bir garantinin 
veya koşulun ne kadar sürebileceğine ilişkin sınırlamalara izin vermez, bu nedenle bu 
Garantide açıklanan sınırlamalar veya istisnalar sizin için geçerli olmayabilir.

*Ürünün doğru oturması ve işlevselliğini sağlamak için lensler yalnızca Luxottica 
veya Luxottica yetkili bayii tarafından takılabilir.

TÜRKİYE’DEKİ TÜKETİCİLER İÇİN 
Ürünü Türkiye’den satın alırsanız, Sınırlı Garanti Süresi iki (2) yıl olacaktır.
İşbu Sınırlı Garanti’de yukarıda belirtilen hükümler saklı kalmak kaydıyla; tüketiciler, 
ayıplı mallar durumunda yürürlükteki Türk tüketicinin korunması kanunları uyarınca 
onarım, değişim, bedel indirimi veya sözleşmeden dönme dahil olmak üzere yasal 
haklara sahiptir. Belirli bir çözüm yolunun nesnel olarak imkânsız veya orantısız olduğu 
durumlarda, yürürlükteki yasalar uyarınca alternatif çözüm yolları uygulanabilir. 
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Para mais informações sobre os recursos de IA e os idiomas disponíveis para o 
Produto, consulte a seção “Óculos com IA” no site www.ray-ban.com.
Para um uso seguro e adequado, leia todas as advertências e instruções de uso 
contidas no e-IFU, acessível através do link/código QR. www.ray-ban.com.

IMPORTANTE! Recarregue a bateria pelo menos a cada 6 meses para evitar danos.  

INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA E DE SAÚDE
 AVISO Para reduzir o risco de lesões pessoais, desconforto ou danos materiais, 

leia e siga as informações de saúde e segurança abaixo antes de usar os óculos 
Ray-Ban Meta (“o Produto”). 

▶ APENAS PARA MODELOS DE GRAU
	• Estes NÃO são óculos de proteção nem óculos de sol, a menos que seja 
especificamente indicado.

	• Estes óculos NÃO são adequados para a proteção dos olhos contra riscos de 
impacto mecânico; em caso de impacto, os óculos podem quebrar, causando 
riscos ao usuário, como lesões no rosto e nos olhos. 	 ◀

FINALIDADES E USUÁRIOS PREVISTOS
	• Para maiores de 13 anos. Para maiores de 13 anos. Não permita o uso do 
Produto por crianças menores de 13 anos De qualquer forma, é recomendável 
restringir o uso por crianças quando houver coleta de dados ou integração com 
redes sociais. Mantenha fora do alcance das crianças. As pessoas podem se 
engasgar ou sufocar em caso de ingestão deste Produto. 

	• Leia as instruções. Leia e siga todas as instruções de segurança fornecidas com 
o Produto e no aplicativo da empresa.

VISÃO E AUDIÇÃO
	• Condições de visão. Caso o Produto possua lentes com prescrição médica, ele 
é destinado exclusivamente ao usuário para o qual foi prescrito. O uso de um 
Produto com lentes de prescrição por outros usuários pode proporcionar uma 
correção da visão inadequada ou uma visão pior do que o normal.

	•  Perda ou dano auditivo. A exposição ao som alto pode danificar a sua 
audição. Evite o uso em volume alto e por muito tempo. Cobrir os alto-falantes 

(por exemplo, com chapéus ou com as mãos) pode aumentar os níveis de som. Tenha 
cuidado. ATENÇÃO! De acordo com a Lei Brasileira nº 11.291/2006, a exposição 
prolongada a níveis de ruído acima de 85 dB pode causar danos ao sistema auditivo.

DESCONFORTO E OUTRAS CONDIÇÕES
	• Desconforto. Se sentir algum desconforto (por exemplo, dores de cabeça, náuseas ou 

outros sintomas anormais, etc.), faça uma pausa. Se o problema persistir, interrompa 

RAY-BAN META COLLECTION
ÓCULOS IA
GEN 3
Nota informativa do fabricante

Modelos: RW4011, RW4011V, RW4015, RW4015V, RW4016, RW4016V, RW4011M, 
RW4011VM, RW4015M, RW4015VM, RW4016M, RW4016VM

LUXOTTICA GROUP S.p.A.
Piazzale Cadorna 3, 20123, Milão, Itália

SEGURANÇA E GARANTIA
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o uso e consulte um profissional de saúde.
	• Interferência com dispositivos médicos pessoais. O Produto pode interferir com 

dispositivos médicos (por exemplo, marcapassos). Consulte seu médico antes de usar. 
Desligue as funcionalidades eletrônicas do Produto se notar qualquer interferência 
com seu dispositivo médico.

INTERAÇÕES E AMBIENTES
	• Preste atenção. O uso do produto (por exemplo, comandos de voz ou sinais 
visuais) pode causar distração e atrasar as reações a situações de perigo. Preste 
sempre atenção ao seu ambiente. Desligue as funções eletrônicas quando for 
necessário estar totalmente atento.

	• Direção. Tenha cuidado ao dirigir enquanto estiver usando o produto e mantenha 
a atenção na estrada. Se o Produto prejudicar a sua visão periférica, não o use 
enquanto dirige. Use somente funções que não distraiam você. Respeite as leis 
aplicáveis ao uso de dispositivos móveis. 

▶ SOMENTE PARA MODELOS DE SOL	
	• As lentes da Categoria 1 à Categoria 4 na Tabela1 não são adequadas para dirigir ao 

entardecer ou à noite. As lentes com filtro categoria 4 não são adequadas para dirigir 
ou para uso em vias públicas. Além disso, quaisquer óculos de sol identificados com o 
selo +NSRU não são adequados para a dirigir nem para uso viário.

	• Limitações de Uso. Esses óculos não oferecem proteção adequada contra a 
exposição à luz solar direta ou a eclipses solares; esses óculos não oferecem 
proteção adequada contra fontes de radiação artificial; não são adequados para 
uso como proteção ocular contra batidas ou impactos; em caso de impacto, 
os óculos podem quebrar, causando ferimentos no rosto e nos olhos; não são 
adequados para dirigir à noite ou em condições de baixa visibilidade. É possível 
que pessoas particularmente sensíveis ou alérgicas possam apresentar reações 
adversas devido ao contato com os materiais dos óculos.	 ◀

	• Viagens aéreas. Verifique as restrições de segurança de aviação aplicáveis à 
eletrônica pessoal antes de voar com o Produto. O produto contém baterias de íons 
de lítio e não deve ser colocado bagagens despachadas.

UTILIZAÇÃO E CONFORMIDADE 
Use o Produto em conformidade com todas as leis, regras e regulamentos locais 
aplicáveis. Use o bom senso e respeite os direitos, a privacidade e a confidencialidade 
de outros Adaptador de parede não incluído, CABO incluído.

MANUSEIO E MANUTENÇÃO PREVISTOS
	• Manuseie com cuidado e evite danos. 

	- O Produto é um equipamento eletrônico sensível e deve ser manuseado com 
cuidado.

	- Não aqueça ou dobre a armação frontal ou as hastes, inclusive para ajuste, pois 
podem ficar danificadas e até pegar fogo.

	- Tenha cuidado ao abrir ou fechar as hastes (também chamadas de hastes 
auriculares ou braços). O Produto contém hardware eletrônico sensível e deve 
ser manuseado com cuidado razoável.

	- Não deixe cair, bater ou sacudir excessivamente o Produto. 
	- Não use o Produto se estiver danificado.
	- Não tente abrir, desmontar ou adulterar o Produto.
	- Armazenamento. Guarde o Produto no seu estojo, em ambiente limpo, seco e 
com temperatura controlada. Conserve na bolsa ou num estojo duro num local 
seco a uma temperatura entre -10°C (14°F) e +35°C (95°F).

	- Limpeza e manutenção. Limpe o produto com um pano macio umedecido e 
sabão neutro. Não utilize solventes, álcool ou materiais abrasivos.
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 ADVERTÊNCIA: Atmosferas potencialmente explosivas   
Não utilize nem carregue o produto em ambientes com risco de explosão. Não 
armazene nem transporte líquidos inflamáveis, gases ou materiais explosivos no 
mesmo compartimento que o seu produto, suas peças e/ou acessórios.. 
Desligue o produto e não remova ou instale carregadores de bateria, adaptadores de 
CA ou qualquer outro acessório para seu produto quando estiver em uma área com 
atmosferas potencialmente explosivas.

Água e líquidos.
	- O Produto não foi projetado para resistir à submersão ou exposição prolongada 
a água ou outros líquidos. Em caso de exposição à água, seque bem o produto e 
limpe as áreas de recarga de resíduos ou outros detritos.

	- Mantenha o estojo de carregamento afastado de líquidos. Não é resistente à 
água e a exposição a líquidos pode danificar o estojo de recarga ou outros bens 
e levar a lesões. 

	• Não utilize o Produto se estiver quebrado ou danificado. 

RECARGA, ELETRICIDADE E CALOR
	• Carregamento. Use somente os acessórios de recarga fornecidos para recarregar 
o Produto. Mantenha a porta de recarga livre e limpa de detritos e resíduos. Para 
limpar a porta de carregamento, utilize o pano de microfibra fornecido.

	• Não utilize nem limpe o Produto enquanto ele estiver sendo carregado.
	• Inspecione periodicamente o Produto, a porta de carregamento e os acessórios de 
carregamento para detectar danos ou sinais de desgaste. Não use se alguma peça 
estiver danificada, rachada ou se algum componente interno estiver exposto. Não 
tente reparar o Produto por conta própria, em vez disso entre em contato com a 
assistência em www.ray-ban.com

	• Sobreaquecimento. Se o Produto superaquecer, pare de usá-lo imediatamente e 
mantenha-o longe de fontes de calor.

▶ Para os modelos RW4011, RW4011V, RW4015, RW4015V, RW4016 e 
RW4016V, aplica-se o seguinte:
	• Bateria. O Produto contém baterias de íon-lítio que não podem ser substituídas 
pelo usuário. Não tente remover ou substituir a bateria. A bateria pode representar 
risco de incêndio ou queimadura química, caso seja mal utilizada. Não desmonte, 
esmague, perfure contatos externos curtos. Não deixe o Produto dentro do carro 
sob luz solar direta, não o exponha a calor excessivon em o incinere. Descarte as 
baterias de acordo com as instruções e os requisitos locais. Se o fluido da bateria 
vazar, não toque nisso. Se o fluido da bateria entrar em contato com a pele ou os 
olhos, lave imediatamente com água corrente e procure cuidados médicos.	 ◀

▶ Para todos os outros modelos:
	• Bateria. O Produto contém baterias de íon-lítio que podem ser substituídas 
seguindo as orientações disponíveis em www.ray-ban.com/faq-smart-glasses. 
Não tente remover ou substituir a bateria sem consultar o site www.ray-ban.com/
faq-smart-glasses. As baterias podem representar risco de incêndio ou queimaduras 
químicas se forem utilizadas incorretamente. Não amasse, perfure nem provoque 
curto-circuito nos contatos externos. Não deixe o Produto dentro do carro sob luz 
solar direta, não o exponha a calor excessivo nem o incinere. Elimine as baterias de 
acordo com as instruções e os requisitos locais. Se o fluido da bateria vazar, não 
toque nisso. Se o fluido da bateria entrar em contato com a pele ou os olhos, lave 
imediatamente com água corrente e procure cuidados médicos.	 ◀

	• Acessórios. Use somente com acessórios e peças de reposição originais.  
O uso com acessórios não aprovados pode danificar permanentemente o Produto, 
anular a Garantia Limitada Luxottica e aumentar o risco de ferimentos ou danos 
a outros bens.
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SOFTWARE
	• Software. Utilize apenas com o aplicativo complementar autorizado. Atualize 
o aplicativo e o firmware do produto quando solicitado. Não tente modificar o 
software fornecido. O software é fornecido “como está” e está sujeito a termos e 
condições específicos.

▶ SOMENTE PARA MODELOS DE SOL	  
CONFORMIDADE COM REGULAMENTOS INTERNACIONAIS PARA 
ÓCULOS DE SOL
Este produto está em conformidade com o Regulamento (UE) 2016/425.  
Ele também está em conformidade com a norma da FDA dos EUA 21CFR 801.410, a 
norma de referência EN ISO 12312-1:2022 e a norma ANSI Z80.3-2025.
Declaração de conformidade disponível online em:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration.

COMO USAR O PRODUTO COMO ÓCULOS DE SOL
Proteção contra o risco de danos aos olhos devido à exposição à luz solar. Categoria 
e tipo de filtro: essa indicação (um número e uma letra) pode ser encontrada na 
embalagem ou no adesivo com o código de barras (identificado como PI) ou nos 
primeiros 2 caracteres nas hastes dos óculos, onde consta o número do modelo.  
O número indica a categoria do filtro (proteção contra o ofuscamento solar 0=Muito 
Limitada, 1=Limitada, 2=Boa, 3=Alta, 4=Muito Alta, para uso recomendado ver a linha 
da tabela Tabela1 no número); a letra indica o tipo de filtro (N=Normal, P=Polarizado, 
F=Fotocromático). Para lentes fotocrômicas (F), se houver apenas um número, este 
refere-se à categoria das lentes em condições de luz forte, sendo a categoria uma 
inferior em condições de pouca luz. Se houver dois números, estes referem-se à 
categoria das lentes em condições de luz forte e luz fraca, respetivamente.
Essas lentes têm alta precisão óptica e garantem 100% de absorção de UV.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV ≤ 80%

 

18% < tV ≤ 43%

     

8% < tV ≤ 18%

   

3% < tV ≤ 8%

   

	  : Não são adequadas para dirigir e uso viário.	 ◀

▶ APENAS PARA MODELOS DE GRAU	
INFORMAÇÕES SOBRE O PRODUTO 
Este par de óculos graduados está em conformidade com o Regulamento (UE) 
2017/745. Norma de referência: ISO 12870. Este par de óculos graduados é 
classificado como um dispositivo médico de Classe I (Regra 1, Capítulo III do Anexo 
VIII do Regulamento (UE) 2017/745).
As informações necessárias para a identificação e rastreabilidade do produto 
constam na embalagem individual.
A declaração de conformidade está disponível no seguinte endereço da Internet: 
ecdeclarationofconformity.luxottica.com.

SIMBOLOGIA 

	 Fabricante 	 	 Dispositivo médico

Observe que, no contexto da ISO, o símbolo “MD” é utilizado para indicar que o produto 
em questão é um dispositivo médico [ISO 15223-1]. 	 ◀

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DA UE E DA GRÃ-BRETANHA  
A Luxottica Group S.p.A declara, por meio deste documento, que este dispositivo 
sem fio está em conformidade com a Diretiva de Equipamentos de Rádio 2014/53/

Tabela1
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EU. O texto completo da Declaração de Conformidade  está disponível no seguinte 
endereço da Internet: www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Radiofrequência e Energia:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm; BLE: 2402–2480 MHz< 20 dBm; 
Wi-Fi: 2412–2472 MHz< 20 dBm; 5180–5240 MHz< 23 dBm; 5260–5320 MHz 
< 20 dBm; 5500–5700 MHz< 20 dBm; 5745–5825 MHz< 14 dBm; 5955–6415 
MHz (LPI)< 23 dBm; 5955–6415 MHz (VLP) < 14 dBm.
Este dispositivo deve ser utilizado exclusivamente em ambientes internos quando 
operado nas bandas de 5150-5350 MHz e 5945-6425 MHz (LPI), a fim de reduzir 
o risco de interferência prejudicial em sistemas móveis via satélite que operam no 
mesmo canal.

Este dispositivo tem uma taxa de absorção específica (SAR) máxima de radiação 
eletromagnética de 1,466 W/kg (corpo), 0,337 W/kg (cabeça) e está em 
conformidade com a norma CE (EN 50360 e IEC 62311).

 

Para consultar a Declaração de Conformidade elaborada para este produto 
em conformidade com a Lei de Segurança de Produtos e Infraestrutura de 
Telecomunicações (“PSTI”) de 2002 e o Regulamento PSTI (Requisitos de 
Segurança para Produtos Conectáveis Relevantes) de 2023 (S.I. 2023/1007), 
consulte www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Acesse www.ray-ban.com/faq-smart-glasses para obter asinformações relacionadas 
ao consumo de energia exigidas pelo regulamento de ecodesign regulamento.

BRASIL ANATEL
Este equipamento não está protegido contra interferências prejudiciais e não deve 
causar interferências em sistemas devidamente autorizados. Para mais informações, 
consulte o site da ANATEL – (www.anatel.gov.br).
Este produto foi homologado pela Anatel de acordo com os procedimentos 
regulamentados para avaliação da conformidade de produtos de telecomunicações e 
atende aos requisitos técnicos aplicáveis, incluindo os limites de exposição humana 
a campos elétricos, magnéticos e eletromagnéticos de radiofrequência: 

SAR máximo: 0,359 W/kg

DECLARAÇÃO ANATEL
Este produto foi aprovado pela Anatel, de acordo 
com os procedimentos regulamentados para 
avaliação da conformidade de produtos de 
telecomunicações, e atende aos requisitos técnicos 
aplicáveis sob o número 03832-25-17896.
Para mais informações, acesse o site da Anatel – 
www.anatel.gov.br

DECLARAÇÃO BRASIL 
No Brasil, importado e distribuído por Luxottica Brasil Produtos Óticos e Esportivos 
Ltda, CNPJ: 04.692.027/0010-34, Avenida Américo Ribeiro dos Santos, 76, 
Sumaré/SP - CEP 13181 715.
Atendimento Telefônico (SAC): (11) 4000-1730

BRASIL - INFORMAÇÕES SOBRE DESCARTE E LOGÍSTICA REVERSA
O símbolo do caminhão de lixo riscado indica que, conforme as leis e regulamentos 
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brasileiros, o Produto e/ou sua bateria devem ser descartados separadamente do 
lixo doméstico comum.
Quando este Produto atingir o fim de sua vida útil, de acordo com o sistema 
de logística reversa estabelecido pela legislação ambiental brasileira (Lei nº 
12.305/2010 e regulamentos locais aplicáveis), ele deve ser devolvido, desligado, 
a um ponto de coleta designado pelas autoridades locais ou, alternativamente, 
entregue a uma loja afiliada.
O descarte separado e a reciclagem adequada do Produto e/ou da bateria ajudam a 
conservar os recursos naturais, proteger a saúde humana e minimizar os impactos 
ambientais.
O consumidor é responsável por garantir o descarte ambientalmente correto e 
deve remover todas as informações, arquivos e softwares armazenados (como 
discos rígidos, cartões de memória e dispositivos similares), quando aplicável, para 
proteger a privacidade dos seus dados.
Como fabricante comprometida com a sustentabilidade e a proteção ambiental, 
a Luxottica cumpre integralmente as regulamentações vigentes e mantém um 
sistema de logística reversa para assegurar que nossos produtos sejam coletados, 
transportados e descartados de forma ambientalmente responsável, contribuindo 
para a conservação dos recursos naturais, a redução dos impactos ambientais e o 
reaproveitamento de materiais.
Instruções detalhadas sobre o manuseio deste produto estão disponíveis neste 
manual. Para mais informações sobre descarte ambientalmente adequado, sistema 
de logística reversa e pontos de coleta designados, acesse: www.ray-ban.com.

BRASIL - DESCARTE DE BATERIAS E INFORMAÇÕES SOBRE 
RESÍDUOS DE EQUIPAMENTOS ELÉTRICOS E ELETRÔNICOS (REEE)
Baterias e Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrônicos (REEE) contêm 
componentes que requerem cuidados específicos no descarte, devido ao seu 
potencial impacto ao meio ambiente e à saúde humana.
Estes itens não devem ser descartados junto com o lixo doméstico comum. O 
descarte inadequado pode causar contaminação do solo, água e ar.
A Luxottica está comprometida com o descarte ambientalmente responsável, 
reutilização, reciclagem e recuperação segura de baterias e REEE. Portanto, ao final 
da vida útil, esses itens devem ser devolvidos a um ponto de coleta designado pelas 
autoridades locais ou, alternativamente, entregues a uma loja afiliada, conforme a 
legislação ambiental brasileira.
A devolução correta desses materiais pelo consumidor é essencial para o descarte 
ambientalmente adequado, o funcionamento eficaz do sistema de logística reversa e 
a promoção da economia circular.
Para mais informações sobre como descartar corretamente baterias e REEE, 
acesse: www.ray-ban.com.

CERTIFICAÇÕES DE SEGURANÇA PARA AS BATERIAS DO PRODUTO
Este artigo descreve os padrões internacionais de segurança que as baterias do 
Produto cumprem.
As baterias do Produto são testadas, certificadas e estão em conformidade com as 
seguintes normas e regulamentos internacionais de segurança:
	• Regulamentos de Transporte da ONU – UN38.3: segurança das baterias durante 
o transporte aéreo.

	• Underwriters Laboratory (UL) 2054: segurança geral de baterias de íon-lítio
	• UL 62368-1 / IEC 62368-1: uso de baterias em equipamentos de tecnologia da 
informação

	• IEC 62133: segurança de células secundárias e baterias com eletrólitos alcalinos 
ou não ácidos

	• Regulamento UE relativo às baterias (UE) 2023/1542

 AVISO A bateria não contém mercúrio. Não fure ou incinere.
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INFORMAÇÕES SOBRE O DESCARTE DO PRODUTO E DA BATERIA
A Luxottica está comprometida com a reutilização, reciclagem e valorização 
adequadas de baterias e resíduos de equipamentos elétricos e eletrônicos (“REEE”). 
As baterias e os REEE não devem ser descartadas em recipientes normais de lixo 
doméstico. 
Descarte o produto e a bateria de acordo com as normas locais. Não descarte junto 
com o lixo doméstico. Leve-os a pontos de coleta ou, como alternativa, a uma loja 
parceira. Para mais informações sobre a coleta adequada, acesse www.ray-ban.com.

Para informações sobre marcas registradas, certificações e avisos legais, consulte as 
instruções disponíveis através do código QR ou acesse www.ray-ban.com.

LIMITAÇÕES DE FUNCIONALIDADE
Comandos de voz completos disponíveis em inglês, francês, espanhol, italiano e 
português. Outros idiomas poderão estar disponíveis no futuro. Visite www.ray-ban.
com para mais informações. As funcionalidades de inteligência artificial (IA) do Produto 
estão disponíveis apenas em alguns idiomas, e podem variar dependendo do país onde 
o Produto for comercializado. Para obter mais informações sobre os recursos de IA e os 
idiomas disponíveis para IA do Produto, consulte www.ray-ban.com. 
Requisitos: É necessário ter um telefone celular com sistema Android (com serviços de 
localização ativados) ou um iPhone com sistema iOS, acesso à internet sem fio (Wi-Fi) 
e uma conta registrada na Meta. Não é compatível com todos os smartphones. Acesse 
www.ray-ban.com/faq-smart-glasses para informações mais atualizadas.
Os requisitos detalhados do sistema, os termos de licença de software e os termos de 
serviço estão disponíveis em: www.ray-ban.com.
Os recursos, as funcionalidades e o conteúdo podem estar sujeitos a alterações ou 
cancelamento a qualquer momento, podem não estar disponíveis ou ter restrições 
em algumas regiões, podem depender de planos de serviços móveis ou provedores de 
internet e podem exigir assinaturas ou taxas. Pode ser necessário atualizar o software, 
inclusive antes da primeira utilização.

INFORMAÇÕES SOBRE O DESCARTE
Os símbolos de lixeira com uma cruz abaixo indicam que, de acordo com as leis e regulamentos 
locais, o produto deve ser descartado separadamente do lixo doméstico. Quando o Produto 
chegar ao seu fim de vida, leve-o a um ponto de coleta designado pelas autoridades locais. 
Como alternativa, leve o produto e a bateria a uma loja parceira. A coleta seletiva e a reciclagem 
do Produto ajudará a conservar os recursos naturais e a garantir que é reciclado de forma a 
proteger a saúde humana e o ambiente.

Lixeira com um X (Baterias): Não descarte pilhas junto com o lixo doméstico. 
Colete separadamente para reciclagem adequada (Regulamento (UE) 2023/1542 
relativo às baterias).

Caixa de lixo com o símbolo de um caixote com uma cruz (REEE): Não descarte 
equipamentos elétricos e eletrônicos junto com o lixo doméstico. Colete separa-
damente para reciclagem adequada (Diretiva 2012/19/UE).

Informações de descarte exclusivas para a França
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GARANTIA LIMITADA LUXOTTICA
Esta garantia limitada ao consumidor é fornecida pela Luxottica Group S.p.A., 
Piazzale Cadorna 3, 20123 Milão, Itália.
Esta garantia limitada ao consumidor (a “Garantia”) cobre defeitos e falhas no(s) 
produto(s) da Luxottica a que se refere (o “Produto”). A Garantia é válida por 
nove (9) meses a partir da data de compra do Produto (o “Período de Garantia 
Limitada”). Contudo, se você comprar o Produto dentro da UE ou EFTA, o Período de 
Garantia Limitada será de dois (2) anos.
Esta garantia se aplica apenas aos países onde o produto é comercializado e tem 
suporte oficial, ou seja, países onde o produto é certificado e a Luxottica está 
autorizada a distribuí-lo (“Território de Cobertura da Garantia”).
Garantimos que o Produto, quando usado normalmente e conforme previsto, 
funcionará de acordo com as especificações técnicas ou com a documentação do 
produto fornecida (a “Funcionalidade Garantida”) durante o Período de Garantia 
Limitada. Para evitar dúvidas, qualquer software ou serviços necessários para 
alcançar a Funcionalidade Garantida pode ser atualizado, modificado ou limitado, 
desde que continue a manter (ou exceder) a Funcionalidade Garantida.
Esta Garantia não está disponível para produtos que foram comprados de qualquer outra 
fonte que não a Luxottica ou um revendedor autorizado. Esta Garantia é válida somente 
com comprovante de compra que mostre claramente a data de compra. Se você nos 
enviar um Produto sem comprovante válido de compra, então reservamos o direito de 
lhe devolver o Produto a seu custo, sujeito a pré-pagamento, ou, se tais custos não 
forem pré-pagos, guardaremos o Produto por trinta (30) dias para a sua retirada. 
Esta garantia lhe confere direitos legais específicos, e você também pode ter outros 
direitos previstos nas leis ou regulamentos de proteção ao consumidor do país onde 
o produto foi adquirido ou, caso seja diferente, do país onde está localizado, desde 
que este produto seja comercializado oficialmente nesse local no momento em que 
o serviço de garantia for necessário. Tais direitos variam de estado para estado e 
de país para país. Os benefícios conferidos por esta Garantia são adicionais e não 
afetam quaisquer direitos e recursos conferidos por essas leis e regulamentos 
de proteção do consumidor (incluindo, sem limitação, as leis nacionais que 
implementam a Diretiva 1999/44/CE e a Diretiva 2019/771). Você tem direito a 
reparação gratuita caso o Produto não esteja em conformidade com os requisitos 
estabelecidos pelas leis em vigor no Território de Cobertura da Garantia. Os demais 
direitos de que você dispõe de acordo com a legislação do Território de Cobertura 
da Garantia não são afetados por esta Garantia. Para obter informações completas 
sobre seus direitos de acordo com a legislação vigente no Território de Cobertura 
da Garantia, consulte as informações abaixo e/ou entre em contato com a 
organização local de defesa do consumidor ou o centro de atendimento ao cidadão.
Visite-nos em www.ray-ban.com para informações sobre os países que a Luxottica 
fornece assistência e para obter serviços e informações de contato úteis. O âmbito 
do suporte técnico oferecido pela Luxottica consiste em ajudar a diagnosticar e 
resolver problemas com defeitos no Produto.
Queira notar que, ao contatar a Luxottica via telefone, podem ser aplicadas tarifas 
de longa distância, dependendo da sua área de chamada.

REGISTRO DO PRODUTO
O cadastro do produto não é necessário como condição para cobertura ao abrigo 
desta Garantia, mas alguns produtos Luxottica requerem conexão periódica a uma 
conta online para garantir a sua total funcionalidade.

SOLICITAÇÃO DE GARANTIA
Para clientes no Brasil, recomendamos visitar a seção “Garantia” no site e 
selecionar “Brasil” para consultar as instruções de serviço específicas do país, 
incluindo a lista de centros de assistência autorizados e orientações sobre reparos 
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ou substituições.
O processo de solicitação pode variar conforme a região dentro do Brasil, mas 
sempre estará em conformidade com as leis de proteção ao consumidor aplicáveis, 
que garantem o direito do consumidor ao reparo adequado dentro do período legal 
de garantia.
Se você tiver algum problema com o seu produto, salvo indicação específica em 
outra parte desta garantia e exceto conforme previsto pela legislação estadual 
aplicável, para fazer uma reclamação de garantia, você deverá devolver o produto 
ao revendedor autorizado onde o produto foi adquirido, juntamente com o 
comprovante de compra. Visite-nos em www.ray-ban.com para obter informações 
úteis sobre nossos serviços e como entrar em contato.
Se a sua reclamação de garantia for considerada válida e confirmarmos a existência 
de um defeito ou falha coberto por esta Garantia, será determinada a solução 
adequada. Dependendo das circunstâncias, poderemos tomar uma das seguintes 
medidas: i) Reparar o Produto, apenas quando a reparação for tecnicamente viável 
(dado o elevado conteúdo tecnológico do Produto, a única reparação disponível é 
a substituição da lente); ou (ii) Substituir o Produto; ou (iii) Reembolsar o preço 
de compra pago pelo Produto, caso nem a reparação nem a substituição sejam 
possíveis ou adequadas. Sem prejuízo dos seus direitos previstos nas leis locais 
aplicáveis no Território de Cobertura da Garantia, a escolha da medida corretiva 
cabe à Empresa.
Sujeito aos seus direitos sob quaisquer leis locais, se determinarmos que um 
Produto deve ser substituído, a substituição pode ser um Produto novo, remodelado, 
ou recondicionado. Sem prejuízo dos seus direitos e recursos disponíveis segundo 
as leis locais, a provisão de um produto reparado ou substituto não reinicia ou 
prolonga o Período de Garantia Limitada.
Não podemos devolver-lhe o Produto original. Se o seu pedido de garantia não for 
considerado válido, reservamos o direito de devolver-lhe o Produto às suas custas, 
sujeito a pré-pagamento, ou, se tais custos não forem pré-pagos, ficaremos com o 
Produto durante trinta (30) dias para que você o retire antes de ser descartado.
Exceto onde proibido por legislação local aplicável, o Período de Garantia Limitada 
será estendido por um período igual ao tempo em que o Produto estiver em posse 
da Luxottica para a execução da assistência conforme descrito anteriormente.
É DA SUA RESPONSABILIDADE REMOVER QUAISQUER DADOS POR RESTAURAR 
O PRODUTO ÀS CONFIGURAÇÕES DE FÁBRICA ANTES QUE O PRODUTO SEJA 
DEVOLVIDO À LUXOTTICA OU A UM REVENDEDOR AUTORIZADO. Não podemos 
garantir que poderemos reparar o Produto sem risco ou perda de dados, e 
qualquer produto de substituição não conterá nenhum dos seus dados que foram 
armazenados no Produto original.
A LUXOTTICA NÃO É RESPONSÁVEL POR QUALQUER PERDA DE DADOS, EXCETO 
QUANDO TAL PERDA FOR CAUSADA PELA NOSSA FALHA EM USAR CUIDADOS E 
HABILIDADES RAZOÁVEIS. NÃO SEREMOS RESPONSÁVEIS POR QUALQUER PERDA 
DE DADOS CAUSADA PELO NÃO CUMPRIMENTO DOS TERMOS DESTA GARANTIA 
LIMITADA.
Salvo na medida em que a lei determine o contrário, quaisquer despesas incorridas 
por você com a devolução do Produto para avaliação da garantia serão arcadas 
pela Luxottica. Caso precise devolver o produto à Luxottica, receberá uma etiqueta 
pré-paga. 
If the returned Product is deemed to be eligible for a valid warranty claim, then 
Luxottica will automatically incur the costs of any further freight charges required 
to return the repaired or replacement product to you. 
Caso a solicitação de garantia seja considerada inválida e não encontremos nenhum 
defeito ou falha coberto por esta Garantia, entraremos em contato com você para 
saber se deseja que realizemos os reparos às suas custas e, em qualquer caso, 
será cobrado o frete de ida para a devolução do seu Produto, com base nas tarifas 
padrão de envio da Luxottica.
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LIMITAÇÕES E EXCLUSÕES
ESTA GARANTIA NÃO COBRE, E A LUXOTTICA NÃO É RESPONSÁVEL PELO SEGUINTE:
ENTREGA OU INSTALAÇÃO, OU CUSTOS DE MÃO-DE-OBRA PARA CONFIGURAÇÃO 
DO PRODUTO E/OU AJUSTE DOS CONTROLES DO CLIENTE SOBRE O PRODUTO. 
DANOS CAUSADOS POR MAU USO, ABUSO, ACIDENTES, INCÊNDIO, ROUBO, 
DESAPARECIMENTO, MÁ APLICAÇÃO, FLUTUAÇÕES E PICOS DE ENERGIA, 
LIGAÇÕES A TENSÃO IMPRÓPRIA OU TENSÃO INCORRETA DA LINHA ELÉTRICA, 
VÍRUS, MALWARE, CONDUTA IMPRUDENTE, DELIBERADA OU INTENCIONAL OU 
NEGLIGÊNCIA. DANOS CAUSADOS PELA MANUTENÇÃO DO PRODUTO QUE NÃO 
TENHA SIDO PREVIAMENTE AUTORIZADA PELA LUXOTTICA. DANOS CAUSADOS 
PELO USO QUE NÃO ESTEJA DE ACORDO COM AS INSTRUÇÕES/DOCUMENTAÇÃO 
DO PRODUTO. DANOS CAUSADOS PELO NÃO CUMPRIMENTO DAS INSTRUÇÕES/
DOCUMENTAÇÃO DO PRODUTO OU PELA NÃO REALIZAÇÃO DA LIMPEZA 
OU MANUTENÇÃO PREVENTIVA. DANOS CAUSADOS PELA COMBINAÇÃO DO 
PRODUTO COM OUTROS PRODUTOS, ACESSÓRIOS, PEÇAS OU COMPONENTES DE 
MARCA NÃO LUXOTTICA OU PELA UTILIZAÇÃO DE PRODUTOS, EQUIPAMENTOS, 
SISTEMAS, UTILIDADES, SERVIÇOS, SOFTWARE, FORNECIMENTOS DE PEÇAS, 
ACESSÓRIOS, APLICAÇÕES, INSTALAÇÕES, REPARAÇÕES, FIAÇÃO EXTERNA 
OU CONECTORES NÃO FORNECIDOS OU AUTORIZADOS PELA LUXOTTICA QUE 
DANIFIQUEM O PRODUTO. PROBLEMAS DE SINAL, PROBLEMAS DE RECEPÇÃO 
E DISTORÇÃO RELACIONADOS COM RUÍDO, ECO, INTERFERÊNCIA OU OUTROS 
PROBLEMAS DE TRANSMISSÃO E ENTREGA DE SINAL. QUALQUER EQUIPAMENTO 
OU COMPONENTES QUE NÃO TENHAM SIDO INCLUÍDOS, OU COM O SEU 
PRODUTO COMO ORIGINALMENTE VENDIDO. DESGASTE NORMAL, INCLUINDO 
ARRANHÕES NAS LENTES. DANOS CAUSADOS POR TRANSPORTE OU EMBALAGEM 
INADEQUADOS AO DEVOLVER O PRODUTO À LUXOTTICA OU A UM REVENDEDOR 
DA COLEÇÃO RAY-BAN META. UM PRODUTO QUE REQUER MODIFICAÇÃO OU 
ADAPTAÇÃO PARA PODER OPERAR EM QUALQUER PAÍS DIFERENTE DAQUELE 
PARA O QUAL FOI PROJETADO, FABRICADO, APROVADO E/OU AUTORIZADO, OU 
REPARAÇÃO DO PRODUTO QUE RESULTE EM DANOS COMO RESULTADO DESSAS 
MODIFICAÇÕES. DANOS A PRODUTOS ONDE O CÓDIGO ANTI-FALSIFICAÇÃO (OU 
EQUIVALENTE) TENHA SIDO REMOVIDO, APAGADO, DEFORMADO, ALTERADO OU 
TORNADO ILEGÍVEL.
Esta Garantia não inclui quaisquer garantias específicas de que o Produto estará livre 
de erros, ou relativamente ao tempo de funcionamento ou disponibilidade contínua 
dos recursos de segurança de dados do software ou contas online, que qualquer 
software, firmware ou sites online funcionará ininterruptamente ou livre de erros.
Exceto nos EUA e na medida em que seja proibido por qualquer lei aplicável em 
qualquer outro país, esta Garantia é nula se um Produto for devolvido com etiquetas 
removidas, danificadas ou adulteradas ou quaisquer alterações (incluindo a remoção 
não autorizada de qualquer componente ou tampa externa).
EstaGarantia é limitada e não se aplica a nenhum arranhão de lentes. A instalação 
ou substituição de quaisquer lentes* deve ser realizada pela Luxottica ou por 
um revendedor autorizado Luxottica. Qualquer dano causado pela instalação não 
autorizada, substituição ou alteração das lentes não é coberto por esta Garantia.

GARANTIAS IMPLÍCITAS
EXCETO NA UE, EFTA E REINO UNIDO E EXCETO NA MEDIDA PROIBIDA POR 
QUALQUER LEI APLICÁVEL EM QUALQUER OUTRO PAÍS, QUALQUER GARANTIA 
IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDADE, ADEQUAÇÃO A UM DETERMINADO FIM E NÃO 
INFRAÇÃO É REJEITADA.
APENAS PARA OS EUA, QUAISQUER GARANTIAS IMPLÍCITAS QUE NÃO POSSAM 
SER RENUNCIADAS ESTÃO EXPRESSAMENTE LIMITADAS À DURAÇÃO DO PERÍODO 
DE GARANTIA LIMITADA, CONFORME ESTABELECIDO NA PRESENTE GARANTIA.
SE VOCÊ É UM CONSUMIDOR SUJEITO À LEI DE QUEBEC DE PROTEÇÃO AO 
CONSUMIDOR, A ISENÇÃO DE GARANTIA CONTIDA NESTA SEÇÃO NÃO LIMITA OS 
SEUS DIREITOS E RECURSOS SOB TAL ATO, INCLUINDO O DIREITO DE EFETUAR 
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UMA REIVINDICAÇÃO SOB QUALQUER UMA DAS GARANTIAS ESTATUTÁRIAS 
PREVISTAS NAS SEÇÕES 34 A 54 DE TAL ATO.

LIMITAÇÃO DE RESPONSABILIDADE
EXCETO NA MEDIDA PROIBIDA POR QUALQUER LEI APLICÁVEL, A LUXOTTICA NÃO 
SERÁ RESPONSÁVEL, SOB ESTA GARANTIA, POR QUAISQUER DANOS INCIDENTAIS OU 
CONSEQUENTES PELA VIOLAÇÃO DE QUALQUER GARANTIA EXPRESSA OU IMPLÍCITA.
EXCETO NA MEDIDA PROIBIDA POR LEI, A RESPONSABILIDADE MÁXIMA DA 
LUXOTTICA POR QUALQUER RECLAMAÇÃO DECORRENTE OU RELACIONADA 
COM ESTA GARANTIA ESTÁ LIMITADA AO PREÇO DE COMPRA PAGO POR VOCÊ 
PELO PRODUTO, ACRESCIDO DE QUAISQUER JUROS PERMITIDOS POR LEI, 
INDEPENDENTEMENTE DA FORMA DE RECLAMAÇÃO.
NA MEDIDA DO PERMITIDO POR LEI, A LUXOTTICA NÃO É RESPONSÁVEL POR 
EVENTOS FORA DO SEU CONTROLE, OCASIONADOS POR FORÇA MAIOR, VÍRUS, 
DANOS MATERIAIS, PERDA DE USO, INTERRUPÇÃO DE NEGÓCIOS, PERDA DE 
LUCROS, PERDA DE DADOS OU OUTROS DANOS CONSEQUENTES, PUNITIVOS 
OU ESPECIAIS, SEJA QUAL FOR A CAUSA, POR VIOLAÇÃO DESTA GARANTIA, 
CONTRATO OU DELITO CIVIL (INCLUINDO NEGLIGÊNCIA).
Esta Garantia não afeta os seus direitos legais ao abrigo de qualquer lei nacional e 
de estado aplicável que regule a venda de bens de consumo.
Alguns países, estados, províncias e territórios (incluindo a UE, EFTA e Reino Unido) 
não permitem a exclusão ou limitação de danos incidentais ou consequenciais, a 
exclusão ou limitação de certos danos ou tipos de perda ou permitem limitações 
quanto à duração de uma garantia ou condição implícita, pelo que as limitações ou 
exclusões descritas nesta Garantia podem não se aplicar a você.

* As lentes só podem ser montadas pela Luxottica ou por um revendedor autorizado 
da Luxottica para garantir o ajuste e o funcionamento adequados do Produto.



135 ES · CO135

Para obtener más información sobre las funciones de IA y los idiomas disponibles 
para la IA del Producto, consulte www.ray-ban.com - Sección Lentes IA.
Para un uso seguro y adecuado, lea todas las advertencias e instrucciones de uso 
que figuran en el prospecto electrónico, al que puede acceder a través del enlace 
www.ray-ban.com /código QR en la caja.

¡IMPORTANTE! Recargue la batería al menos cada 6 meses para evitar daños.

INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD
 ADVERTENCIA Para reducir el riesgo de lesiones personales, molestias o 

daños materiales, lea y siga la información sobre salud y seguridad que aparece a 
continuación antes de usar los lentes Meta (“el Producto”). 

▶ SOLO PARA MODELOS ÓPTICOS 
	• Estos NO son lentes de protección NI lentes de sol, a menos que se indique lo contrario.
	• Este Producto NO es adecuado para proteger los ojos contra riesgos de impacto 
mecánico; en caso de impacto, los lentes podrían romperse y suponer un peligro 
para el usuario, como lesiones en la cara y los ojos. 	 ◀

USOS Y USUARIOS A LOS QUE VA DIRIGIDO
	• Para mayores de 13 años. Para mayores de 13 años. No permita que ningún menor 
de 13 años use el Producto. Mantener fuera del alcance de los niños. L 
as personaspueden atragantarse o asfixiarse si se tragan este Producto. Los 
menores de edad sólo deben utilizar este Producto bajo la supervisión de un adulto. 

	• Lea las instrucciones. Lea y siga todas las instrucciones de seguridad que se 
incluyen con el Producto y en la aplicación complementaria llamada «META AI» que 
se podría descargar en la App Store y en Google Play.

VISIÓN Y ESCUCHA
	• Condiciones de la visión. Si el Producto incluye micas graduadas, está destinado 
exclusivamente al uso por parte del usuario al que se le hayan prescrito. El uso de 
un Producto con micas graduadas por parte de otros usuarios podría generar una 
corrección visual inadecuada o empeorar la visión normal. 

	•  Pérdida o daño auditivo. La exposición a sonidos fuertes puede dañar 
su audición. Evite el volumen alto y el uso durante períodos prolongados. 

Tapar las bocinas (por ejemplo, con gorras o con las manos) puede aumentar los 
niveles de sonido. Úsese con precaución.

INCOMODIDAD Y OTRAS CONDICIONES
	• Incomodidad. Si siente molestias (por ejemplo, dolores de cabeza, náuseas u 

Importado por: LUXOTTICA DE COLOMBIA S.A.S., NIT No. 900108281-3, Calle 127 
A # 53 A - 45, Piso12, Torre 3, Bogotá D.C., Colombia 
LAFAM S.A.S., NIT No. 900.407.148-4, Calle 127A # 53A-45, Piso 12, Torre 3, 
Bogotá D.C, Colombia

RAY-BAN META COLLECTION
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LUXOTTICA GROUP S.p.A.
Piazzale Cadorna 3, 20123, Milán, Italia
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otras anomalías, etc.), detenga el uso del Producto. Si los síntomas persisten, 
detenga el uso del Producto y consulte a un profesional de la salud.

	• Interferencia con dispositivos médicos personales. El Producto interfiere con 
dispositivos médicos (por ejemplo, marcapasos). Consulte a un médico antes 
de usarlo. Desactive las funciones electrónicas del Producto si observa alguna 
interferencia con su dispositivo médico. 

INTERACCIONES Y ENTORNOS
	• Preste atención. El uso del Producto (por ejemplo, comandos de voz o señales 
visuales) puede provocar distracciones y retrasar la reacción ante situaciones 
de peligro. Preste siempre atención a su entorno. Desactive las funciones 
electrónicas cuando sea necesario que preste usted toda su atención.

	• Conducir. Tenga cuidado al conducir mientras lleva puesto el Producto y 
mantenga la atención en la carretera. Si el Producto afecta su visión periférica, 
no lo utilice mientras conduce. Utilice únicamente funciones que no distraigan. 
Cumpla con la legislación vigente sobre el uso de dispositivos móviles.. 

▶ SÓLO PARA MODELOS DE SOL	
	• Las micas de la categoría 1 a la categoría 4 en la Table1 no son adecuadas para 
conducir al atardecer o por la noche. Las micas con categoría de filtro 4 no son 
adecuadas para conducir ni para uso en carretera. Además, los lentes de sol 
identificados como +NSRU no son adecuados para conducir ni para su uso en 
carretera.

	• Limitaciones de uso. Estos lentes no brindan la protección adecuada contra 
la exposición a la luz solar directa ni a los eclipses solares; tampoco ofrecen la 
protección adecuada contra fuentes de radiación artificial; no son adecuados para 
usarse como protección ocular contra golpes o impactos; en caso de impacto, los 
lentes pueden romperse y causar lesiones en la cara y los ojos; no son adecuados 
para conducir de noche o en condiciones de baja visibilidad. Es posible que las 
personas especialmente sensibles o alérgicas puedan experimentar reacciones 
adversas debido al contacto con los materiales de los lentes.	 ◀

	• Volar. Verifique las restricciones de seguridad aérea aplicables a los dispositivos 
electrónicos personales antes de volar con el Producto. El producto contiene 
baterías de iones de litio y no debe colocarse en el equipaje facturado.

USO Y CUMPLIMIENTO
Utilice el Producto de conformidad con todas las leyes, normas y reglamentos 
locales aplicables. Utilizar el sentido común y respetar los derechos, privacidad y 
confidencialidad de terceros ya que el usuario debe cumplir con la Ley 1581 de 2021 y 
toda la normativa aplicable en materia de Protección de Datos.
Adaptador de pared no incluido. Cable de carga incluido.

TRATAMIENTO Y MANTENIMIENTO PREVISTOS
	• Trátese con cuidado y evite daños. 

	- El Producto es un equipo electrónico sensible y debe tratarse con cuidado.
	- No caliente ni doble el armazón delantero ni las patillas, ni siquiera para 
ajustarlas, ya que podrían dañarse e incluso incendiarse.

	- Tenga cuidado al doblar las patillas (orejeras o brazos) hacia dentro o hacia 
fuera. El Producto contiene hardware electrónico sensible y debe tratarse con 
el debido cuidado.

	- No deje caer, no golpee ni sacuda el producto en exceso. 
	- No utilice el producto si está dañado.
	- No intente abrir, desmontar ni manipular el Producto.
	- Almacenamiento. Guarde el Producto en su estuche, en un lugar limpio, seco 

y con temperatura controlada. Guarde el Producto en la bolsa o en un estuche 
rígido en un lugar seco a una temperatura entre -10 °C (14 °F) y +35 °C (95 °F).
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	- Limpieza y mantenimiento. Limpie el Producto con un paño suave humedecido y 
jabón suave. No utilice disolventes, alcohol ni materiales abrasivos.

 ADVERTENCIA: Atmósferas potencialmente explosivas  
No utilice ni cargue el Producto en entornos potencialmente explosivos.  
No almacene ni transporte líquidos inflamables, gases o materiales explosivos en el 
mismo compartimento que el Producto, sus piezas y/o accesorios.
Apague el Producto y no retire ni instale cargadores de batería, adaptadores 
AC ni ningún otro accesorio del Producto cuando se encuentre en una zona con 
atmósferas potencialmente explosivas.

Agua y líquidos.
	- El Producto no está diseñado para resistir la inmersión ni la exposición prolongada 

al agua u otros líquidos. En caso de exposición al agua, seque completamente el 
Producto y limpie las áreas de carga de residuos u otros desechos.

	- Mantenga el estuche de carga del Producto alejado de líquidos. No es resistente 
al agua y la exposición a líquidos podría dañar el estuche de carga u otros 
componentes y provocar lesiones. 

	• No utilizar si está roto o dañado. 

CARGA, ELECTRICIDAD Y CALOR
	• Carga. Utilice únicamente los accesorios de carga suministrados para cargar el 
Producto. Mantenga el puerto de carga despejado y limpio de residuos y suciedad. 
Para limpiar el puerto de carga, utilice el paño de microfibra incluido.

	• No utilice ni limpie el Producto mientras se está cargando.
	• Inspeccione periódicamente el Producto, el puerto de carga y los accesorios de 
carga en busca de daños o signos de desgaste. No utilice el producto si alguna de 
sus piezas está dañada o agrietada, o si algún componente interno está expuesto. 
No intente reparar el Producto usted; póngase en contacto con el servicio de 
asistencia en www.ray-ban.com.

	• Sobrecalentamiento. Si el Producto se sobrecalienta, detenga el uso de 
inmediato y manténgalo alejado de las fuentes de calor.

▶ Para RW4011, RW4011V, RW4015, RW4015V, RW4016, RW4016V aplica 
lo siguiente:
	• Batería. El Producto contiene baterías de iones de litio que no pueden ser sustituidas 

por el usuario. No intente extraer ni cambiar la batería. La batería puede presentar 
riesgo de incendio o quemaduras químicas si se utiliza incorrectamente. No 
desmonte, aplaste, perfore ni cortocircuite los contactos externos. No la deje en 
el automóvil bajo la luz solar directa ni la exponga a calor excesivo ni la incinere. 
Deseche la batería siguiendo las instrucciones y los requisitos locales. Si se derrama 
líquido de la batería, no lo toque. Si el líquido de la batería entra en contacto con la 
piel o los ojos, enjuague inmediatamente con agua y acuda a un médico.	 ◀

▶ Para todos los demás modelos:
	• Batería. El producto contiene baterías de iones de litio que pueden sustituirse 
siguiendo las instrucciones que figuran en www.ray-ban.com/faq-smart-glasses.  
No intente extraer ni cambiar la batería sin antes consultar el sitio web  
www.ray-ban.com/faq-smart-glasses. La batería puede presentar riesgo de 
incendio o quemaduras químicas si se utiliza incorrectamente. No aplaste, perfore 
ni cortocircuite los contactos externos. No la deje en el automóvil bajo la luz solar 
directa ni la exponga a calor excesivo ni la incinere. Deseche la batería siguiendo 
las instrucciones y los requisitos locales. Si se derrama líquido de la batería, no lo 
toque. Si el líquido de la batería entra en contacto con la piel o los ojos, enjuague 
inmediatamente con agua y acuda a un médico.	 ◀

	• Accesorios. Utilícese únicamente con accesorios y repuestos originales. El uso con 
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accesorios no aprobados puede dañar de forma permanente el Producto, anular la 
garantía limitada de Luxottica y aumentar el riesgo de lesiones o daños a otros bienes.

SOFTWARE
Software. Utilícese únicamente con la aplicación complementaria autorizada. 
Actualice la aplicación y el firmware del producto cuando se le solicite. No intente 
modificar el software proporcionado llamado «META AI» que se puede cargar en su 
App Store y Google Play. El software se proporciona «tal cual» y está sujeto a los 
términos y condiciones.

▶ SOLO PARA MODELOS DE SOL	  
CUMPLIMIENTO DE LAS NORMATIVAS INTERNACIONALES PARA 
LENTES DE SOL
Este Producto cumple con la Normativa (EU) 2016/425. También cumple con la 
Normativa de la FDA de EE. UU. 21CFR 801.410 Norma de referencia EN ISO 12312- 
1:2022, ANSI Z80.3-2025.
Declaración de conformidad disponible en línea en:  
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration.

CÓMO UTILIZAR EL PRODUCTO COMO LENTES DE SOL
Protección contra el riesgo de daños en los ojos debido a la exposición a la luz solar. 
Categoría y tipo de filtro: esta indicación (un número y una letra) se encuentra en el 
embalaje o en la etiqueta con el código de barras (identificado como PI) o como los 
dos últimos caracteres en las patillas de los lentes, donde se encuentra el número de 
modelo. El número indica la categoría del filtro (protección contra el resplandor solar: 0 
= muy limitada, 1 = limitada, 2 = buena, 3 = alta, 4 = muy alta; para el uso recomendado, 
consulte la fila de la tabla Tabla1 en el número); la letra indica el tipo de filtro 
(N=Normal, P=Polarizado, F=Fotocromático). En el caso de las micas fotocromáticas (F), 
si solo aparece un número, este se refiere a la categoría de las micas en condiciones de 
luz intensa, siendo la categoría inferior la correspondiente a condiciones de luz escasa. 
Si hay dos números, estos se refieren a la categoría de las micas en condiciones de luz 
intensa y de luz escasa, respectivamente.
Estas micas tienen una alta precisión óptica y garantizan una absorción del 100 % de 
los rayos UV.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV ≤ 80%

 

18% < tV ≤ 43%

     

8% < tV ≤ 18%

   

3% < tV ≤ 8%

   

	  : No apto para conducir ni para uso en carretera	 ◀

▶ SOLO PARA MODELOS ÓPTICOS	
INFORMACIÓN DEL PRODUCTO 
Este par de lentes graduados cumple con el Reglamento (UE) 2017/745. Norma 
de referencia: ISO 12870. Este par de lentes graduados se clasifica como un 
Producto sanitario de clase I (Regla 1, capítulo III del anexo VIII del Reglamento 
(EU) 2017/745).
La información necesaria para la identificación y la trazabilidad del Producto figura 
en el estuche individual.
La declaración de conformidad está disponible en la siguiente dirección de Internet: 
ecdeclarationofconformity.luxottica.com.

SIMBOLOGÍA 

	 Fabricante 	 	 Dispositivo médico

Tabla1
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Tenga en cuenta que, en el contexto de la ISO, el símbolo «MD» (en inglés, Medical 
Device) se utiliza para indicar que el Producto en cuestión es un dispositivo médico 
[ISO 15223-1].	 ◀

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CON LA FCC  
Luxottica Group S.p.A declara por la presente que este dispositivo inalámbrico 
cumple con la Directiva sobre equipos radioeléctricos 2014/53/EU El texto 
completo de la Declaración de conformidad  está disponible en la siguiente 
dirección de Internet: www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Radiofrecuencia y potencia:
Bluetooth: 2402–2480 MHz < 20 dBm;BLE: 2402–2480 MHz< 20 dBm;
Wi-Fi: 2412–2472 MHz< 20 dBm; 5180–5240 MHz< 23 dBm; 5260-5320 MHz < 
20dBm; 5500–5700 MHz< 20 dBm; 5745–5825 MHz< 14 dBm; 5955-6415MHz 
(LPI)< 23dBm; 5955-6415MHz (VLP) < 14dBm.
El uso de este dispositivo está restringido a espacios interiores cuando opera en las 
bandas de 5150-5350 MHz y 5945-6425 MHz (LPI), con el fin de reducir el riesgo 
de interferencias perjudiciales en los sistemas móviles por satélite que operan en 
el mismo canal.

Este dispositivo tiene una tasa de absorción específica (SAR) máxima de radiación 
electromagnética de 1.466 W/kg (cuerpo), 0.337 W/kg (cabeza) y cumple con la 
norma CE (EN 50360 e IEC 62311).

 
 

Para consultar la Declaración de conformidad elaborada para este Producto de 
conformidad con la Ley de Seguridad de los Productos y las Infraestructuras 
de Telecomunicaciones («PSTI») de 2002 y el Reglamento PSTI (Requisitos de 
seguridad para productos conectables pertinentes) de 2023 (S.I. 2023/1007), 
visite www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

Visite www.ray-ban.com/faq-smart-glasses para obtener la información relativa al 
consumo energético como exige el Reglamentode diseño ecológico.

CERTIFICACIONES DE SEGURIDAD PARA LAS BATERÍAS DEL 
PRODUCTO
Este artículo describe las normas de seguridad internacionales que cumplen las 
baterías del producto.
Todas las baterías del producto han sido probadas, certificadas y cumplen con las 
siguientes normas y regulaciones internacionales de seguridad:
	• Normativa de transporte de las Naciones Unidas (ONU) UN38.3: Regula la 
seguridad de las baterías durante el transporte aéreo.

	• Underwriters Laboratory (UL) 2054: Abarca la seguridad de las baterías de iones 
de litio de uso general.

	• UL 62368-1 y norma internacional IEC 62368-1: Cubren el uso de baterías en 
equipos de tecnología de la información.

	• Norma internacional IEC 62133: Abarca las pilas y baterías secundarias que 
contienen electrolitos alcalinos u otros electrolitos no ácidos.

	• Reglamento (UE) 2023/1542 sobre baterías.

 ADVERTENCIA La batería no contiene mercurio. No perforar ni incinerar.

INFORMACIÓN SOBRE EL DESECHO DEL PRODUCTO Y LA BATERÍA
Luxottica se compromete a la reutilización, reciclaje y recuperación adecuados de 
las baterías y los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos («RAEE»). 
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La batería y los RAEE no deben desecharse en los contenedores de basura 
domésticos normales. 
Deseche el Producto y la batería de acuerdo con la normativa local. No desechar 
junto con la basura doméstica. Llévelos a los lugares designados
llévelo a los puntos de recolección designados o, como alternativa, a una tienda 
asociada. Para obtener más información sobre la eliminación adecuada, visite  
www.ray-ban.com. 

Para obtener información sobre marcas registradas, certificaciones y avisos legales, 
consulte las instrucciones disponibles a través del código QR o visite www.ray-ban.com.

LIMITACIONES DE LA FUNCTIONALIDAD
Comandos de voz completos disponibles en inglés, francés, español e italiano.  
Es posible que en el futuro se incorporen otros idiomas. Visite www.ray-ban.
com para más información.  Las funcionalidades de IA del Producto sólo están 
disponibles en algunos idiomas y pueden variar en función del país en el que se 
comercialice el Producto. Para obtener más información sobre las funciones de IA y 
los idiomas disponibles para la IA del Producto, consulte www.ray-ban.com. 
Se requiere: El uso del Producto depende de una app complementaria que debe 
instalarse en un teléfono celular. Un teléfono celular con Android (con los servicios 
de localización activados) o un iPhone con el sistema operativo iOS, conexión 
inalámbrica a Internet y una cuenta registrada en Meta. No es compatible con todos 
los smartphones. Visite www.ray-ban.com/faq-smart-glasses donde encontrará la 
información más actual. El fabricante garantiza un correcto funcionamiento en los 
siguientes modelos: (i) Apple iPhone 11+; (ii) Samsung S20; (iii) Samsung Galaxy Note 
20+; (iv) Samsung Galaxy Z Fold 2+; (v) Samsung Galaxy Z Flip 3+; (vi) Google Pixel 5+.
Los requisitos detallados del sistema, los términos de la licencia del software y los 
términos del servicio están disponibles en www.ray-ban.com.
Las características, la funcionalidad y el contenido están sujetos a cambios o 
retirada en cualquier momento, pueden no estar disponibles o estar restringidos en 
algunas zonas, pueden depender del plan de servicio inalámbrico o del proveedor de 
servicios de Internet y pueden requerir suscripciones o tarifas. Es posible que sean 
necesarias actualizaciones de software antes del primer uso.

INFORMACIÓN SOBRE DESECHOS
Los símbolos de contenedores con ruedas tachados que aparecen arriba indican que, de acuerdo 
con las leyes y normativas locales, el Producto se debe desechar por separado de la basura domés-
tica.  Cuando este Producto llegue al final de su vida útil, llévelo a un punto de recogida designado 
por las autoridades locales. Alternativamente, lleve el Producto y la batería a una tienda asociada. 
La recogida selectiva y el reciclaje del Producto contribuirán a conservar los recursos naturales 
y garantizarán que se reciclen de forma que se proteja la salud humana y el medio ambiente.

Símbolos de contenedores con ruedas tachados (Batería): No desechar la 
batería junto con la basura doméstica. Se debe desechar por separado para su 
reciclaje adecuado (Reglamento (UE) 2023/1542 sobre baterías).

Contenedor con ruedas tachado (RAEE): No deseche los aparatos eléctricos y 
electrónicos junto con la basura doméstica. Se debe desechar por separado para 
su reciclaje adecuado (Directiva 2012/19/EU).

Información sobre desechos sólo para Francia
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GARANTÍA LIMITADA DE LUXOTTICA
Esta garantía limitada para el consumidor es proporcionada por Luxottica Group 
S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milán, Italia.
Esta garantía limitada para el consumidor (la «Garantía») cubre los defectos y fallos 
de funcionamiento del producto de Luxottica o los productos nuevos (el «Producto») 
que acompañan a este documento, siempre que no se encuentren comprendidos 
en las exclusiones o limitaciones expresamente establecidas en este documento. 
La Garantía tiene una vigencia de un (1) año a partir de la fecha de compra del 
Producto (el «Período de garantía limitada»). Sin embargo, si adquiere el Producto 
dentro de la UE o la AELC, el Período de garantía limitada será de dos (2) años.
Esta Garantía se aplica únicamente a los países en los que el Producto se 
comercializa oficialmente y recibe asistencia, es decir, los países en los que el 
Producto está certificado y Luxottica está autorizada a distribuirlo («Territorio de 
Cobertura de la Garantía»).
Garantizamos que el Producto, bajo un uso normal y previsto, funcionará de 
acuerdo con las especificaciones técnicas o la documentación que lo acompaña 
(la «Funcionalidad garantizada») durante el Periodo de garantía limitada. Para 
evitar cualquier duda, cualquier software o servicio que sea necesario para lograr 
la Funcionalidad garantizada podrá actualizarse, modificarse o limitarse, siempre y 
cuando siga manteniendo (o superando) la Funcionalidad garantizada.
Esta Garantía no es válida para productos adquiridos en cualquier otro lugar que no sea 
Luxottica o un distribuidor autorizado. Esta garantía es limitada y no cubre los arañazos 
en las micas. La adaptación o sustitución de las micas debe ser efectuada por Luxottica 
o por un distribuidor autorizado Luxottica. Cualquier daño causado por la instalación, 
sustitución o alteración no autorizadas de las micas no está cubierto por esta Garantía.
Si su Producto presenta defectos o funciona incorrectamente, lo repararemos 
o sustituiremos, o actualizaremos el software o los servicios, de modo que el 
Producto funcione sustancialmente de acuerdo con la Funcionalidad garantizada. 
En algunos casos, podemos optar por reembolsar el precio de compra pagado por 
el Producto. Su recurso en virtud de la presente Garantía será la reparación, la 
sustitución o el reembolso del Producto según determine Luxottica; no obstante, 
respetaremos su preferencia por la reparación o la sustitución a menos que nos 
resulte imposible hacerlo.
Esta Garantía le otorga derechos legales específicos, y es posible que también tenga 
otros derechos en virtud de las leyes o normativas de protección al consumidor 
vigentes en la jurisdicción donde se realizó la compra o, si fuera diferente, en su 
país de residencia, siempre y cuando este Producto se comercialice oficialmente 
allí en el momento en que se necesite el servicio de garantía. Dichos derechos 
varían de un estado a otro y de un país a otro. Los beneficios que otorga la presente 
Garantía son adicionales y no afectan a los derechos y recursos que confieren las 
leyes y reglamentos de protección al consumidor  en particular, la Ley 1480 de 
2011. Usted tiene derecho a obtener a soluciones sin costo alguno en caso de que 
el Producto no cumplan con los requisitos establecidos por la legislación vigente 
en el Territorio de Cobertura de la Garantía. Los demás recursos disponibles para 
usted según las leyes del Territorio de Cobertura de la Garantía no se ven afectados 
por esta Garantía. Para obtener información completa sobre sus derechos según las 
leyes del Territorio de Cobertura de la Garantía, consulte a continuación o póngase 
en contacto con la organización de derechos del consumidor o la oficina de atención 
al ciudadano de su localidad.
Visítenos en www.ray-ban.com para obtener información sobre los países en los que 
Luxottica ofrece asistencia, así como información útil sobre servicios y datos de 
contacto. El alcance del soporte técnico ofrecido por Luxottica consiste en ayudar a 
diagnosticar y resolver problemas relacionados con defectos del Producto.
Tenga en cuenta que al ponerse en contacto con Luxottica por teléfono, se pueden 
aplicar cargos por larga distancia, dependiendo de la zona desde donde llame.
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REGISTRO
El registro del Producto no es necesario para disfrutar de la cobertura de esta 
Garantía, pero algunos productos Luxottica requieren una conexión periódica a una 
cuenta en línea para garantizar su pleno funcionamiento.

CÓMO REALIZAR UNA RECLAMACIÓN DE GARANTÍA
Si tiene algún problema con su producto, salvo que se indique lo contrario en otra 
parte de esta garantía y salvo lo dispuesto en la legislación estatal aplicable, para 
presentar una reclamación de garantía deberá devolver el producto al distribuidor 
autorizado en el que lo adquirió, junto con su comprobante de compra. Visítenos en 
www.ray-ban.com para obtener información útil sobre servicios y datos de contacto.
Si su reclamación de garantía se considera válida, y confirmamos un defecto o mal 
funcionamiento cubierto por esta Garantía, se determinará la solución adecuada. 
Dependiendo de las circunstancias, podremos tomar una de las siguientes medidas: 
i) Reparar el Producto, sólo cuando la reparación sea técnicamente factible (dado 
el alto contenido tecnológico del Producto, la única reparación disponible es la 
sustitución de la mica); o ii) Sustituir el Producto; o iii) Reembolsar el precio de 
compra pagado por el Producto, si ni la reparación ni la sustitución son posibles 
o apropiadas. Sin perjuicio de los derechos que le correspondan en virtud de la 
legislación local aplicable del Territorio de Cobertura de la Garantía, la elección de 
la vía de recurso corresponde a la Empresa.
Sin perjuicio de los derechos que le otorguen las leyes locales, si determinamos 
que un Producto debe ser reemplazado, el reemplazo puede ser un Producto nuevo, 
reacondicionado o remanufacturado. Salvo en lo que se reserve en virtud de la 
legislación local, la entrega de un producto reparado o sustituido no reinicia ni 
amplía de ningún modo el Periodo de garantía limitada.
Es posible que no le devolvamos el Producto original. Si su reclamación de garantía no 
se considera válida, nos reservamos el derecho de devolverle el Producto a su costo, 
sujeto a prepago, o, si dichos costos no se pagan por adelantado, conservaremos el 
Producto durante treinta (30) días para que lo recoja antes de su eliminación.
Salvo en la medida en que lo prohíba cualquier ley local aplicable, el Período de 
garantía limitada se amplía por un tiempo igual al tiempo durante el cual hemos 
tenido el Producto en nuestro poder para el cumplimiento de la Garantía, tal y como 
se ha descrito anteriormente.
ES SU RESPONSABILIDAD ELIMINAR CUALQUIER DATO RESTAURANDO EL 
PRODUCTO A LA CONFIGURACIÓN DE FÁBRICA ANTES DE DEVOLVERLO A 
LUXOTTICA O A UN DISTRIBUIDOR AUTORIZADO. No podemos garantizar que 
podamos reparar el Producto sin riesgo de pérdida de datos, y cualquier Producto 
de sustitución no contendrá ninguno de los datos que estuvieran almacenados en 
el Producto original.
LUXOTTICA NO SE HACE RESPONSABLE DE NINGUNA PÉRDIDA DE DATOS, SALVO 
EN EL CASO DE QUE DICHA PÉRDIDA SE DEBE A QUE NO HAYAMOS ACTUADO 
CON LA DILIGENCIA Y LA PERICIA RAZONABLES. NO SEREMOS RESPONSABLES 
DE NINGUNA PÉRDIDA DE DATOS CAUSADA POR EL INCUMPLIMIENTO DE LOS 
TÉRMINOS DE ESTA GARANTÍA LIMITADA.
Excepto en la medida en que la ley exija lo contrario, cualquier gasto en que incurra al 
devolver el Producto para la evaluación de la garantía correrá por cuenta de Luxottica. 
Si necesita devolver su Producto a Luxottica, se le proporcionará una guía prepagada. 
Si se determina que el Producto devuelto cumple los requisitos para una 
reclamación de garantía válida, Luxottica se hará cargo automáticamente de 
los costos de envío adicionales que sean necesarios para devolverle el Producto 
reparado o sustituirlo por uno nuevo. 
Si la reclamación de garantía se considera inválida y no encontramos ningún 
defecto o mal funcionamiento cubierto por esta Garantía, nos pondremos en 
contacto con usted para ver si desea que realicemos las reparaciones a su costo y, 
en cualquier caso, se le cobrará el flete de salida para devolver su Producto según 
las tarifas de envío estándar de Luxottica.
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LIMITACIONES Y EXCLUSIONES
ESTA GARANTÍA NO CUBRE, Y LUXOTTICA NO SE HACE RESPONSABLE DE:
ENTREGA O INSTALACIÓN, O GASTOS DE MANO DE OBRA POR LA 
CONFIGURACIÓN DEL PRODUCTO Y/O EL AJUSTE DE LOS CONTROLES DEL 
CLIENTE EN EL PRODUCTO. DAÑOS CAUSADOS POR USO INDEBIDO, ABUSO, 
ACCIDENTES, INCENDIO, ROBO, PÉRDIDA, EXTRAVÍO, FLUCTUACIONES 
Y SOBRECARGAS ELÉCTRICAS, CONEXIONES A VOLTAJES INADECUADOS 
O VOLTAJES ELÉCTRICOS INCORRECTOS, VIRUS, MALWARE, CONDUCTA 
IMPRUDENTE, DELIBERADA O INTENCIONADA, O NEGLIGENCIA. DAÑOS 
CAUSADOS POR EL MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO QUE NO HAYA SIDO 
PREVIAMENTE AUTORIZADO POR LUXOTTICA. DAÑOS CAUSADOS POR UN 
USO QUE NO SE AJUSTE A LAS INSTRUCCIONES O LA DOCUMENTACIÓN DEL 
PRODUCTO. DAÑOS CAUSADOS POR NO SEGUIR LAS INSTRUCCIONES O LA 
DOCUMENTACIÓN DEL PRODUCTO, O POR NO REALIZAR LA LIMPIEZA O EL 
MANTENIMIENTO PREVENTIVO. DAÑOS CAUSADOS POR LA COMBINACIÓN DEL 
PRODUCTO CON OTROS PRODUCTOS, ACCESORIOS, PIEZAS O COMPONENTES 
QUE NO SEAN DE LA MARCA LUXOTTICA, O POR EL USO DE PRODUCTOS, 
EQUIPOS, SISTEMAS, SERV ACCESORIOS, PIEZAS O COMPONENTES, O EL USO DE 
PRODUCTOS, EQUIPOS, SISTEMAS, UTILIDADES, SERVICIOS, SOFTWARE, PIEZAS 
DE REPUESTO, ACCESORIOS, APLICACIONES, INSTALACIONES, REPARACIONES, 
CABLEADO EXTERNO O CONECTORES NO SUMINISTRADOS O AUTORIZADOS 
POR LUXOTTICA QUE DAÑEN EL PRODUCTO. PROBLEMAS DE SEÑAL, RECEPCIÓN 
Y DISTORSIÓN RELACIONADOS CON RUIDO, ECO, INTERFERENCIAS U OTROS 
PROBLEMAS DE TRANSMISIÓN Y ENTREGA DE LA SEÑAL. CUALQUIER EQUIPO 
O COMPONENTE QUE NO ESTUVIERA INCLUIDO EN EL PRODUCTO O CON 
EL PRODUCTO TAL Y COMO SE VENDIÓ ORIGINALMENTE. USO Y DESGASTE 
NORMAL, INCLUIDAS LAS RAYADURAS EN LAS MICAS. DAÑOS CAUSADOS COMO 
RESULTADO DE UN TRANSPORTE O EMBALAJE INADECUADOS AL DEVOLVER EL 
PRODUCTO A LUXOTTICA O AL DISTRIBUIDOR DE LA COLECCIÓN RAY-BAN META. 
UN PRODUCTO QUE REQUIERE MODIFICACIÓN O ADAPTACIÓN PARA PODER 
FUNCIONAR EN CUALQUIER PAÍS DISTINTO AL PAÍS PARA EL QUE FUE DISEÑADO, 
FABRICADO, APROBADO Y/O AUTORIZADO, O LA REPARACIÓN DEL PRODUCTO 
QUE RESULTE EN DAÑOS COMO CONSECUENCIA DE DICHAS MODIFICACIONES. 
DAÑOS EN LOS PRODUCTOS EN LOS QUE SE HAYA RETIRADO, BORRADO, 
DESFIGURADO, ALTERADO O HECHO ILEGIBLE EL CÓDIGO ANTIFALSIFICACIÓN (O 
SU EQUIVALENTE).
Esta Garantía no incluye ninguna garantía específica de que el Producto esté libre 
de errores, ni con respecto al tiempo de actividad o la disponibilidad continua de las 
funciones de seguridad de los datos del software o las cuentas en línea, ni de que 
cualquier software, firmware o sitio en línea funcione sin interrupciones o sin errores.
Salvo en los Estados Unidos y en la medida en que lo prohíba cualquier ley aplicable 
en cualquier otro país, esta Garantía quedará anulada si se devuelve un Producto 
con etiquetas retiradas, dañadas o manipuladas, o con cualquier alteración (incluida 
la retirada no autorizada de cualquier componente o cubierta externa).
Esta garantía es limitada y no se aplica en caso de que las micas se rayen.  
La instalación o sustitución de cualquier mica* debe ser realizada por Luxottica o un 
distribuidor autorizado Luxottica. Cualquier daño causado por la instalación, sustitución 
o alteración no autorizadas de las micas no está cubierto por esta Garantía.

GARANTÍAS IMPLÍCITAS
EXCEPTO EN LA UE, LA AELC Y EL REINO UNIDO, Y SALVO EN LA MEDIDA EN QUE 
LO PROHÍBA LA LEGISLACIÓN APLICABLE EN CUALQUIER OTRO PAÍS, SE EXCLUYE 
CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD, IDONEIDAD PARA UN 
FIN DETERMINADO Y NO INFRACCIÓN.
SÓLO PARA LOS ESTADOS UNIDOS: CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA QUE NO 
PUEDA SER RECHAZADA QUEDA EXPRESAMENTE LIMITADA A LA DURACIÓN DEL 
PERÍODO DE GARANTÍA LIMITADA ESTABLECIDO EN LA PRESENTE GARANTÍA.
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SI USTED ES UN CONSUMIDOR SUJETO A LA LEY DE PROTECCIÓN AL 
CONSUMIDOR DE QUEBEC, LA RENUNCIA DE GARANTÍA CONTENIDA EN ESTA 
SECCIÓN NO LIMITA SUS DERECHOS Y RECURSOS EN VIRTUD DE DICHA LEY, 
INCLUIDO EL DERECHO A PRESENTAR UNA RECLAMACIÓN EN VIRTUD DE 
CUALQUIERA DE LAS GARANTÍAS LEGALES PREVISTAS EN LOS ARTÍCULOS 34 A 
54 DE DICHA LEY.

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
SALVO EN LA MEDIDA EN QUE LO PROHÍBA CUALQUIER LEY APLICABLE, 
LUXOTTICA NO SERÁ RESPONSABLE, EN VIRTUD DE LA PRESENTE GARANTÍA, 
DE NINGÚN DAÑO INCIDENTAL O CONSECUENCIAL POR EL INCUMPLIMIENTO DE 
CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA.
SALVO EN LA MEDIDA EN QUE LO PROHÍBA LA LEY, LA RESPONSABILIDAD 
MÁXIMA DE LUXOTTICA POR CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE O EN 
RELACIÓN CON ESTA GARANTÍA SE LIMITA AL PRECIO DE COMPRA PAGADO 
POR USTED POR EL PRODUCTO, MÁS LOS INTERESES PERMITIDOS POR LA LEY, 
INDEPENDIENTEMENTE DE LA FORMA DE LA RECLAMACIÓN.
EN LA MEDIDA EN QUE LO PERMITA LA LEY, LUXOTTICA NO SE HACE 
RESPONSABLE DE LOS SUCESOS QUE ESCAPAN A SU CONTROL, COMO CASOS DE 
FUERZA MAYOR, VIRUS, DAÑOS MATERIALES, PÉRDIDA DE USO, INTERRUPCIÓN 
DEL NEGOCIO, PÉRDIDA DE BENEFICIOS, PÉRDIDA DE DATOS U OTROS DAÑOS 
CONSECUENCIALES, PUNITIVOS O ESPECIALES, INDEPENDIENTEMENTE DE SU 
CAUSA, POR EL INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA, CONTRATO O AGRAVIO 
(INCLUIDA LA NEGLIGENCIA).
Esta Garantía no afecta a sus derechos legales en virtud de cualquier ley estatal o 
nacional aplicable que regule la venta de bienes de consumo.
Algunos países, estados, provincias y territorios (incluidos la UE, la AELC y el Reino 
Unido) no permiten la exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, 
la exclusión o limitación de determinados daños o tipos de pérdidas, ni permiten 
limitaciones en la duración de una garantía o condición implícita, por lo que es 
posible que las limitaciones o exclusiones descritas en esta Garantía no sean 
aplicables en su caso.

* Las micas sólo pueden ser montadas por Luxottica o un distribuidor autorizado de 
Luxottica, con el fin de garantizar el ajuste y la funcionalidad adecuados del Producto.

▶ PARA CONSUMIDORES EN COLOMBIA
Las condiciones aquí contenidas deberán ser leídas en concordancia con el Estatuto 
del Consumidor de Colombia y cualquier otra norma complementaria.

LUXOTTICA OF COLOMBIA S.A.S., NIT No. 900108281-3, Calle 127 A # 53 A – 45, 
Piso12, Torre 3, Bogotá D.C., Colombia, and LAFAM S.A.S., NIT No. 900.407.148-4, 
Calle 127A # 53A-45, Piso 12, Torre 3, Bogotá D.C, Colombia, import this product; 
hence, they will receive any claim or questions concerning to the product.

LUXOTTICA OF COLOMBIA S.A.S., NIT No. 900108281-3, Calle 127 A # 53 A – 45, 
Piso12, Torre 3, Bogotá D.C., Colombia, y LAFAM S.A.S., NIT No. 900.407.148-4, Calle 
127A # 53A-45, Piso 12, Torre 3, Bogotá D.C, Colombia, importan este producto; y en 
consecuencia, recibirán cualquier reclamación o consulta sobre el producto.
La garantía tiene una vigencia de un (1) año a partir de la fecha de entrega del 
Producto («Período de garantía limitada»). 
La garantía será valida por un año desde la fecha de Entrega del Producto (“Periodo 
de Limitación de la Garantía”). 
Para cualquier consulta, asistencia o reclamación, póngase en contacto con nuestro 
servicio de atención al cliente por correo electrónico en la dirección postventaw@
co.luxottica.com.
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PARA REALIZAR UNA RECLAMACIÓN BAJO LA GARANTÍA EN COLOMBIA: 
Presentar el Producto en su totalidad (es decir, exactamente como fue entregado 
por la tienda donde el Cliente compra el Producto, incluyendo los lentes y cualquier 
accesorio como estuche, paño de limpieza, certificados o cualquier otro elemento), 
y cumplir con el procedimiento establecido en este documento, sin perjuicio de las 
siguientes excepciones: 

Presentar el Producto completo, es decir, tal y como se entregó por la tienda donde 
el Consumidor compró el Producto, lo que incluye a las gafas y cualquier accesorio, 
como el estuche, el paño, los certificados, y cualquier otro ítem) y cumplir con el 
procedimiento descrito en este documento, sujeto a las siguientes excepciones:

	• En el caso de reparaciones de lentes, éstas se llevarán a cabo cuando el 
fabricante determine que el defecto de fabricación puede subsanarse o corregirse 
mediante dicha actuación, sin costo alguno para el consumidor. La sustitución 
sólo se llevará a cabo cuando el fabricante determine que el daño se deriva de 
un defecto de fabricación y no puede repararse. Si el daño se debe a un uso 
inadecuado de los lentes por parte del consumidor, éstos no se podrán sustituir 
ni reparar. 

	• En el caso de la reparación de lentes, estas serán realizadas cuando el fabricante 
determine que hay un defecto de fabricación que puede ser rectificada o 
corregida mediante esta acción, sin coste alguno para el consumidor. El reemplazo 
únicamente se realizará cuando el fabricante determine que el daño proviene de 
un defecto de fábrica y no es sujeto a reparación. Si el daño resulta de un uso 
inapropiado de las gafas, el Producto no será objeto de reemplazo o reparación. 

	• No se consideran defectos de fabricación: las lentes o los recubrimientos de 
las lentes que estén astillados, dañados, deteriorados por el agua, manchados, 
arañados, raspados, o en los que se haya desprendido alguno de los recubrimientos 
de las lentes debido a un uso inadecuado o incorrecto por parte del consumidor, 
o al maltrato de las patillas y/o plaquetas nasales, cuando el Producto se haya 
utilizado en condiciones distintas a las normales, se haya utilizado de forma 
contraria a las instrucciones, o haya sido alterado o reparado por personas no 
autorizadas por el fabricante o por personas no autorizadas por el importador. 

	• No se consideran defectos de fábrica, las siguientes: producto picado, dañado 
por el agua, manchado, rayado, raspado, desprendimiento de alguna de las capas 
y/o componentes del producto por mal o indebido uso del consumidor, maltrato 
de varillas, y/o plaquetas, cuando el producto se hubiere usado en condiciones 
diferentes a las normales, hubiese sido utilizado de manera diferente a las 
instrucciones, o ha sido alterado o reparado por personas no autorizados por el 
fabricante y/o importador. 

	• El reemplazo corresponderá a un producto nuevo.
	• En caso de que la reclamación de garantía sea válida, todos los gastos de envío 
correrán a cargo del importador.  

	• Si la garantía es válida, los gastos de transporte serán pagados por el importador.
	• Esta garantía aplica únicamente para productos comprados en la República de 
Colombia.  

	• El tiempo empleado en las reparaciones efectuadas en virtud de esta garantía no 
se contabiliza en el período de garantía. Una vez reparado el Producto, la garantía 
comenzará para las piezas sustituidas y continuará para el resto del Producto. En 
caso de sustitución del Producto, deberá renovarse el periodo de garantía. 

	• El tiempo empleado en las reparaciones efectuadas en virtud de esta garantía no 
se contabiliza en el período de garantía. Cuando el Producto haya sido reparado, 
se iniciará la garantía sobre las partes reemplazadas y continuará sobre el resto 
del Producto. En caso de que se haya reemplazado todo el Producto, el periodo 
de garantía empezará a correr nuevamente en su totalidad desde la fecha de la 
reposición.
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En caso de reclamaciones o consultas, póngase en contacto con LUXOTTICA DE 
COLOMBIA S.A.S. y LAFAM S.A.S. a través de los siguientes canales: postventaw@
co.luxottica.com.

En caso de quejas y/o consultas, por favor, contactar a LUXOTTICA OF COLOMBIA 
S.A.S. y LAFAM S.A.S. por los siguientes canales: postventaw@co.luxottica.com.

Sólo deberá presentar el producto en su totalidad (es decir, exactamente como fue 
entregado, incluyendo las gafas, su caja y empaque originales y cualquier accesorio, 
tales como estuche, paño de limpieza, certificados u otros elementos), junto con el 
correspondiente boleta o comprobante de compra, el cual deberá incluir los datos 
específicos del producto en cuestión.  
El procedimiento establecido en esta Garantía deberá seguirse, sujeto a las 
siguientes excepciones:  
En el caso de reparaciones de gafas, estas se realizarán cuando el fabricante 
determine que el defecto de fabricación puede ser subsanado o corregido mediante 
dicha acción, sin costo alguno para el consumidor. La sustitución solo se llevará 
a cabo cuando el fabricante determine que el daño proviene de un defecto de 
fabricación y no puede ser reparado. Si el daño resulta de un uso indebido por 
parte del consumidor, las gafas no serán elegibles para reparación ni reemplazo. En 
caso de sustitución, esta se realizará por un producto completamente nuevo. No se 
considerarán defectos de fabricación los siguientes casos: lentes o recubrimientos 
de lentes astillados, dañados, deteriorados por agua, manchados, rayados, 
raspados, o cuando alguno de los recubrimientos del lente se haya desprendido 
debido a un uso indebido o mal uso por parte del consumidor; así como el maltrato 
de las varillas y/o plaquetas nasales; cuando el producto haya sido utilizado en 
condiciones distintas de las normales, de manera contraria a las instrucciones, o 
ha sido alterado o reparado por personas no autorizadas por el fabricante o por 
personas no autorizadas por el importador. 
En caso de que el reclamo de garantía sea válido, todos los costos de envío serán 
asumidos por el importador.  
Esta garantía se aplica únicamente a los productos adquiridos en la República de 
Colómbia.  
Los beneficios que otorga la presente Garantía deben entenderse como adicionales, 
de manera que no afectan a cualesquiera derechos y recursos que otorguen 
la citada legislación y normativa en materia de protección del consumidor, en 
particular, la Ley 1480 de 2011. Nada en esta Garantía limita ni excluye los 
derechos obligatorios del consumidor bajo la legislación colombiana aplicable, 
incluyendo el Estatuto del Consumidor. 
 
El producto deberá corresponder al especificado en la boleta y/o factura de venta y 
a lo indicado en esta garantía; de lo contrario, la garantía no será válida.  
El tiempo empleado en las reparaciones realizadas bajo esta garantía no se 
contabiliza dentro del período de garantía. Una vez reparado el producto, la garantía 
se iniciará nuevamente respecto de las piezas reemplazadas y continuará vigente 
para el resto del producto. En caso de reemplazo del producto, el período de 
garantía deberá renovarse.  
 
Atención al cliente: 
Para cualquier consulta, asistencia o reclamación, póngase en contacto con nuestro 
servicio de atención al cliente en Lafam S.A.S. //  
Luxottica de Colombia. 
Correo electrónico: postventaw@co.luxottica.com 
Dirección: Calle 127 A # 53 A - 45, Piso 12, Torre 3, Bogotá D.C., Colombia 

Esta garantía no es válida en los siguientes casos: 
A.	 Cuando el producto se haya utilizado en condiciones distintas de las normales.  
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B.	 Cuando el producto no se haya utilizado de acuerdo con el manual de 
instrucciones adjunto.  

C.	 uando el producto haya sido modificado o reparado por personas no autorizadas 
por el importador.

Vendido en  , Colombia, en  202  .  
Modelo .
Producto: 
Modelo: 
Marca: 
No. de Serie: 
	Factura No.: 
Fecha de Compra: 

Sello de la tienda: 	 ◀
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السلامة والضمان
RAY-BAN META COLLECTION

نظارات الذكاء الاصطناعي

GEN 3
معلومات الشركة الصانعة

LUXOTTICA GROUP S.p.A.
Piazzale Cadorna 3, 20123, Milan, Italy

محتويات العبوة: نظارات، وعلبة شحن، ودليل البدء السريع، ودليل 

الضمان&للسلامة، وقطعة قماش للتنظيف، وبطاقة rx. لتقليل النفايات، سنقوم 

بشحن المنتج دون كابل الشحن. 

للمزيد من المعلومات حول مزايا الذكاء الاصطناعي واللغات المتاحة للذكاء الاصطناعي 

للمنتج، راجع: www.ray-ban.com - قسم نظارات الذكاء الاصطناعي.

للاستخدام الآمن والسليم، اقرأ جميع التحذيرات والتعليمات الخاصة بالاستخدام في 

وحدة المعالجة الإلكترونية التي يمكن الوصول إليها عبر الرابط: www.ray-ban.com، كود 

الاستجابة السريعة على العلبة

مهم! أعد شـحن البطارية كل 6 أشـهر على الأقل لمنع تعرضه للتلف.

معلومات الصحة والسلامة

 تحذير: لتقليل مخاطر الإصابة الشخصية أو الانزعاج أو تلف الممتلكات، يرجى 

قراءة واتباع معلومات الصحة والسلامة المذكورة أدناه قبل استخدام نظارات ريبان ميتا 

)"المنتج"(. يجب أن يمتثل المستخدمون للقوانين المحلية السارية فيما يتعلق بحماية 
الحياة الخاصة والبيانات الشخصية عند استخدام ميزات التسجيل والاتصال الخاصة.

◀  للنمـاذج البصريـة فقـط	
هذه ليسـت نظارات واقية وليسـت نظارات شمسـية، إلا إذا تمت الإشارة إلى •	

ذلك تحديدًا.

هـذه النظارات ليسـت مخصصة لحماية العين مـن مخاطر الصدمات الميكانيكية؛ •	

ففي حالة حدوث صدمات، قد تنكسـر النظارات مسـببة مخاطر على مرتديها، مثل 

▶ إصابـات الوجـه والعينيـن.	

الاستخدامات المسـتهدفة والمستخدمون المستهدفون
للأعمار من 13 سنة فما فوق. لعمر يبدأ من 13 عامًا. لا تسمح للأطفال دون 13 •	

سنة باستخدام هذا المنتج. يحُفظ بعيداً عن متناول الأطفال. قد يتعرض الأشخاص 

للاختناق في حالة ابتلاع هذا المنتج.

اقرأ التعليمات. اقرأ جميع تعليمات السلامة المرفقة مع المنتج وفي التطبيق •	

المصاحب له والتزم بها.

الرؤية والسمع
ظروف الرؤية. إذا كان المنتج يحتوي على عدسات طبية، فهو مخصص •	

للاستخدام فقط من قِبل المستخدم الموصوفة له هذه العدسات. استخدام منتج 

يحتوي على عدسات طبية من قِبل مستخدمين آخرين قد يوفر تصحيحاً غير كافٍ 

للرؤية أو رؤية أسوأ من الطبيعي.
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فقدان أو تلف السـمع. التعرض للأصوات العالية قد يؤدي إلى إتلاف •	  

سـمعك. تجنبي الحجم الكبير والاسـتخدام لفترات طويلة. تغطية 

السـماعات )بالقبعات أو اليدين مثلاًً( قد تؤدي إلى زيادة مسـتويات الصوت. 

فيرجى توخّيّ الحذر.

الانزعاج والأحوال الأخرى
الانزعاج. في حالة الشـعور بعدم الارتياح )على سـبيل المثال، الصداع أو الغثيان •	

أو غير ذلك من الاضطرابات، إلخ(، خذ قسـطاً من الراحة. إذا اسـتمر ذلك، توقف 

عن الاسـتخدام واستشر أخصائي الرعاية الصحية.

التداخـل مع الأجهزة الطبية الشـخصية. تداخـل المنتج مع الأجهزة الطبية )مثل •	

أجهزة تنظيم ضربات القلب(. استشـر الطبيب قبل الاسـتخدام. أوقف تشـغيل 

الوظائـف الإلكترونيـة للمنتـج إذا لاحظت أي تداخل مع جهازك الطبي.

التفاعلات والبيئات المحيطة
انتبه. اسـتخدام المنتج )مثل الأوامر الصوتية أو الإشـارات المرئية( قد يؤدي إلى •	

تشـتيت الانتبـاه وتأخير ردود الفعل تجـاه المخاطر. انتبه دائمًا إلى محيطك. أوقف 

تشـغيل الوظائـف الإلكترونية عند الحاجة إلى الانتباه الكامل.

القيادة. توخَّ الحذر عند القيادة أثناء ارتداء المنتج، وحافظ على تركيزك على الطريق. •	

إذا كان المنتج يؤثر على رؤيتك المحيطية، فلا ترتديه أثناء القيادة. لا تستخدم سوى 

الوظائف التي لا تشتت انتباهك. اتبع القوانين السارية على استخدام الأجهزة 

المحمولة.

◀  فقط للموديلات الشمسـية
العدسـات من الفئة 1 إلى الفئة 4 في الجدول 1 ليسـت مناسـبة للقيادة في •	

الغسـق أو في الليل. العدسـات ذات الفلتر من الفئة 4 ليسـت مناسبة للقيادة 

والاسـتخدام على الطريق.بالإضافة إلى ذلك، فإن أي نظارات شمسـية يتم 

تمييزها على أنها +NSRU فهي ليسـت مناسـبة للقيادة والاسـتخدام على الطريق.

محدوديات الاستخدام.  لا توفر هذه النظارات حماية مناسبة من التعرض لأشعة •	

الشمس المباشرة أو كسوف الشمس؛ لا توفر هذه النظارات حماية مناسبة ضد 

مصادر الإشعاع الاصطناعي؛ وهي غير مناسبة للاستخدام كوسيلة حماية للعين من 

الضربات أو الصدمات؛ في حالة حدوث صدمة، قد تنكسر النظارات مسببة إصابات 

في الوجه والعينين؛ وهي غير مناسبة للقيادة ليلاً أو في ظروف الرؤية الضعيفة. من 

الممكن أن يتعرض الأشخاص الحساسين أو من يعانون من الحساسية بشكل خاص 

▶ لردود فعل عكسية بسبب ملامسة مواد النظارات.	

 الطيـران. تحقـق من تقييدان أمن الطيران المعمـول بها فيما يتعلق بالأجهزة 

الإلكترونيـة الشـخصية قبل الطيران مع المنتـج. يحتوي المنتج على بطاريات أيونات 

الليثيوم، وينبغي ألا يوضع في الأمتعة المسـجلة. يجب على المسـتخدمين ضمان 

الامتثـال للتشـريعات المحلية المعمول بها فيمـا يتعلق بالخصوصية وحماية 

البيانات الشـخصية واسـتخدام أجهزة الاتصالات الإلكترونية.

	

الاستخدام & الامتثال 
اسـتخدم المنتج بما يتوافق مع كافة القوانين والقواعد واللوائح المحلية المعمول 

بها. اسـتخدم الفطنة السـليمة واحترم حقوق الأطراف الثالثة وخصوصيتهم وسريتهم.

كيفية المناولة والصيانة
توخّ الحـرص في المناولة وتجنب التلفيات. •	

‐ المنتج جهاز إلكتروني حسـاس وينبغي مناولته بحرص.	

‐ يمُنع تسـخين أو ثني الإطار الأمامي أو الذراعين، بما في ذلك لأغراض 	

التركيب، حيث إنها قد تتعرض للتلف بل والاشـتعال.

‐ كن حذراً عند طي الذراعين )سماعات الأذن أو الذراعين( للداخل أو للخارج. يحتوي 	
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المنتج على أجهزة إلكترونية حساسة وينبغي مناولته بحرص في حدود المعقول.

‐ تجب إسـقاط المنتج أو طرقه أو هزه بشـكل مبالغ فيه. 	

‐ لا تسـتخدم المنتج إذا كانت به تلفيات.	

‐ لا تحـاول فتـح المنتج أو تفكيكه أو العبث به.	

التخزيـنالتخزيـن. قـم بتخزين المنتج داخـل علبته في بيئة نظيفة وجافة وبدرجة حرارة 	‐	

محكومـة. قـم بتخزينـه فـي جراب أو في علبة صلبة في مكان جاف في درجة حرارة 

تتـراوح بين °10-م )°14ف( و°35+م )°95ف(.

التنظيـف والصيانةالتنظيـف والصيانة. نظف المنتـج بقطعة قماش مبللة وناعمة وصابون لطيف. 	‐	

لا تسـتخدم المذيبات أو الكحول أو المواد الكاشـطة.

 تحذيـر الأجواء القابلة للانفجار  

 لا تسـتخدم المنتج أو تشـحنه في الأجواء القابلة للانفجار. يُمُنع تخزين أو حمل 

السـوائل أو الغـازات القابلة للالتهاب أو المـواد المتفجرة في نفس الحيز الذي يوجد 

بـه منتجك أو أجزائه و/أو ملحقاته. 

أوقف تشـغيل منتجك، وامتنع عن فك أو تركيب شـواحن البطاريات أو مهايئات 

التيـار المتـردد أو أي ملحقـة أخرى لمنتجـك عندما تكون في منطقة ذات أجواء قابلة 

للانفجار. عدم اتباع هذه التحذيرات قد يؤدي إلى نشـوب حريق أو انفجار أو إصابة عدم اتباع هذه التحذيرات قد يؤدي إلى نشـوب حريق أو انفجار أو إصابة 

شـخصية أو تلف المنتج والممتلكات المحيطة بهشـخصية أو تلف المنتج والممتلكات المحيطة به.

الماء والسوائل.•	

‐ المنتـج غيـر مصمم لمقاومة الغمر أو التعرض للماء أو السـوائل الأخرى لفترة 	

طويلـة. فـي حالـة تعرض المنتج للماء، قم بتجفيـف المنتج جيدًا مع إزالة البقايا 

أو الشـوائب الأخرى من مناطق الشحن.

‐ احتفظ بعلبة شـحن المنتج بعيدًا عن السـوائل. فعلبة الشـحن ليست مقاومة 	

للمـاء، وقـد يؤدي تعرضها للسـوائل إلى إتلافها أو إتلاف الممتلكات الأخرى 

وإلى حدوث إصابة. 

ييُمنع الاسـتخدام في حالة وجود كسـر أو تلفيات.•	

الشحن والكهرباء والحرارة
الشـحن. لا تسـتخدم سوى ملحقات الشـحن التي نوفرها لشحن المنتج. احرص •	

على إبقاء منفذ الشـحن نظيفًا وخاليًا من الشـوائب والبقايا. لتنظيف منفذ 

الشحن، اسـتخدم قماشة الألياف الدقيقة المرفقة.

تجنب ارتداء المنتج أو تنظيفه أثناء شـحنه.•	

افحص المنتج ومنفذ الشـحن وملحقات الشـحن بشـكل دوري بحثًا عن أي تلف •	

أو علامات تآكل. لا تسـتخدم المنتج إذا كان أي جزء منه تالفًا أو متشـققًا أو إذا 

كان هناك أي مكون داخلي مكشـوفًا. لا تحاول إصلاح المنتج بنفسـك، بل اتصل 

.www.ray-ban.com بالدعم على

 السـخونة الزائدة. إذا ارتفعت درجة حرارة المنتج بشـكلٍ مفرط، توقف عن •	

اسـتخدامه على الفور وأبقه بعيداً عن مصادر الحرارة.

◀  بالنسـبة للموديلات RW4011 وRW4011V وRW4015 وRW4015V وRW4016 و
RW4016V ينطبق ما يلي:

البطارية. المنتج يحتوي على بطاريات ليثيوم وأيون غير قابلة للاسـتبدال بمعرفة •	

المسـتخدم. لا تحاول إزالة البطارية أو اسـتبدالهالا تحاول إزالة البطارية أو اسـتبدالها. قد تشكل البطاريات خطر نشوب 

حريق أو حدوث حروق كيميائية في حالة إسـاءة اسـتخدامها. تجنب تفكيك البطارية 

أو سـحقها أو ثقبها أو إحداث ماس كهربائي في الملامسـات الخارجية. لا تتركها في لا تتركها في 

السـيارة تحت أشـعة الشمس المباشرة أو تعرضها للحرارة الزائدةالسـيارة تحت أشـعة الشمس المباشرة أو تعرضها للحرارة الزائدة أو تحرقها. تخلص 

من البطاريات وفقًا للتعليمات والمتطلبات المحلية. إذا تسـرب سـائل البطارية، 

فلا تلمسـه. إذا لامس سـائل البطارية بشرتك أو عينيك، فاشطفهما بالماء فوراً 

والتمس العناية الطبية. اسـأل في شـركة السفريات الخاصة بك عما إذا كان هذا 

▶ المنتج آمنًا ومسـموحاً باصطحابه معك في الخارج أو في حقيبة السـفر.	
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◀  لجميـع الموديلات الأخرى: 
البطارية. المنتج يحتوي على بطاريات ليثيوم وأيون يمكن اسـتبدالها باتباع •	

الإرشـادات الموجودة على الموقع www.ray-ban.com/faq-smart-glasses. لا تحاول 

 إزالة البطاريات أو اسـتبدالها دون تلقي استشـارة من الموقع

 www.ray-ban.com/faq-smart-glasses. قد تشـكل البطاريات خطر نشوب حريق أو 
حدوث حروق كيميائية في حالة إسـاءة اسـتخدامها. تجنب سحق البطارية أو ثقبها 

أو إحداث ماس كهربائي في الملامسـات الخارجية. لا تتركها في السـيارة تحت 

أشـعة الشـمس المباشرة أو تعرضها للحرارة الزائدة أو تحرقها. تخلص من البطاريات 

وفقًًا للتعليمات والمتطلبات المحلية. إذا تسـرب سـائل البطارية، فلا تلمسه. إذا 

لامس سـائل البطارية بشـرتك أو عينيك، فاشطفهما بالماء فورًاً والتمس العناية 

الطبية. اسـأل في شـركة السفريات الخاصة بك عما إذا كان هذا المنتج آمنًًا 

▶ ومسـموحًاً باصطحابه معك في الخارج أو في حقيبة السـفر.

الملحقات. للا تسـتخدم المنتج إلا مع الملحقات وقطع الغيار الأصلية. اسـتخدام •	

المنتج مع ملحقات غير معتمدة قد يؤدي إلى إتلاف المنتج بشـكل دائم، وإبطال 

ضمـان Luxottica المحـدود وزيادة مخاطر الإصابة أو إتلاف الممتلكات الأخرى.

البرمجيات
البرمجيات. لا تسـتخدمه إلا مع التطبيق المرافق المعتمد. قم بتحديث التطبيق 

وبرمجيـات المنتـج الثابتة عندما يطالبك المنتج بذلك. لا تحاول تعديل البرمجيات التي 

نوفرها. البرمجيات المتوفرة نوفرها كما هي، وتخضع للشـروط والأحكام.

◀  للموديلات الشمسـية فقط 
مطابقـة اللوائح التنظيمية الدولية للنظارات الشمسـية

هـذا المنتـج يتوافق مع اللائحة )EU) 2016/425. كما أنه متوافق مع اللائحة التنظيمية 

لإدارة الأغذيـة والعقاقيـر الأمريكية 21 بمدونة اللوائح التنظيمية الأمريكية 801.410 

.2025-EN ISO 12312- 1:2022, ANSI Z80.3 المعيـار المرجعي

 إعلان المطابقـة متاح عبر الإنترنت على:

.www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

كيفية اسـتخدام المنتج كنظارة شمسية
الحماية من مخاطر إصابة العينين نتيجة التعرض لأشـعة الشـمس. فئة ونوع الفلتر: 

يمكـن الاطلاع على مثـل هـذه المعلومة )رقم وحرف( على العبوة أو على ملصق الكود 

الشـريطي )المميـز بالحرفين PI( أو كآخـر حرفين على ذراعي النظارة في الموضع الذي 

يوجد فيه رقم الموديل. يشـير الرقم إلى فئة الفلتر )الحماية من وهج الشـمس 0=محدودة 

ا، للاسـتخدام الموصى به، انظر  ا، 1=محدودة، 2=جيدة، 3=عالية، 4=عالية جدًًّ جدًًّ

الصـف الموجـود في الجدول 1 عند الرقم(، ويشـير الحرف إلى نوع الفلتر )N=عادي، 

P=مسـتقطب، F=متلون بالضوء(. بالنسـبة للعدسـات المتلونة بالضوء )F(، إذا كان هناك 
رقم واحد فقط، فهذا يشـير إلى فئة العدسـة في ظروف الإضاءة السـاطعة، وتكون الفئة 

أقـل برقـم واحـد في الإضاءة المنخفضة. إذا كان هناك رقمان، فهما يشـيران إلى فئة 

العدسـة في ظروف الضوء السـاطع والضوء المنخفض على الترتيب.

تتميز هذه العدسات بدقة بصرية عالية وتضمن امتصاص الأشعة فوق البنفسجية 

بنسبة 100%.

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV ≤ 80%

 

18% < tV ≤ 43%

     

8% < tV ≤ 18%

   

3% < tV ≤ 8%

   

▶ الجدول 1	  غير مناسبة للقيادة والاستخدام على الطريق	
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◀  للمـوديلات البصرية فقط 
المنتج معلومات 

 ISO :745. المعيار المرجعي/EU) 2017( هـذا الـزوج من النظارات الطبية يتوافق مع اللائحة

12870. هـذا الـزوج من النظارات الطبية مصمم بوصفه جهازًاً طبيًًا من الفئة الأولى )المادة 
.)745/EU) 2017( 1، الفصـل الثالث من الملحق الثامن من اللائحة

المعلومات المطلوبة لتحديد المنتج وإمكانية تتبعه متوفرة على العبوة بشـكلٍٍ فردي.

يمكـن الوصول إلى إعلان المطابقة على العنوان التالي على الإنترنت: 

ecdeclarationofconformity.luxottica.com

الرموز

جهاز طبي 	 الشـركة المصنعة	 	

يرجى مراعاة أنه، في سـياق معايير ISO، يسـتخدم رمز »MD« لوصف أن المنتج المعني 

▶ .]1-ISO 15223[ هـو جهـاز طبـي

بيان الامتثـال لقواعد لجنة الاتصالات الفيدرالية  
يمتثل هذا الجهاز للجزء يمتثل هذا الجهاز للجزء 1515 من قواعد لجنة الاتصالات الفيدرالية. ويخضع التشـغيل  من قواعد لجنة الاتصالات الفيدرالية. ويخضع التشـغيل 

للشـرطين التاليين: للشـرطين التاليين: )1( ألا يتسـبب هذا الجهاز في تداخل ضار،  ألا يتسـبب هذا الجهاز في تداخل ضار، )2( وألا يقبل هذا  وألا يقبل هذا 

الجهاز أي تداخل يتم اسـتقباله، بما في ذلك التداخل الذي قد يتسـبب في تشـغيل الجهاز أي تداخل يتم اسـتقباله، بما في ذلك التداخل الذي قد يتسـبب في تشـغيل 

غير مرغوب فيه.غير مرغوب فيه.

تـم اختبـار هـذا الجهاز وتبين أنه يمتثل لحدود الأجهزة الرقمية من الفئة تـم اختبـار هـذا الجهاز وتبين أنه يمتثل لحدود الأجهزة الرقمية من الفئة B، وذلك ، وذلك 

وفقًًـا للجـزء وفقًًـا للجـزء 15 من قواعد لجنة الاتصالات الفيدرالية. هذه الحدود مصممة لتوفير  من قواعد لجنة الاتصالات الفيدرالية. هذه الحدود مصممة لتوفير 

حماية معقولة ضد التداخل الضار في المنشـآت السـكنية. يولد هذا الجهاز ويستخدم حماية معقولة ضد التداخل الضار في المنشـآت السـكنية. يولد هذا الجهاز ويستخدم 

وقد يشـع طاقة تردد راديوي، وإذا لم يتم تركيبه واسـتخدامه وفقًًا للتعليمات، فقد وقد يشـع طاقة تردد راديوي، وإذا لم يتم تركيبه واسـتخدامه وفقًًا للتعليمات، فقد 

يتسـبب في تداخل ضار مع الاتصالات الراديوية. لكن لا يوجد ضمان بأن التداخل لن يتسـبب في تداخل ضار مع الاتصالات الراديوية. لكن لا يوجد ضمان بأن التداخل لن 

يحدث في منشـأة معينة. إذا تسـبب هذا الجهاز في حدوث تداخل ضار مع الاسـتقبال يحدث في منشـأة معينة. إذا تسـبب هذا الجهاز في حدوث تداخل ضار مع الاسـتقبال 

الإذاعي أو التلفزيوني، والذي يمكن حسـمه بإيقاف تشـغيل الجهاز وتشغيله مرة الإذاعي أو التلفزيوني، والذي يمكن حسـمه بإيقاف تشـغيل الجهاز وتشغيله مرة 

أخرى، فمن المستحسـن أن يحاول المسـتخدم تصحيح التداخل بواحد أو أكثر من أخرى، فمن المستحسـن أن يحاول المسـتخدم تصحيح التداخل بواحد أو أكثر من 

التدابير التالية:التدابير التالية:

إعادة إعادة توجيه أو تغيير مكان هوائي الاسـتقبال.	•	

زيادة المسـافة الفاصلة بين الجهاز وجهاز الاستقبال.•	

قم بتوصيل الجهاز في مخرج على دائرة مختلفة عن دائرة المتصل بها جهاز الاستقبال.•	

استشـر الموزع أو فني راديو ذي خبرة للحصول على المسـاعدة.شـر الموزع أو فني راديو ذي خبرة للحصول على المسـاعدة.•	

ملاحظـة: التغييـرات أو التعـديلات التي لم تتم الموافقة عليها صراحةًً من قِِبل الطرف ملاحظـة: التغييـرات أو التعـديلات التي لم تتم الموافقة عليها صراحةًً من قِِبل الطرف 

المسـؤول عن الامتثال يمكنها إلغاء سـلطة المستخدم لتشغيل الجهازالمسـؤول عن الامتثال يمكنها إلغاء سـلطة المستخدم لتشغيل الجهاز..

معلومـات التعرض للترددات الراديوية )معدل الامتصاص 
النوعـي( للجنة الاتصالات الفيدرالية 

هـذا الجهـاز تم تصميمه وتصنيعه بحيث لا يتجاوز حدود الانبعاث للتعرض لطاقة هـذا الجهـاز تم تصميمه وتصنيعه بحيث لا يتجاوز حدود الانبعاث للتعرض لطاقة 

التردد الراديوي التي حددتها لجنة الاتصالات الفيدرالية الأمريكية. ويسـتخدم معيار التردد الراديوي التي حددتها لجنة الاتصالات الفيدرالية الأمريكية. ويسـتخدم معيار 

التعرض فيما يخص الأجهزة اللاسـلكية وحدة قياس تعرف باسـم معدل الامتصاص التعرض فيما يخص الأجهزة اللاسـلكية وحدة قياس تعرف باسـم معدل الامتصاص 

النوعـي. والحـد الأقصى لمعدل الامتصاص النوعي الذي حددته لجنة الاتصالات النوعـي. والحـد الأقصى لمعدل الامتصاص النوعي الذي حددته لجنة الاتصالات 

الفيدراليـة هـو الفيدراليـة هـو 1.61.6 واط واط/كغم. منحت لجنة الاتصالات الفيدرالية ترخيص معدات كغم. منحت لجنة الاتصالات الفيدرالية ترخيص معدات 

لهذا الطراز من الجهاز مع تقييم جميع مسـتويات معدل الامتصاص النوعي التي لهذا الطراز من الجهاز مع تقييم جميع مسـتويات معدل الامتصاص النوعي التي 

أفيـد عنهـا باعتبارها تمتثل للمبادئ التوجيهية المعنية بالتعرض للترددات الراديوية أفيـد عنهـا باعتبارها تمتثل للمبادئ التوجيهية المعنية بالتعرض للترددات الراديوية 

الصـادرة عـن لجنة الاتصالات الفيدرالية. وعلى الرغم من أنه قد تكون هناك فروق الصـادرة عـن لجنة الاتصالات الفيدرالية. وعلى الرغم من أنه قد تكون هناك فروق 

بين مسـتويات معدل الامتصاص النوعي لمختلف الأجهزة وفي مختلف المواضع، بين مسـتويات معدل الامتصاص النوعي لمختلف الأجهزة وفي مختلف المواضع، 

إلا أنها جميعًًا تسـتوفي المتطلب الحكومي.إلا أنها جميعًًا تسـتوفي المتطلب الحكومي.

للحصول على معلومات عن التعرض للترددات اللاسـلكية، يرجى الرجوع إلى الدليل للحصول على معلومات عن التعرض للترددات اللاسـلكية، يرجى الرجوع إلى الدليل 

الإلكتروني على الإلكتروني على www.ray-ban.comwww.ray-ban.com أو مراجعة قسـم التنظيم في جهازك أو مراجعة قسـم التنظيم في جهازك..
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بيـان الامتثال لقواعد وزارة الابتـكار والعلوم والتنمية الاقتصادية
للحصول على معلومات عن التعرض للترددات اللاسـلكية، يرجى الرجوع إلى الدليل للحصول على معلومات عن التعرض للترددات اللاسـلكية، يرجى الرجوع إلى الدليل 

الإلكتروني على الإلكتروني على www.ray-ban.comwww.ray-ban.com أو مراجعة قسـم التنظيم في جهازك. أو مراجعة قسـم التنظيم في جهازك.

يتوافق هذا الجهاز مع مواصفات المعايير الراديوية المعفاة من الترخيص الصادرة عن يتوافق هذا الجهاز مع مواصفات المعايير الراديوية المعفاة من الترخيص الصادرة عن 

وزارة الابتكار والعلوم والتنمية الاقتصادية الكندية. ويخضع التشغيل للشرطين التاليين:وزارة الابتكار والعلوم والتنمية الاقتصادية الكندية. ويخضع التشغيل للشرطين التاليين:

))11(( ألا يتسـبب هذا الجهاز في تداخل ضار، ألا يتسـبب هذا الجهاز في تداخل ضار،
))22(( وألا يقبل هذا الجهاز أي تداخل، بما في ذلك التداخل الذي قد يتسـبب في  وألا يقبل هذا الجهاز أي تداخل، بما في ذلك التداخل الذي قد يتسـبب في 

تشـغيل غير مرغوب فيه للجهاز.تشـغيل غير مرغوب فيه للجهاز.

))CAN ICES-003(B)/NMCAN ICES-003(B)/NMB-003(BB-003(B  المعيارالمعيار

يتوافـقيتوافـق  هذاهذا  الجهازالجهاز  الرقميالرقمي  منمن  الفئةالفئة  BB  معمع  المعيارالمعيار  ICES-003ICES-003  الكنديالكندي..

بيان التعرض للإشـعاع وفقًًا لقواعد وزارة الابتكار والعلوم 
الاقتصادية  والتنمية 

يتوافـق هـذا الجهاز مع معدل الامتصاص النوعي فيما يخيتوافـق هـذا الجهاز مع معدل الامتصاص النوعي فيما يخصص  حدودحدود  تعرضتعرض  عامةعامة  

السـكانالسـكان//التعرضالتعرض  غيرغير  المحكومالمحكوم  فيفي  المعيارالمعيار  ISEDISED  RSS-102RSS-102  وتموتم  اختبارهاختباره  وفقًًاوفقًًا  لطرقلطرق  القياسالقياس  

والإجراءاتوالإجراءات  المنصوصالمنصوص  عليهاعليها  فيفي  اللائحةاللائحة  IEC/IEEE 62209-1528IEC/IEEE 62209-1528. . لالا  يُسُـمحيُسُـمح  بوضعبوضع  هذا هذا 

الجهازالجهاز  والهوائيوالهوائي ) )الهوائياتالهوائيات( ( التابعةالتابعة  بهبه  فيفي  نفسنفس  الموقعالموقع  أوأو  تقمتقم  بتشـغيلهبتشـغيله  معمع  أيأي  هوائي أو هوائي أو 

جهاز إرسـال آخر. يقتصر اسـتخدام هذا الجهاز، عند تشغيله في النطاق جهاز إرسـال آخر. يقتصر اسـتخدام هذا الجهاز، عند تشغيله في النطاق 515150-525050-5250  

ميجاهرتز، على الاسـتخدام الداخلي في كندا. ميجاهرتز، على الاسـتخدام الداخلي في كندا. 

بيان الامتثال لقواعد الاتحاد الأوروبي وبريطانيا العظمى
بموجبجب  ماما  يلي،يلي،  تعلنتعلن  شـركةشـركة  Luxottica Group S.p.ALuxottica Group S.p.A  أنأن  هذاهذا  الجهازالجهاز  اللاسـلكياللاسـلكي  متوافقمتوافق  

مـعمـع  توجيهتوجيه  معداتمعدات  الراديوالراديو  EUEU//5353//20142014. . ويوجدويوجد  النصالنص  الكاملالكامل  لإعلانلإعلان  المطابقةالمطابقة  علىعلى  

 عنوان عنوان  الإنترنتالإنترنت  التاليالتالي::

www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declarationwww.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration
  

الترددتردد  الراديويالراديوي  والطاقةوالطاقة::

 البلوتوث البلوتوث: : 2480-24802402-2402  ميجاهيرتز ميجاهيرتز 20 >20 >  ديسـيبلديسـيبل  ميليميلي  واط؛واط؛

 BLE BLE: : 2480-248002-242402  ميغاهيرتز ميغاهيرتز 20 >20 >  ديسـيبلديسـيبل  ميليميلي  واط؛واط؛
 Wi-Fi Wi-Fi: : 24122412--24722472  ميجاهرتزميجاهرتز20 >20 >  ديسـيبلديسـيبل  ميجاهرتز؛ميجاهرتز؛

    52405240--51805180  ميجاهرتزميجاهرتز23 >23 >  ديسـيبلديسـيبل  ميجاهرتز؛ميجاهرتز؛
    53205320--52605260  ميجاهرتزميجاهرتز  20 >20 >  ديسـيبلديسـيبل  ميجاهرتز؛ميجاهرتز؛
    5700-5700500-55500  ميجاهرتزميجاهرتز20 >20 >  ديسـيبلديسـيبل  ميجاهرتز؛ميجاهرتز؛
    58255825--57455745  ميجاهرتزميجاهرتز14 >14 >  ديسـيبلديسـيبل  ميجاهرتز؛ميجاهرتز؛

    64156415--59555955  ميجاهرتزميجاهرتز ) )LPI)LPI) < 23 < 23  ديسـيبلديسـيبل  ميجاهرتز؛ميجاهرتز؛
  64156415--59555955  ميجاهرتزميجاهرتز ) )VLP)VLP)  < 14< 14  ديسـيبلديسـيبل  ميجاهرتزميجاهرتز..

يقتصريقتصر  استخداماستخدام  هذاهذا  الجهازالجهاز  علىعلى  الأماكنالأماكن  المغلقةالمغلقة  عندعند  تشغيلهتشغيله  فيفي  النطاقاتالنطاقات  التردديةالترددية  

53505350--51505150  ميغاهرتزميغاهرتز  64256425--59455945وو  ميغاهرتزميغاهرتز ) )LPILPI( ( لتقليللتقليل  احتماليةاحتمالية  حدوثحدوث  تداخلتداخل  
ضارضار  معمع  أنظمةأنظمة  الأقمارالأقمار  الاصطناعيةالاصطناعية  المتنقلةالمتنقلة  ذاتذات  القنواتالقنوات  المشتركةالمشتركة..

للرجـوع إلى بيـان الامتثال الخاص بهذا المنتج وفقًًا لقانون سلامة المنتجات والبنية 

التحتيـة للاتصـالات  («PSTI») («PSTI»)الصادر في عام 2002 ولوائح متطلبات الأمان للمنتجات 

  ،،2023 (S.I. 2023/1007) (S.I. 2023/1007) 2023 ماعماع  يفيف  رداصالرداصال (PSTI)  (PSTI) ةلصالةلصال  تاذتاذ  ليصوتللليصوتلل  ةلباقالةلباقاليُرُجـى 
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration عقومالعقومال  ةرايزةرايز

يُرُجـى زيارةwww.ray-ban.com/faq-smartwww.ray-ban.com/faq-smart-glassesglasses للاطلاع على المعلومات المتعلقة 

باسـتهلاك الطاقة التي تنص عليها لائحة التصميم البيئي.
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شـهادات السلامة لبطاريات المنتج
 يتناول هذا المقال معايير السلامة الدولية التي تسـتوفيها بطاريات المنتج.

تـم اختبـار جميع بطاريات المنتج واعتمادها وهي متوافقة مع معايير ولوائح السلامة 

الدولية التالية:

لوائح الأمم المتحدة للنقل UN38.3UN38.3: تغطي سالمة البطاريات أثناء النقل الجوي.•	

مختبرات أندر رايتر 2054(UL) 2054 (UL): تتناول سلامة بطاريات الليثيوم في الاستخدام العام.•	

ULUL 62368-1 62368-1 والمعيار الدوليIEC 62368-1 IEC 62368-1 : يغُطيان اسـتخدام البطاريات في 	•	
معدات تكنولوجيا المعلومات.

المعيـار الدولـي :IEC 62133:IEC 62133 يتناول الخلايا الثانوية والبطاريات التي تحتوي على •	

قلويـات أو غيرها من المحاليل الكهربائية غير الحمضية.

	•(EU) 2023/1542(EU) 2023/1542 لائحـة الاتحاد الأوروبي للبطاريات

 تحذيـر: البطاريـة لا تحتـوي على الزئبق. لا تثقب ولا تحرقها.

معلومات حـول التخلص من المنتج والبطارية
تلتزم شـركة تلتزم شـركة LuxotticaLuxottica بإعادة اسـتخدام البطاريات ونفايات المعدات الكهربائية  بإعادة اسـتخدام البطاريات ونفايات المعدات الكهربائية 	•	

والإلكترونية وإعادة تدويرها واسـترجاعها بشكل سليم. والإلكترونية وإعادة تدويرها واسـترجاعها بشكل سليم. 

لا يسُـمح بالتخلص من البطاريات ونفايات المعدات الكهربائية والإلكترونية في لا يسُـمح بالتخلص من البطاريات ونفايات المعدات الكهربائية والإلكترونية في 	•	

صناديق النفايات المنزلية العادية. صناديق النفايات المنزلية العادية. 

تخلـص مـن المنتج والبطارية وفقاً للوائح المحلية. ولا تتخلص منها مع النفايات تخلـص مـن المنتج والبطارية وفقاً للوائح المحلية. ولا تتخلص منها مع النفايات 	•	

المنزليـة. أحضرها إلى نقاط التجميع المنزليـة. أحضرها إلى نقاط التجميع 

المخصصـة أو بـدلاً من ذلك إلى أحد المتاجر التابعة لها. ولمزيد من المعلومات المخصصـة أو بـدلاً من ذلك إلى أحد المتاجر التابعة لها. ولمزيد من المعلومات 	•	

..www.ray-ban.comwww.ray-ban.com حول الجمع السـليم للنفايات، يرجى زيارة حول الجمع السـليم للنفايات، يرجى زيارة

للاطلاع على العلامات التجارية والشـهادات والإشـعارات القانونية، يرجى الرجوع إلى 

.www.ray-ban.com التعليمات المتاحة عبر كود الاسـتجابة السـريعة أو زيارة الموقع

معلومـات عن التخلص من المنتج

تشـير رموز سـلة المهملات ذات العجلات المشـطوبة أدناه إلى أنه وفقًًا للقوانين واللوائح 

التنظيميـة المحليـة، يجـب التخلـص مـن المنتـج بشـكل منفصل عـن النفايـات المنزلية.  

عندمـا يصـل هـذا المنتـج إلى نهايـة عمـره الافتراضـي، أحضـره إلى نقطة التجميـع التي 

تعيّّنهـا السـلطات المحليـة. وبـدلاًً من ذلك، أحضـر المنتج والبطاريـة إلى متجر مخصص. 

التجميـع المنفصـل للمنتـج يسـاعد على المحافظـة على الموارد الطبيعيـة وضمان إعادة 

تدويرهمـا بطريقـة تحمي صحة الإنسـان والبيئة.

حاويـة ذات عـجلات متقاطعة )البطاريات(: لا تتخلص من البطاريات مع 

النفايات المنزلية. واجمعها بشـكل منفصل لإعادة تدويرها بشكل صحيح 

.)EU) 2023/1542( لائحة البطاريات(
حاويـة ذات عجلات متقاطعة )توجيه نفايات المعدات الكهربائية 

والإلكترونيـة )WEEE((: لا تتخلـص من المعدات الكهربائية والإلكترونية مع 

النفايات المنزلية. واجمعها بشـكل منفصل لإعادة تدويرها بشـكل صحيح 

.)EU/19/2012 التوجيه(
معلومات التخلص من النفايات الخاصة بفرنسـا فقط
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محدوديات الوظائف
الأوامر الصوتية الكاملة متاحة باللغة الإنجليزية والفرنسـية والإسـبانية والإيطالية. 

وقد تتاح لغات أخرى في المسـتقبل. تفضل بزيارة www.ray-ban.com للحصول 

على مزيـد مـن المعلومات.  تتوفر وظائف الـذكاء الاصطناعي للمنتج ببعض اللغات 

فحسـب، وقد يختلف توافرها بحسـب البلد الذي يتم تسـويق المنتج فيه. للمزيد 

مـن المعلومـات حول مزايا الذكاء الاصطناعـي واللغات المتاحة للذكاء الاصطناعي 

 www.ray-ban.com للمنتج، راجع

يتطلـب الآتـي: هاتف جوال يعمل بنظام التشـغيل Android )يدعم خدمات تحديد 

المواقع( أو iPhone يعمل بنظام التشـغيل iOS، واتصال لاسـلكي بالإنترنت، 

 وتسـجيل حسـاب Meta. ليس متوافقًًا مع كل الهواتف الذكية. يُرُجى زيارة

www.ray-ban.com/faq-smart-glasses للحصـول على أحدث المعلومات.
تتوفر متطلبات النظام المفصلة وشـروط ترخيص البرمجيات وشـروط الخدمة على 

www.ray-ban.com
قد تخضع الميزات والوظائف والمحتوى للتغيير أو السحب في أي وقت، وقد تكون 

غير متوفرة أو مقيدة في بعض المناطق، وقد تعتمد على باقات الخدمة اللاسلكية 

أو مزود خدمة الإنترنت، وقد تتطلب اشتراكات أو رسومًًا. قد يلزم تحديث البرامج، 

وكذلك قبل الاستخدام الأول.

 ضمان LUXOTTICA المحدود

تقـدم Luxottica Group S.p.A., Piazzale Cadorna 3, 20123 Milano, Italy هـذا الضمان 

للمستهلك. المحدود 

يغطي ضمان المسـتهلك المحدود هذا )يشـار إليه باسـم »الضمان«( العيوب والأعطال 

في منتج )منتجات( Luxottica المرفق بها )يشـار إليه باسـم »المنتج«(. مدة هذا الضمان 

سـنة واحدة )1( من تاريخ شـراء المنتج )»فترة الضمان المحدود«(. لكن إذا اشـتريت 

المنتـج مـن داخل بلدان الاتحاد الأوروبـي أو الرابطة الأوروبية للتجارة الحرة، فإن فترة 

الضمان المحدود تكون سـنتين )2(.

يسـري هذا الضمان فقط على البلدان التي يتم فيها تسـويق المنتج ودعمه رسـميًًا، 

أي البلـدان التـي يكون فيها المنتج معتمدًًا ويكون لدى شـركة Luxottica تصريحًاً بتوزيعه 

فيهـا )»منطقة تغطية الضمان«(.

نضمـن أن يعمـل المنتج، في ظل الاسـتخدام الطبيعي والمقصود، وفقًًا للمواصفات 

الفنيـة أو وثائـق المنتج المصاحبة )»الوظائـف المضمونة«( أثناء فترة الضمان 

المحـدودة. تفاديا للشـك، يجوز تحديـث أو تعديل أو تقييد أي برمجيات أو خدمات 

مطلوبـة لتحقيـق الوظائف المضمونة، ما دام هذا يسـتمر في المحافظة على الوظائف 

المضمونة )أو يفوقها(.

يعطيـك هـذا الضمان حقوقًًا قانونية محددة، وربمـا تتمتع أيضًًا بحقوق أخرى بموجب 

قوانيـن أو لوائـح البلـد التي تقيم بهـا. وتختلف هذه الحقوق من ولاية إلى أخرى ومن 

بلـد إلى آخـر. تضـاف المزايا الممنوحة بموجب هذا الضمان إلى أي حقوق أو سـبل 

انتصـاف منصـوص عليها بموجب قوانين ولوائح حماية المسـتهلك، ولا تؤثر على هذه 

الحقوق أو سـبل الانتصاف. ويحق لك الحصول على سـبل انتصاف مجانية في حالة 

عـدم مطابقـة المنتج للمتطلبات المنصوص عليها فـي القوانين المعمول في منطقة 

تغطيـة الضمـان. ولا تتأثر بهذا الضمان سـبل الانتصاف الأخرى المتاحة لك بمقتضى 

القوانيـن المعمـول بها في منطقة تغطيـة الضمان. للحصول على معلومات كاملة 

حـول حقوقـك وفقًًا لمنطقـة تغطية الضمان، يرجى الاطلاع على ما يلي و/أو الاتصال 

بمنظمة حقوق المسـتهلك/مكتب مشـورة المواطنين المحليين.

يرجـى زيارتنا على يرجـى زيارتنا على www.ray-ban.com للحصول على معلومات حول 

البلـدان التـي تدعمهـا Luxottica وللحصول على خدمة مفيدة والتعرف على بيانات 

الاتصال. يتمثل نطاق الدعم الفني الذي تقدمه Luxottica في المسـاعدة على 

تشـخيص وحل المشـكلات المتعلقة بالعيوب في هذا المنتج.
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ا، فقد يتم تطبيق مصاريف  يرجـى ملاحظـة أنه عند الاتصال بشـركة Luxottica هاتفيًًّ

المكالمـات الخارجية، وذلك اعتمـادًًا على المنطقة التي تتصل منها.

التسجيل
تسـجيل المنتج غير مطلوب كشـرط للتغطية الممنوحة بموجب هذا الضمان. قد 

تتطلب بعض ميزات المنتج الاتصال الدوري بحسـاب على الإنترنت.

كيفيـة تقديم مطالبة ضمان
إذا كانـت لديـك مشـكلة مع المنتج، ومـا لم يُذُكر على وجه التحديد في موضع آخر 

في هذا الضمان، وباسـتثناء ما ينص عليه قانون الولاية السـاري، فلتقديم مطالبة 

ضمـان، يلزمـك إرجاع منتجك إلى الموزع المعتمد الذي اشـتريت منه المنتج، مع 

إثبات الشـراء. يُرُجى زيارة الموقع www.ray-ban.com للحصول على معلومات مفيدة 

حـول الخدمـة والاتصال. هذا الضمان غير متاح للمنتجات التي تم شـراؤها من أي 

مصـدر آخـر غير Luxottica أو أحد موزعيهـا المعتمدين. هذا الضمان لا يكون صالحًاً 

إلا مع إثبات الشـراء الذي يُظُهر تاريخ الشـراء بشـكل واضح. إذا أرسـلت إلينا منتجًاً 

دون إثبـات شـراء صالح، فإننا نحتفظ بالحـق في إرجاع المنتج إليك على نفقتك، 

وذلك رهنًًا بالدفع المسـبق، أو في حالة عدم دفع هذه التكاليف مسـبقًًا، فإننا 

سـنحتفظ بالمنتج لمدة ثلاثين )30( يومًًا لكي تقوم باسـتلامه بنفسـك. 

إذا كانـت مطالبتـك بالضمان صحيحة، وتأكدنا من وجود عيب أو عطل مشـمول 

بهذا الضمان، فسـيتم تحديد طريقة الإصلاح المناسـبة. اعتمادًًا على الظروف، قد 

نتخـذ أحـد الإجراءات التاليـة: i( إصلاح المنتج، فقط عندما يكون الإصلاح متاحًاً من 

الناحيـة التقنيـة )نظرًاً للمحتوى التكنولوجـي العالي للمنتج، فإن الإصلاح الوحيد 

المتاح هو اسـتبدال العدسـات(؛ أو )ii( اسـتبدال المنتج؛ أو )iii( استرداد ثمن الشراء 

المدفوع للمنتج، إذا لم يكن الإصلاح أو الاسـتبدال ممكنًًا أو مناسـبًًا. مع مراعاة 

حقوقـك، وبموجـب القوانين المحلية المعمول بهـا في منطقة تغطية الضمان، 

يكون اختيار التعويض مكفوالًا للشـركة.

مـع مراعـاة حقوقك بموجب أي قوانين محلية، إذا قررنا ضرورة اسـتبدال المنتج، 

فقد يكون البديل منتجًاً جديدًًا أو مجدًًَدَّا أو معادًًا تصنيعه. باسـتثناء حقوقك وسـبل 

الانتصـاف المتاحـة لك بموجب القوانيـن المحلية، فإن تزويدك بمنتج تم إصلاحه أو 

بديـل لا يعيـد بدء ولا يمدد فترة الضمان المحدود.

باسـتثناء الحد الذي يحظره أي قانون محلي سـاري، يتم تمديد فترة الضمان 

المحـدود لمدة زمنية تسـاوي الوقت الـذي كان فيه المنتج بحوزتنا لأداء الضمان، 

وذلـك كما هو موضح أعلاه.

أنت تتحمل مسـؤولية حذف أي بيانات باسـتعادة المنتج إلى إعدادات المصنع قبل 

إرجـاع المنتج إلى شـركة LUXOTTICA  أو وكيلهـا المعتمد. لا يمكننا ضمان قدرتنا 

على إصلاح المنتـج دون المخاطـرة بالبيانـات أو فقدانها، ولن يحتوي أي منتج بديل 

على أي مـن بياناتـك المخزنة على المنتج الأصلي.

لا تتحمـل LUXOTTICA المسـؤولية عن أي فقـدان للبيانات مهما كان إلا في حالة 

حدوث هذه الخسـارة نتيجة فشـلنا في اسـتخدام مستوى معقول من العناية 

والمهارة. لن نتحمل المسـؤولية عن أي فقدان للبيانات نتيجة عدم امتثالك لشـروط 

هذا الضمان المحدود.

تتحمـل Luxottica أي نفقـات تتكبدها في إعـادة المنتج لإجراء تقييمه لتقديم 

الضمـان، إلا إذا نـص القانـون على خلاف ذلك. إذا كنت بحاجة إلى إرجاع منتجك 

إلى شـركة Luxottica، سـيتم إمدادك بملصق مدفوع مسبقًًا. 

 Luxottica إذا تـم اعتبـار المنتج المرتجع مؤهلاًً لمطالبة ضمان صالحة، فسـتتحمل

ا تكاليف أي رسـوم شـحن إضافية مطلوبة لإعادة المنتج الذي تم إصلاحه أو  تلقائّيًّ

المنتج البديل إليك. 

إذا اعتُُبـرت مطالبـة الضمـان غير صالحة ولم نجـد عيبًًا أو عطلاًً يغطيه هذا الضمان، 

فسـوف نتصـل بـك لمعرفة ما إذا كنـت تريد منا إجراء التدخلات على نفقتك، وفي 

كل الأحوال، سـيتم تحميلك رسـوم الشـحن الصادر لإعادة منتجك بناءًً على أسعار 

.Luxottica الشـحن القياسية لشركة
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المحدوديات والاستثناءات
لا يغطي هذا الضمان، ولا تتحمل LUXOTTICA المسـؤولية، عما يلي:

التسـليم أو التركيـب، أو مصاريف العمالـة نظير إعداد المنتج و/أو ضبط عناصر 

تحكم العميل في المنتج. الأضرار الناتجة عن سـوء الاسـتخدام أو الإسـاءة أو 

الحـوادث أو الحرائق أو السـرقة أو الاختفـاء أو الوضع في موضع خطأ أو التقلبات 

والتمـورات فـي التيار الكهربائي أو التوصيلات بفولطية غير سـليمة أو فولطية خط 

كهربائي غير صحيح أو الفيروسـات أو البرمجيات الضارة أو السـلوك المتهور أو 

الإرادي أو المتعمـد أو الإهمـال. الأضرار الناتجة عن خدمة المنتج دون إذن مسـبق من 

LUXOTTICA. الأضرار الناجمة عن الاسـتخدام غير المتوافـق مع تعليمات/وثائق المنتج. 
الأضـرار الناجمـة عن عدم اتباع تعليمات/وثائـق المنتج أو عدم القيام بالتنظيف أو إجراء 

الصيانـة الوقائيـة. الأضرار الناتجة عن الجمع بين المنتج ومنتجات أخرى غير تابعة لشـركة 

LUXOTTICA أو ملحقات أو أجزاء أو مكونات أو اسـتخدام منتجات أو أجهزة أو أنظمة 
أو أدوات مسـاعدة أو خدمات أو برمجيات أو إمدادات أجزاء أو ملحقات أو تطبيقات 

أو تركيبـات أو إصلاحـات أو أسلاك خارجية أو موصلات لم تورّدّها LUXOTTICA ولم 

تصرّحّ بها وتتلف المنتج. مشـكلات الإشـارة أو مشـكلات الاستقبال أو التشوه المتعلق 

بالضوضاء أو الصدى أو التداخل أو غيرها من مشـكلات بث الإشـارة وإيصالها. أي أجهزة 

أو مكونـات لم تكن مشـمولة في منتجـك أو معه عندما تم بيعه لك في الأصل. الاهتلاك 

الناشـئ عن الاسـتعمال العادي، بما في ذلك خدوش العدسـات. الأضرار الناتجة عن 

النقل أو التعبئة/التغليف بشـكل غير سـليم عند إرجاع المنتج إلى LUXOTTICA أو أحد 

موزعـي مجموعـة ريبان ميتا. منتج يتطلب تعـديلاًً أو تكييفًًا لتمكينه من العمل في أي 

بلـد آخـر غيـر البلد الذي تم تصميمه أو تصنيعـه أو اعتماده و/أو ترخيصه للعمل فيه، أو 

إصلاح المنتـج ممـا يؤدي إلى حدوث ضرر نتيجـة لهذه التعديلات. حدوث أضرار للمنتجات 

في حالة إزالة كود مكافحة التزوير )أو ما يعادله( أو مسـحه أو تشـويهه أو تغييره أو 

جعله غير مقروء.

لا يشمل هذا الضمان أي ضمانات محددة بأن المنتج سيكون خاليًًا من الأخطاء، 

أو فيما يتعلق بمدة الصلاحية للتشغيل أو التوفر المستمر لميزات أمان البيانات 

الخاصة بالبرمجيات أو الحسابات عبر الإنترنت، أو أن أي برمجيات أو برمجيات ثابتة أو 

مواقع عبر الإنترنت ستعمل دون انقطاع أو بشكل يخلو من الأخطاء.

مـا عـدا فـي الولايات المتحـدة وإلى الحد الذي يحظره أي قانون معمول به في أي 

بلـد آخـر، يكون هذا الضمان لاغيًًا إذا تم إرجـاع المنتج بملصقات مزالة أو تالفة أو 

معبـوث بهـا أو تم تحويرها على أي نحو )بمـا في ذلك الإزالة غير المصرح بها لأي مكون 

أو غطاء خارجي(.

هـذا الضمـان محدود ولا ينطبق على أي خدوش في العدسـة. ينبغي أن يتم تركيب أو 

اسـتبدال أي عدسـات* بواسطة Luxottica أو أحد موزعي Luxottica المعتمدين. لا 

يغطي هذا الضمان أي ضرر ناتج عن تركيب العدسـات أو اسـتبدالها أو تحويرها 

بشـكل غير مصرح به.

الضمنية الضمانات 
ما عدا في الاتحاد الأوروبي والرابطة الأوروبية للتجارة الحرة والمملكة المتحدة وما عدا 

في حدود ما يحظره أي قانون معمول به في أي بلد آخر، يتم إخلاء المسؤولية عن أي 

ضمان ضمني للقابلية للتسويق والملاءمة لغرض معين وعدم التعدي.

بالنسبة للولايات المتحدة فقط، فإن أي ضمانات ضمنية لا يمكن إخلاء المسؤولية 

عنها تقتصر صراحةًً على مدة فترة الضمان المحدودة كما هو موضح في هذا الضمان.

إذا كنت مستهلكًاً خاضعًًا لقانون حماية المستهلك في مقاطعة كيبك، فإن إخلاء 

المسؤولية عن الضمان الوارد في هذا القسم لا يحد من حقوقك وسبل الانتصاف 

المتاحة لك بموجب هذا القانون، بما في ذلك الحق في تقديم مطالبة بموجب أي 

من الضمانات القانونية المنصوص عليها في الأقسام من 34 إلى 54 من هذا القانون.

المسؤولية تقييد 
مـا عـدا في حدود ما يحظـره أي قانون معمول به، لن تكون LUXOTTICA، بموجب 

هـذا الضمان، مسـؤولة عن أي أضـرار عرضية أو تبعية ناتجة عن خرق أي ضمان 

صريح أو ضمني.
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ما عدا في حدود ما يحظره القانون، فإن الحد الأقصى لمسـؤولية LUXOTTICA عن 

أي مطالبة تنشـأ عن هذا الضمان أو تتعلق به يقتصر على سـعر الشـراء الذي دفعته 

مقابل المنتج بالإضافة إلى أي مصلحة يسـمح بها القانون بصرف النظر عن شـكل 

المطالبة.

إلى الحد الذي يسـمح به القانون، لا تتحمل LUXOTTICA مسـؤولية الأحداث التي 

تقع خارج سـيطرتها، مثل الكوارث الطبيعية، أو الفيروسـات، أو الأضرار التي تلحق 

بالممتلكات، أو فقدان الاسـتخدام، أو انقطاع الأعمال، أو الأرباح الضائعة، أو 

البيانـات الضائعـة، أو غيرهـا من الأضرار التبعيـة أو العقابية أو الخاصة، مهما كان 

السـبب، عن خرق هذا الضمان أو العقد أو الضرر )بما في ذلك الإهمال(.

لا يؤثر هذا الضمان على حقوقك القانونية بموجب أي قانون وطني أو محلي معمول 

به ويخضع له بيع السلع الاستهلاكية.

بعـض البلدان والولايـات والمقاطعات والأقاليم )بما في ذلك الاتحاد الأوروبي 

والرابطة الأوروبية للتجارة الحرة والمملكة المتحدة( لا تسـمح باسـتثناء أو تقييد 

الأضرار العرضية أو التبعية، أو اسـتثناء أو تقييد بعض الأضرار أو أنواع الخسـائر 

أو تسـمح بتقييدات على كم يدوم الضمان أو الشـرط الضمني، وبالتالي فإن 

التقييـدات أو الاسـتثناءات الموضحة فـي هذا الضمان قد لا تنطبق عليك.

 Luxottica أو أحد موزعي Luxottica لا يجوز تركيب العدسـات إلا بواسـطة *
المعتمدين لضمان التركيب وأداء المنتج لوظائفه بشـكل سـليم.
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제품의 AI 기능 및 AI 사용 가능한 언어에 대한 자세한 내용은 www.ray-
ban.com - AI 안경 섹션을 참조해 주십시오. 
안전하고 올바른 사용을 위해, 링크 또는 QR 코드를 통해 확인할 수 있는 
E-IFU의 모든 경고 및 사용 지침을 읽어보십시오. www.ray-ban.com.

중요 사항！ 손상 방지를 위해 최소 6개월마다 배터리를 
충전하십시오.

건강 및 안전 정보

 경고: 부상, 불편함 또는 재산 피해의 위험을 줄이려면 Ray-
Ban Meta 안경(“제품”)을 사용하기 전에 아래의 안전 및 주의 
사항을 읽고 이를 따라 주십시오. 사용자는 제품의 녹화 및 연결 
기능을 사용할 때 사생활 및 개인 정보 보호에 관한 해당 현지 
법률을 준수해야 합니다.

▶ 광학 모델 전용
	・ 별도로 명시되지 않는 한, 본 제품은 보호용 안경이 아니며, 
선글라스도 아닙니다.

	・ 본 제품은 기계적 충격 위험에 대한 눈 보호용으로 적합하지 
않습니다. 충격이 가해질 경우 안경이 파손되어 착용자에게 
얼굴 및 눈 부상과 같은 위험을 초래할 수 있습니다.	 ◀

사용 목적 및 사용자
	・ 만 14세 이상. 만 14세 이상. 본 제품은 만 14세 미만의 
어린이가 사용해서는 안 됩니다. 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 
보관하십시오. 이 제품을 삼킬 경우 질식 사고가 발생할 수 
있습니다.

	・ 설명서를 읽어 주십시오. 제품과 함께 제공된 모든 안전 지침 
및 전용 앱의 안전 지침을 읽고 따라 주십시오.

시력 및 청각
	・ 시력 상태. 제품에 처방 렌즈가 포함된 경우, 해당 제품은 처방 

RAY-BAN META 컬렉션
AI 안경
GEN 3

LUXOTTICA GROUP S.p.A.
Piazzale Cadorna 3
20123 Milan, Italy

안전 및 보증

제조사 정보 안내

유효 대상 :	RW4011, RW4011V, RW4015, RW4015V, RW4016, RW4016V, 	
	 RW4011M, RW4011VM, RW4015M, RW4015VM, RW4016M, 	
	 RW4016VM
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받은 사용자만 사용해야 합니다. 처방 렌즈가 포함된 제품을 
처방 대상자가 아닌 다른 사용자가 사용할 경우, 시력 교정 
효과가 불충분하거나 정상 시력보다 더 나빠질 수 있습니다. 

	˙  청력 상실 또는 손상. 과도한 소음은 청력을 해칠 수 
있습니다. 높은 볼륨 및 장시간 사용을 피하십시오. 

스피커를 가리면(예: 모자 또는 손으로) 음량이 커질 수 
있습니다. 이에 주의하시기 바랍니다.

불편함 및 기타 상태
	・ 불편함. 불편함(예: 두통, 메스꺼움 또는 기타 이상 증상 등)이 
나타나면, 휴식을 취하십시오. 불편함이 지속되면 제품 사용을 
중단하고 의료 전문가와 상담하십시오.

	・ 개인 의료 기기 간섭. 본 제품은 의료 기기(예: 심박조율기)
에 간섭을 일으킬 수 있습니다. 사용하기 전에 의사와 상담해 
주십시오. 의료 기기에 간섭이 있는 경우, 본 제품의 전자 
기능을 끄십시오. 

상호 작용 및 환경
	・ 주의해 주십시오. 본 제품 사용(예: 음성 명령 또는 시각적 
신호)으로 인해 주의가 분산되어 위험에 대한 반응이 늦어질 
수 있습니다. 주변 환경에 항상 주의를 기울이십시오. 온전한 
주의가 필요한 상황에서는 전자 기능을 꺼주십시오.

	・ 운전. 제품을 착용한 상태에서 운전할 때는 주의하고 도로에 
집중해 주십시오. 제품이 주변 시야를 방해하는 경우, 운전 
중에는 착용하지 마십시오. 주의를 산만하게 하지 않는 기능만 
사용하십시오. 모바일 장치 사용에 해당 법률을 따르십시오.

▶ 선 모델 전용
	・  표 1의 카테고리 4에서 카테고리 1까지의 렌즈는 해 질 녘이나 
야간 운전에 적합하지 않습니다. 필터 카테고리 4 렌즈는 운전 
및 도로 사용에 적합하지 않습니다. 또한 +NSRU 표시가 있는 
선글라스는 운전 및 도로 사용에 적합하지 않습니다.

	・ 사용 제한. 이 안경은 직사광선이나 일식 노출로부터 
눈을 보호하기에 적합하지 않습니다. 본 안경은 인공 
방사선원으로부터 눈을 적절히 보호하지 못합니다. 타격이나 
충격에 대한 눈 보호용으로 적합하지 않습니다. 충격이 발생한 
경우, 안경이 파손되어 얼굴과 눈에 부상을 입힐 수 있습니다. 
야간 운전 또는 시야가 좋지 않은 환경에서의 운전에는 
적합하지 않습니다. 특히 민감하거나 알레르기가 있는 분의 
경우, 안경 소재와의 접촉으로 인해 부작용이 나타날 수 
있습니다.	 ◀

	・ 비행. 본 제품을 휴대하고 비행기에 탑승하기 전에 개인 전자 
제품에 대한 해당 항공 보안 제한 사항을 확인하십시오. 본 
제품에는 리튬 이온 배터리가 포함되어 있으므로 위탁 수하물에 
넣어서는 안 됩니다. 사용자는 사생활 보호, 개인정보 보호 및 
전자통신기기 사용과 관련된 해당 현지 법률을 준수해야 합니다.
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사용 & 규정 준수
	・ 모든 해당 현지 법률, 규칙 및 규정을 준수하여 제품을 
사용하십시오. 상식에 따라 행동하며, 제삼자의 권리와 
개인정보, 비밀을 존중해 주십시오.

취급 및 유지 관리
	・ 조심스럽게 다루고 손상을 방지해 주십시오.

	¯ 본 제품은 민감한 전자 장비이므로 주의해서 취급해야 
합니다.
	¯ 전면 프레임이나 안경 다리(템플)를 맞추려고 열을 가하거나 
구부리지 마십시오. 제품이 손상되거나 화재가 발생할 수 
있습니다.
	¯ 안경 다리(템플)를 접거나 펼 때 주의해 주십시오. 본 
제품에는 민감한 전자 하드웨어가 포함되어 있으므로 주의를 
기울여 취급해야 합니다.
	¯ 제품을 떨어뜨리거나, 충격을 가하거나, 과도하게 흔들지 
마십시오. 
	¯ 제품이 손상된 경우 사용하지 마십시오.
	¯ 제품을 임의로 열거나 분해하거나 변형하지 마십시오.
	¯ 보관. 제품을 케이스에 담아 깨끗하고 건조하며 온도 관리가 
가능한 환경에 보관하십시오. 파우치에 넣거나 단단한 
케이스에 넣어 -10°C(14°F)에서 +35°C(95°F) 사이의 건조한 
곳에 보관하십시오.
	¯ 세척 및 유지 관리 부드럽게 젖은 천과 순한 비누로 제품을 
세척하십시오. 용제, 알코올 또는 연마재를 사용하지 
마십시오.

 경고 폭발 위험이 있는 환경    
잠재적으로 폭발 위험이 있는 환경에서는 본 제품을 사용하거나 
충전하지 마십시오. 가연성 액체, 가스 또는 폭발성 물질을 
제품, 부품 및/또는 액세서리와 같은 칸에 보관하거나 운반하지 
마십시오. 
잠재적으로 폭발 위험이 있는 환경에서는 제품의 전원을 끄고, 
배터리 충전기, AC 어댑터, 기타 액세서리를 제거하거나 설치하지 
마십시오. 이러한 경고를 따르지 않을 경우 화재, 폭발, 부상 또는 
제품 및 주변 재산의 손상이 발생할 수 있습니다.

	・ 물 및 액체.
	¯ 이 제품은 물이나 기타 액체에 대한 침수 또는 장기간 노출에 
저항하도록 설계되지 않았습니다. 물에 노출된 경우, 제품을 
완전히 건조하고 충전 부위의 잔여물이나 기타 이물질을 
제거해 주십시오.
	¯ 제품의 충전 케이스를 액체와 접촉하지 않도록 하십시오. 
충전 케이스는 방수가 되지 않으며, 액체에 노출될 경우 충전 
케이스나 다른 기기가 손상되거나 부상을 초래할 수 있습니다. 

	・ 제품이 파손되거나 손상된 경우 사용하지 마십시오. 
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충전, 전기 및 열
	・ 충전. 제공된 충전 액세서리만 사용하여 제품을 충전하십시오. 
충전 포트에 이물질과 잔여물이 없도록 깨끗하게 유지하십시오. 
충전 포트 청소 시 제품과 함께 제공된 극세사 천을 사용해 
주십시오.

	・ 충전하는 동안 제품을 착용하거나 청소하지 마십시오.
	・ 제품, 충전 포트 및 충전 액세서리에 손상이나 마모 흔적이 
있는지 주기적으로 확인해 주십시오. 부품이 손상되거나, 금이 
가거나, 내부 부품이 노출된 경우, 제품을 사용하지 마십시오. 
제품을 임의로 수리하지 말고, 지원 센터 www.ray-ban.com
으로 문의하시기 바랍니다.

	・ 과열. 제품이 과열될 경우, 즉시 사용을 중단하고 열원에서 
멀리 두십시오.

▶ RW4011, RW4011V, RW4015, RW4015V, RW4016, RW4016V의 경우 
다음 사항이 적용됩니다.
	・ 배터리. 본 제품에는 사용자가 교체할 수 없는 리튬 이온 
배터리가 포함되어 있습니다. 배터리를 제거하거나 교체하지 
마십시오. 배터리를 잘못 사용하면 화재나 화학적 화상의 
위험이 있을 수 있습니다. 제품을 분해하거나, 압착하거나, 
구멍을 내거나, 외부 접점을 단락 시키지 마십시오. 제품을 
자동차 안에 직사광선이 닿는 상태로 두거나, 과도한 열에 
노출하거나, 소각하지 마십시오. 배터리는 지침과 현지 
요구 사항에 따라 폐기하십시오. 배터리 액이 누출된 경우, 
만지지 마십시오. 배터리 액이 피부나 눈에 닿은 경우, 즉시 
물로 헹구고 의사의 진료를 받으십시오. 본 제품을 해외로 
반입하거나 위탁 수하물로 보내도 안전하고 허용되는지 여부는 
운송업체에 문의하십시오.	 ◀

▶ 그 외 모든 모델
	・ 배터리. 본 제품에는 리튬 이온 배터리가 포함되어 있으며 
이 배터리는 www.ray-ban.com 의 지침에 따라 교체할 
수 있습니다. 웹사이트(www.ray-ban.com)의 안내 없이 
배터리를 제거하거나 교체하지 마십시오. 배터리를 잘못 
사용하면 화재나 화학적 화상의 위험이 있을 수 있습니다. 
제품을 압착하거나, 구멍을 내거나, 외부 접점을 단락 시키지 
마십시오. 제품을 자동차 안에 직사광선이 닿는 상태로 두거나, 
과도한 열에 노출하거나, 소각하지 마십시오. 배터리는 지침과 
현지 요구 사항에 따라 폐기하십시오. 배터리 액이 누출된 
경우, 만지지 마십시오. 배터리 액이 피부나 눈에 닿은 경우, 
즉시 물로 헹구고 의사의 진료를 받으십시오. 본 제품을 해외로 
반입하거나 위탁 수하물로 보내도 안전하고 허용되는지 여부는 
운송업체에 문의하십시오.	 ◀

	・ 액세서리. 반드시 정품 액세서리와 부품만 사용해 주십시오. 
승인되지 않은 액세서리와 함께 사용하면 제품이 영구적으로 
손상되고, Luxottica 제한 보증이 무효화되며, 부상이나 기타 
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기기 손상의 위험이 높아질 수 있습니다.

소프트웨어
	・ 소프트웨어. 반드시 승인된 전용 앱과 함께 사용해 주십시오. 
메시지가 표시되면 앱과 제품 펌웨어를 업데이트합니다. 제공된 
소프트웨어를 수정하지 마십시오. 소프트웨어는 있는 그대로 
제공되며 이용 약관이 적용됩니다.

▶ 선 모델 전용
선글라스에 대한 국제 규정 준수
본 제품은 규정 (EU) 2016/425를 준수합니다. 본 제품은 또한 
미국 FDA 규정 21CFR 801.410, 참조 표준 EN ISO 12312-
1:2022 및 ANSI Z80.3-2025를 준수합니다.
적합성 선언은 www.essilorluxottica.com/en/brands/
conformity-declaration에서 온라인으로 확인할 수 있습니다.

제품을 선글라스로 사용하는 방법
햇빛 노출로 인한 눈 손상 위험으로부터 보호합니다. 필터의 
등급과 유형은 숫자+문자로 표시되며, 제품 포장이나 PI로 표시된 
바코드 스티커, 또는 안경 다리의 모델 번호 처음 두 자리에서 
확인할 수 있습니다. 숫자는 필터의 유형을 뜻하며, 0=매우 낮음, 
1=낮음, 2=보통, 3=높음, 4=매우 높음입니다(추천 용도는 표 1
의 해당 숫자 행 참고). 문자는 필터 종류를 뜻하며, N=일반, P=
편광, F=변색 렌즈입니다. 변색 렌즈(F)의 경우, 숫자가 하나만 
표시되어 있으면 밝은 환경에서의 렌즈 카테고리를 의미하며, 
어두운 환경에서는 그보다 한 단계 낮은 카테고리에 해당합니다. 
숫자가 두 개 표시되어 있는 경우, 이는 각각 밝은 환경과 어두운 
환경에서의 렌즈 카테고리를 의미합니다.
이 렌즈는 광학 정밀도가 높으며, 100% UV 흡수를 보장합니다. 

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV ≤ 80%

 

18% < tV ≤ 43%

     

8% < tV ≤ 18%

   

3% < tV ≤ 8%

   

	  : 주행 및 도로 사용에는 적합하지 않습니다.	 ◀

▶ 광학 모델 전용 
제품 정보
본 도수 안경은 규정(EU) 2017/745를 준수합니다. 참조 
표준: ISO 12870. 본 도수 안경은 Class I 의료 기기(규제(EU) 
2017/745의 부록 VIII, III장, 규정 1)로 분류됩니다.
제품 식별 및 추적성에 필요한 정보는 개별 포장에 제공됩니다.
EU 적합성 선언은 다음 인터넷 주소에서 확인할 수 있습니다. 
ecdeclarationofconformity.luxottica.com	 ◀

표1
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기호

	 제조사	 	 의료 기기

ISO 규격에서 ‘MD’ 기호는 해당 제품이 의료 기기임을 나타내기 
위해 사용됩니다 [ISO 15223-1].

EU 및 영국 규정 준수 선언문   
Luxottica Group S.p.A는 이로써 이 장치가 무선 장비 지침 
2014/53/EU을 준수함을 선언합니다. 적합성 선언의 전문은 다음 
인터넷 주소에서 확인할 수 있습니다. www.essilorluxottica.
com/en/brands/conformity-declaration

무선 주파수 및 전력:
블루투스: 2402–2480 MHz < 20 dBm;BLE: 2402–2480 MHz< 
20 dBm;
Wi-Fi: 2412–2472 MHz< 20 dBm; 5180–5240 MHz< 23 
dBm; 5260-5320 MHz < 20dBm; 5500–5700 MHz< 20 dBm; 
5745–5825 MHz< 14 dBm; 5955-6415MHz (LPI)< 23dBm; 
5955-6415MHz (VLP) < 14dBm.
본 장치는 동일 채널 모바일 위성 시스템에 대한 유해한 간섭 
가능성을 줄이기 위해 5150~5350MHz 및 5945~6425MHz(LPI) 
대역에서 작동할 때 실내 사용으로 제한됩니다.

본 장치는 전자기 복사에 대한 최대 특정 흡수율(SAR)이 본체 
1.466 W/kg, 헤드 0.337 W/kg 이며, CE(EN 50360 & IEC 
62311) 표준을 준수합니다.
 

본 제품에 대해 ‘제품 보안 및 통신 인프라(PSTI) 법 2002’ 
및 ‘PSTI(관련 연결 제품에 대한 보안 요건) 규정 2023(S.I. 
2023/1007)’에 따라 작성된 준수 성명을 확인하려면 www.
essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration을 
참조하십시오.

에코디자인 규정에서 요구하는 에너지 소비 관련 정보는 www.
ray-ban.com/faq-smart-glasses에서 확인하세요.

대한민국:
KC 인증 정보
신청자 이름: Luxottica Group S.p.A 

	¯ 제품 이름: RAY-BAN META
	¯ 모델명: Wayfarer, Zena, Aviator
	¯ 정격 전압: 5V DC, 1A
	¯ 제조 국가: 중국, 대만산
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주파수 대역
2400~2483.5 MHz; 5150~5250 MHz; 5250~5350 MHz; 
5470~5725 MHz; 5725~5850 MHz; 5925~6425 MHz; 
6425~6525 MHz; 6525~6875 MHz; 6875~7125 MHz

본 제품의 전자파흡수율은 과학기술정보통신부의 「전자파 
인체보호기준」을 만족합니다. 본 제품은 국립전파연구원의 

「전자파흡수율 측정기준」에 따라 최대 출력 조건에서 머리에 
근접하여 시험되었으며, 최대 전자파흡수율 측정값은 다음과 
같습니다.

모델명 머리전자파흡수율
RW4011,RW4011V,RW4015,RW4015V,RW4016,

RW4016V,RW4011M,RW4011VM,RW4015M,
RW4015VM,RW4016M,RW4016VM

0.437W/kg

 

전자파흡수율 (SAR)은 휴대전화를 사용할 때 인체에 흡수될 수 
있는 전자파의 양으로 우리나라는 국제권고기준인 2W/kg보다 
엄격한 1.6W/kg 기준을 적용하고 있습니다.
그러나 일상에서는 최대출력보다 현저히 낮은 출력 상태에서 
통신이 이루어지므로 전자파흡수율은 위 시험 결과보다 매우 
낮습니다. 
전자파흡수율에 대한 자세한 정보는 국립전파연구원 (www.rra.
go.kr) 또는 제조사 홈페이지에서 확인할 수 있습니다.

본 기기는 인체로부터 1.5cm 이격하여 몸통 SAR 시험을 
진행하였습니다
충전식 리튬 이온 배터리, 휴대용 리튬 전지에 대한 KC 안전 
요구사항을 준수함
KC 62133-2 표준에 따라 테스트됨.

이 장치는 대한민국 전파법을 준수합니다

제품 배터리에 대한 안전 인증
이 문서는 본 제품의 배터리가 충족하는 국제 안전 표준에 대해 
설명합니다.
본 제품의 모든 배터리는 시험 및 인증을 거쳤으며, 다음 국제 
안전 표준 및 규정을 준수합니다.
	・ 유엔(UN) 운송 규정 UN38.3: 항공 운송 시 배터리 안전을 
규정합니다.

	・ 미국보험협회시험소(UL) 규정 2054: 일반적으로 사용되는 
리튬 이온 배터리의 안전성을 다룹니다.

	・ UL 62368-1 및 국제 표준 IEC 62368-1: 정보 기술 장비의 
배터리 사용을 다룹니다.

	・ 국제 표준 IEC 62133: 알칼리성 또는 기타 비산성 전해질을 
함유한 2차 전지 및 배터리를 다룹니다.
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	・ EU 배터리 규정 (EU) 2023/1542.

 경고 본 배터리에는 수은이 포함되어 있지 않습니다. 구멍을 
뚫거나 소각하지 마십시오.

제품 및 배터리 폐기 정보 
Luxottica는 배터리 및 폐전자 및 전자 장비(“WEEE”)의 적절한 
재사용, 재활용 및 회수를 위해 최선을 다하고 있습니다. 
배터리와 WEEE는 일반 가정용 쓰레기통에 폐기해서는 안 
됩니다. 
제품과 배터리는 현지 규정에 따라 폐기하십시오. 가정용 
쓰레기로 폐기하지 마십시오. 지정한
수거 장소 또는 가맹점으로 가져가십시오. 적절한 수거에 대한 
자세한 내용은 www.ray-ban.com을 참조해 주십시오.

상표, 인증 및 법적 고지에 관한 내용은 QR 코드를 통해 확인할 
수 있는 사용 지침을 참조하거나 www.ray-ban.com을 방문하여 
확인하십시오.

기능의 한계
영어, 프랑스어, 스페인어, 이탈리아어로 전체 음성 명령을 사용할 
수 있습니다. 앞으로 다른 언어도 지원될 예정입니다. www.
ray-ban.com을 방문해 확인해 주십시오.  제품의 AI 기능은 
일부 언어로만 제공되며, 제품이 판매되는 국가에 따라 다를 수 

폐기 정보
아래의 X 표시가 있는 바퀴 달린 쓰레기통 기호는 현지 법률 및 규정에 
따라 본 제품을 가정용 쓰레기와 별도로 폐기해야 함을 의미합니다.  이 
제품의 수명이 다하면 현지 당국이 지정한 수거 장소로 가져가십시오. 
또는 제품과 배터리를 가맹점으로 가져가십시오. 제품을 별도로 수거 
및 재활용하면 천연 자원을 보존하고 인간의 건강과 환경을 보호하는 
방식으로 재활용하는 데 도움이 됩니다.

X 표시가 있는 바퀴 달린 쓰레기통 기호(배터리): 배터리를 
가정용 쓰레기와 함께 폐기하지 마십시오. 적절한 재활용을 
위해 별도로 수거하십시오(배터리 규정 (EU) 2023/1542).
X 표시가 있는 바퀴 달린 쓰레기통 기호(WEEE): 전기 및 전
자 장비를 가정용 쓰레기와 함께 폐기하지 마십시오. 적절
한 재활용을 위해 별도로 수거하십시오(지침 2012/19/EU).

프랑스 전용 폐기 정보
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있습니다. 제품의 AI 기능 및 AI 사용 가능 언어에 대한 자세한 
내용은 www.ray-ban.com을 참조하십시오 
요구 사항: 위치 서비스가 활성화된 Android 휴대폰 또는 iOS 
운영체제가 설치된 iPhone, 무선 인터넷 접속, Meta 계정 등록. 
모든 스마트폰과 호환되는 것은 아닙니다. 최신 정보는 www.
ray-ban.com/faq-smart-glasses에서 확인하세요.
자세한 시스템 요구 사항, 소프트웨어 라이선스 조건, 서비스 
약관은 www.ray-ban.com에서 확인하실 수 있습니다.
기능, 작동 방식 및 콘텐츠는 언제든지 변경되거나 철회될 
수 있으며, 일부 지역에서는 이용이 불가능하거나 제한될 
수 있습니다. 또한, 무선 서비스 요금제 또는 인터넷 서비스 
제공업체에 따라 달라질 수 있고, 별도의 구독이나 요금이 
필요할 수 있습니다. 처음 사용하기 전을 포함하여 소프트웨어 
업데이트가 필요할 수 있습니다.

LUXOTTICA 제한 보증

본 제한 소비자 보증은 Luxottica Group S.p.A., Piazzale 
Cadorna 3, 20123 Milano, Italy에서 제공합니다.
본 제한 소비자 보증(“보증”)은 함께 제공되는 Luxottica 제품(“
제품”)의 결함 및 오작동에 적용됩니다. 제품 구매일로부터 1년간 
보증이 적용됩니다(“제한 보증 기간”). 그러나 EU 또는 EFTA 
내에서 제품을 구매하는 경우, 제한 보증 기간은 2년입니다.

본 보증은 제품이 공식적으로 판매되고 지원되는 국가, 즉 제품이 
인증되고 Luxottica가 제품을 배포할 권한이 있는 국가(“보증 
적용 지역”)에만 적용됩니다.

당사는 제품이 정상적이고 의도된 사용 하에서 제한 보증 기간 
동안 기술 사양 또는 함께 제공되는 제품 문서(“보증된 기능”)에 
따라 작동할 것임을 보증합니다. 의심의 여지를 없애기 위해, 보증 
기능을 달성하는 데 필요한 모든 소프트웨어 또는 서비스는 보증 
기능을 계속 유지(또는 초과)하는 한 업데이트, 수정 또는 제한될 
수 있습니다.
본 보증은 귀하에게 특정한 법적 권리를 부여하며, 제품을 구매한 
국가 또는 해당되는 경우 귀하가 거주하는 국가의 소비자 보호법 
또는 규정에 따라 다른 권리를 가질 수도 있습니다. 이러한 권리는 
주 및 국가마다 다릅니다. 본 보증에 의해 부여되는 혜택은 해당 
소비자 보호법 및 규정이 귀하에게 제공하는 권리 및 구제 조치에 
추가되는 것이며, 이를 변경하거나 영향을 미치지 않습니다. 
상품이 보증 적용 지역의 법률에서 정한 요건에 부합하지 않는 
경우, 귀하는 무상으로 구제 조치를 받을 권리가 있습니다. 보증 
적용 지역의 법률에 따라 귀하가 이용할 수 있는 다른 구제 조치는 
이 보증의 영향을 받지 않습니다. 보증 적용 지역의 법률에 따른 
귀하의 권리에 대한 자세한 내용은 아래를 참조하거나 지역 
소비자 권리 단체/시민 상담국에 문의해 주십시오.
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Luxottica가 지원하는 국가에 대한 정보와 유용한 서비스 및 
연락처 정보를 얻으려면 www.ray-ban.com을 방문해 주십시오. 
Luxottica의 기술 지원은 제품 결함으로 인한 문제를 진단하고 
해결하는 데 한정됩니다.
Luxottica로 전화 문의 시, 지역에 따라 장거리 통화 요금이 
발생할 수 있습니다.

등록
본 보증의 적용에 제품 등록이 필수 조건은 아닙니다. 일부 제품 
기능은 온라인 계정에 주기적으로 연결해야 할 수도 있습니다.

보증 청구 방법
제품에 문제가 있는 경우, 이 보증의 다른 곳에 구체적으로 
명시되지 않는 한, 해당 주법에서 제공하는 경우를 제외하고, 보증 
청구를 하려면 제품을 구입한 공인 대리점에 제품을 반품해야 
합니다. www.ray-ban.com을 방문하여 유용한 서비스 및 연락처 
정보를 찾으실 수 있습니다. 이 보증은 Luxottica 또는 공인 
대리점 이외의 출처에서 구입한 제품에는 적용되지 않습니다. 
이 보증은 구매 날짜를 명확하게 보여주는 구매 증명서가 있는 
경우에만 유효합니다. 유효한 구매 증명 없이 제품을 보내실 
경우, 당사는 귀하의 비용(사전 결제 조건)에 따라 제품을 
반송할 권리를 보유합니다. 해당 비용이 선결제 되지 않은 경우, 
당사는 제품을 30일간 보관하며 이 기간 동안 직접 수령하실 수 
있습니다. 

회원님의 보증 청구가 유효한 것으로 간주되고 본 보증이 
적용되는 결함 또는 오작동이 확인되면 적절한 구제책이 
결정됩니다. 상황에 따라 당사는 다음 조치 중 하나를 취할 수 
있습니다. (i) 기술적으로 수리가 가능한 경우에만 제품 수리(
제품의 고도의 기술적 내용을 고려할 때 렌즈 교체만이 가능한 
수리), (ii) 제품 교체, 또는 (iii) 수리나 교체가 모두 불가능하거나 
적절하지 않은 경우 제품에 대해 지불한 구매 대금을 환불합니다. 
보증 적용 지역의 해당 현지 법률에 따른 귀하의 권리에 따라 구제 
조치의 선택은 회사의 재량에 따릅니다.

현지 법률에 따른 귀하의 권리에 따라 제품을 교체해야 한다고 
판단하는 경우, 교체품은 새 제품, 리퍼브 제품 또는 재제조된 
제품일 수 있습니다. 현지 법률에 따른 귀하의 권리와 구제 조치를 
제외하고, 수리 또는 교환 제품이 제공되더라도 제한 보증 기간은 
새로 시작되거나 연장되지 않습니다.

모든 해당 현지 법률에서 금지하는 범위를 제외하고, 제한 보증 
기간은 위에 설명된 바와 같이, 당사가 보증 이행을 위해 제품을 
보관한 기간만큼 연장됩니다.
제품을 LUXOTTICA 또는 공인 대리점에 반품하기 전에 제품을 
공장 설정으로 복원하여 데이터를 제거하는 것은 귀하의 
책임입니다. 당사는 데이터에 대한 위험이나 손실 없이 제품을 
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수리할 수 있다고 보장할 수 없으며, 교체 제품에는 원래 제품에 
저장된 데이터가 포함되지 않습니다.
LUXOTTICA는 합리적인 주의와 기술을 사용하지 않아 발생하는 
경우를 제외하고는 데이터 손실에 대해 책임을 지지 않습니다. 
당사는 귀하가 이 제한 보증의 조건을 준수하지 않아 발생하는 
데이터 손실에 대해 책임을 지지 않습니다.
법률에서 달리 규정하는 경우를 제외하고, 보증 평가를 위해 
제품을 반품하는 데 발생하는 모든 비용은 Luxottica가 
부담합니다. Luxottica에 제품을 반품해야 하는 경우 선불 라벨이 
제공됩니다. 
반품된 제품이 유효한 보증 청구에 적합한 것으로 간주되는 경우, 
Luxottica는 수리 또는 교체 제품을 귀하에게 반품하는 데 필요한 
추가 운임 비용을 자동으로 부담합니다. 
보증 청구가 무효로 판단되고 본 보증이 적용되는 결함이나 
오작동이 발견되지 않은 경우, 당사는 귀하에게 연락하여 유상 
개입 조치를 원하시는지 확인합니다. 어떠한 경우에도 제품 반송 
시 Luxottica의 표준 배송 요율에 따른 배송 비용이 청구됩니다.

제한 사항 및 예외 사항
다음 사항은 본 보증에 포함되지 않으며, LUXOTTICA의 책임 
범위에 속하지 않습니다.
제품의 배송 또는 설치, 제품 설정이나 고객 조정 기능의 조정을 
위한 인건비. 오용, 남용, 사고, 화재, 도난, 분실, 잘못된 보관, 
전압 변동 및 전력 서지, 부적절한 전압 또는 잘못된 전기 라인 
전압 연결, 바이러스, 악성코드, 무모하거나 고의적 또는 의도적 
행위 또는 과실로 인한 손상. LUXOTTICA의 사전 승인을 받지 
않은 제품을 서비스하여 발생한 손상. 제품 설명서/문서에 
따르지 않는 사용으로 인한 손상. 제품 설명서/문서를 따르지 
않거나 청소 또는 예방 유지 보수를 수행하지 않아 발생한 
손상. LUXOTTICA에서 공급하거나 승인하지 않은 타사 제품, 
액세서리, 부품 또는 구성품과의 결합, 또는 타사 제품, 장비, 
시스템, 설비, 서비스, 소프트웨어, 부품, 액세서리, 애플리케이션, 
설치, 수리, 외부 배선 또는 커넥터 사용으로 인해 발생한 제품 
손상. 신호 문제, 수신 문제 및 노이즈, 에코, 간섭 또는 기타 신호 
전송 및 전달 문제와 관련된 왜곡. 원래 판매된 제품에 포함되지 
않았거나 제품과 함께 제공되지 않은 모든 장비 또는 구성 요소. 
렌즈 긁힘을 포함한 정상적인 마모. 제품을 LUXOTTICA 또는 
RAY-BAN META 컬렉션 대리점에 반품할 때 부적절한 운송 또는 
포장으로 인해 발생한 손상. 설계, 제조, 승인 및/또는 인증된 국가 
이외의 국가에서 사용하기 위해 개조나 변형이 필요한 제품, 또는 
이러한 개조로 인해 손상이 발생한 제품의 수리. 위조 방지 코드(
또는 이에 상응하는 코드)가 제거되거나, 지워지거나, 훼손되거나, 
변경되거나 읽을 수 없게 된 제품의 손상.
본 보증은 제품이 오류 없이 작동한다는 구체적 보증을 포함하지 
않으며, 소프트웨어나 온라인 계정의 데이터 보안 기능의 가동 
시간 또는 지속적 이용 가능성, 소프트웨어, 펌웨어 또는 온라인 
사이트가 중단 없이 또는 오류 없이 작동한다는 보증을 포함하지 



170 KO170

않습니다.
미국을 제외하고, 다른 국가에서 적용 법률에 의해 금지되지 
않는 한, 라벨이 제거, 손상, 훼손되었거나 임의로 변경된 제품(
구성품이나 외부 커버의 무단 제거 포함)을 반송할 경우 본 보증은 
무효가 됩니다.
이 보증은 제한적이며 렌즈 긁힘에는 적용되지 않습니다. 렌즈*
의 설치 또는 교체는 Luxottica 또는 Luxottica 공인 대리점에서 
수행해야 합니다. 렌즈의 무단 설치, 교체 또는 변경으로 인한 
손상에는 본 보증이 적용되지 않습니다.

묵시적 보증
EU, EFTA 및 영국을 제외하고 다른 국가의 관련 법률에 의해 
금지된 범위를 제외하고 상품성, 특정 목적에의 적합성 및 
비침해에 대한 묵시적 보증은 부인됩니다.
미국의 경우, 법적으로 배제할 수 없는 모든 묵시적 보증은 본 
보증서에 규정된 제한 보증 기간으로 한정됩니다.
귀하가 퀘벡 소비자 보호법의 적용을 받는 소비자인 경우, 이 
섹션에 포함된 보증 면책 조항은 해당 법의 섹션 34에서 54에 
따라 제공되는 법적 보증에 따라 청구할 수 있는 권리를 포함하여 
해당 법에 따른 귀하의 권리 및 구제 조치를 제한하지 않습니다.

책임의 제한
관련 법률에서 금지하는 경우를 제외하고, LUXOTTICA는 이 
보증에 따라 명시적 또는 묵시적 보증 위반으로 인한 우발적 또는 
결과적 손해에 대해 책임을 지지 않습니다.
법에서 금지하는 경우를 제외하고, 이 보증으로 인해 또는 이와 
관련하여 발생하는 모든 청구에 대한 LUXOTTICA의 최대 책임은 
청구 형식에 관계없이 귀하가 제품에 대해 지불한 구매 가격과 
법률이 허용하는 이자로 제한됩니다.
법이 허용하는 범위 내에서 LUXOTTICA는 본 보증, 계약 또는 
불법 행위(과실 포함)의 위반으로 인해 발생한 불법 행위, 
바이러스, 재산 피해, 사용 손실, 사업 중단, 이익 손실, 데이터 
손실 또는 기타 결과적, 징벌적 또는 특별 손해와 같은 통제할 수 
없는 사건에 대해 책임을 지지 않습니다.
이 보증은 소비재 판매에 적용되는 해당 주 및 국가 법률에 따른 
귀하의 법적 권리에 영향을 미치지 않습니다.
일부 국가, 주, 지방 및 지역(EU, EFTA, 영국 포함)은 부수적 또는 
결과적 손해의 배제나 제한, 특정 손해나 손실 유형의 배제나 
제한, 또는 묵시적 보증이나 조건의 지속 기간에 대한 제한을 
허용하지 않으므로, 본 보증에 기재된 제한이나 배제가 귀하에게 
적용되지 않을 수 있습니다.

* 렌즈는 제품의 적절한 피팅과 기능을 보장하기 위해 Luxottica 
또는 Luxottica 공인 대리점에서만 장착할 수 있습니다.
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RAY-BAN META コレクション
AI メガネ
GEN 3

LUXOTTICA GROUP S.p.A.
Piazzale Cadorna 3
20123 Milan, Italy

製造元情報

対象機種 : RW4011, RW4011V, RW4015, RW4015V, RW4016, RW4016V, 	
	 RW4011M, RW4011VM, RW4015M, RW4015VM, RW4016M, 	
	 RW4016VM

安全性および保証

重要！バッテリーの損傷を防ぐため、6 ヶ月に 1 回以上充電
してください。 

健康と安全に関する情報
 警告人身傷害、不快感、または財産への損害のリスクを軽

減するため、Ray-Ban Meta メガネ（以下「本製品」）を使用
する前に、以下の健康および安全に関する情報を必ずお読み
のうえ従ってください。ユーザーは、本製品の録画機能および
接続機能を利用する際、プライバシーおよび個人データの保護
に関する適用される現地の法律を遵守する必要があります。

▶ 光学モデルのみ
	・これらは、特に記載がない限り、保護用メガネでもサングラス
でもありません。

	・これらは、機械的衝撃の危険から目を保護する用途には適し
ていません。衝撃を受けた場合、メガネが破損し、顔や目のけ
がなど、着用者に危険を及ぼすおそれがあります。	 ◀

使用目的とユーザー
	・ 13歳以上対象。13歳以上対象。13歳未満のお子様には本製
品を使用させないでください。お子様の手の届かない場所に
保管してください。本製品を飲み込んだ場合、喉に詰まらせた
り、窒息したりする恐れがあります。

	・ 取扱説明書をお読みください。本製品およびコンパニオンア
プリに同梱されているすべての安全上の注意をよく読み、それ

製品の AI 機能と AI 対応言語の詳細については、www.ray-ban.com 
- AI メガネセクションを参照してください。 
安全かつ適切にご使用いただくため、リンクまたは QR コードからア
クセスできる電子版取扱説明書（E-IFU）に記載されているすべて
の警告および使用上の注意をよくお読みください。
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に従ってください。
	・ 取扱説明書をお読みください。本製品およびコンパニオンア
プリに同梱されているすべての安全上の注意をよく読み、それ
に従ってください。

視覚および聴覚
	・ 視覚条件。本製品に度付きレンズが装着されている場合、処
方された本人のみが使用することを意図しています。他のユ
ーザーが度付きレンズ付きの製品を使用すると、適切な視力
矯正が得られなかったり、通常よりも視力が低下したりする可
能性があります。

	˙  聴力低下または聴覚障害。大音量にさらされると聴力
を損なう可能性があります。大音量での使用や長時間

の使用は避けてください。スピーカーを（帽子や手などで）
覆うと、音量が大きくなる可能性があります。ご注意ください。

不快感とその他の症状
	・ 不快感. 体調不良（頭痛、吐き気、その他の異常など）を感じた
場合は、休憩を取って休んでください。症状が続く場合は、使
用を中止し、医師または薬剤師に相談してください。

	・ 個人用医療機器への干渉。本製品は、医療機器（ペースメー
カーなど）に干渉する可能性があります。ご使用前にかかりつ
け医にご相談ください。医療機器への干渉が確認された場合
は、本製品の電子機能をオフにしてください。 

相互作用と環境
	・ 注意。本製品の使用（音声コマンドや視覚信号など）は、注意
散漫を招き、危険に対する反応を遅らせるおそれがあります。
常に周囲の状況に注意を払ってください。集中力を要する場
所では、電子機器の機能をオフにしてください。

	・ 運転。本製品を装着して運転する際は十分注意し、常に道路
に集中してください。本製品が周辺視野を妨げる場合は、運
転中に着用しないでください。気が散らない機能だけを使う
ようにしてください。モバイル端末の利用に関しては、適用法
を遵守してください。

▶ サングラスモデルのみ
	・ 表1のカテゴリー1からカテゴリー4までのレンズは、薄暮時や夜
間の運転には適していません。遮光度4のレンズは、運転および
道路での使用には適していません。加えて、+NSRUと識別され
たサングラスは、運転や道路での使用には適していません。

	・ 使用上の制限。 本メガネは、直射日光または日食への曝露
に対して十分な保護を提供するものではありません。また、人
工放射線源に対して十分な保護を提供するものでもありませ
ん。打撃や衝撃から目を保護する用途には適していません。衝
撃を受けた場合、メガネが破損し、顔や目にけがを負うおそれ
があります。夜間または視界不良の状況での運転には適して
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いません。特に敏感な方やアレルギーをお持ちの方は、メガネ
の素材との接触により、副作用が生じる可能性があります。	 ◀

	・ 飛行。本製品を携行して搭乗する前に、個人用電子機器に関
する航空保安規制をご確認ください。本製品にはリチウムイ
オン電池が含まれており、受託手荷物に入れてはいけません。
ユーザーは、プライバシー、個人データの保護、および電子通
信機器の使用に関する現地の適用法令を遵守しなければな
りません。

使用方法およびコンプライアンス
本製品は、適用されるすべての地域の法律、規則、および規制を
遵守してご使用ください。常識をわきまえ、第三者の権利、プラ
イバシーおよび秘密保持を尊重してください。

取り扱いおよび保守
	・ 丁寧に取り扱い、破損を避けてください。

	¯ 本製品は精密電子機器ですので、丁寧にお取り扱いくださ
い。

	¯ フロントフレームやテンプルは、フィッティング時を含め、加
熱したり曲げたりしないでください。損傷や発火の恐れがあ
ります。
	¯ テンプル（耳掛け部分やつる）を開閉する際は、ご注意くだ
さい。本製品には精密な電子部品が搭載されているため、
丁寧に取り扱ってください。

	¯ 本製品を乱暴に落としたり、ぶつけたり、強く揺らしたりしな
いでください。 

	¯ 本製品が破損している場合は、使用しないでください。
	¯ 本製品の開封、分解、改造を試みないでください。
	¯ 保管。本製品は専用ケースに入れ、清潔で乾燥した温度管
理された環境で保管してください。本製品はポーチまたは
ハードケースに入れ、乾燥した場所で-10°C（14°F）〜+35°C

（95°F）の温度で保管してください。
	¯ クリーニングとメンテナンス。柔らかい湿らせた布と中性洗
剤で製品を拭いてください。溶剤、アルコール類、研磨剤は
使用しないでください。

 警告 爆発性雰囲気のある場所  
爆発の恐れがある環境では、本製品を使用したり充電したりし
ないでください。本お客様の製品、その部品、および／または付
属品と同じ区画に可燃性液体、ガス、または爆発性物質を保管・
携帯しないでください。 
爆発性雰囲気のある場所では、本製品の電源を切り、電池充電
器、ACアダプター、その他の付属品を取り外したり取り付けたり
しないでください。これらの警告に従わない場合、火災、爆発、人
身事故、製品および周囲の物的損害が発生する恐れがあります。
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	・ 水と液体。
	¯ 本製品は、水没や水またはその他の液体への長時間の曝露
に耐えるようには設計されていません。水濡れの場合、本製
品を十分に乾燥させ、充電部の残留物や異物を取り除いて
ください。
	¯ 本製品の充電ケースを液体に近づけないようにしてくださ
い。本製品は防水ではなく、液体にさらされると充電ケースや
その他の機器が破損し、けがの原因となる恐れがあります。 

	・ 破損または損傷している場合は、使用しないでください。 

充電・電気・熱
	・ 充電。本製品の充電には、付属の充電用付属品のみを使用し
てください。充電ポートは破片や残留物がないよう清潔に保っ
てください。充電ポートのクリーニングには、付属のマイクロ
ファイバークロスを使用してください。

	・ 本製品の充電中は、着用やクリーニングを行わないでくださ
い。

	・ 本製品、充電ポートおよび充電用付属品に損傷や摩耗の兆候
がないか定期的に点検してください。いずれかの部分が損傷
している、ひび割れている、または内部部品が露出している場
合は、使用しないでください。本製品のご自身での修理はお控
えいただき、www.ray-ban.comのサポートにご連絡ください。

	・ 過熱。製品が過熱した場合は、直ちに使用を中止し、熱源から
遠ざけてください。

▶ RW4011、RW4011V、RW4015、RW4015V、RW4016、
RW4016Vについては、以下が適用されます

	・ 電池。本製品には、ユーザーによる交換が不可能なリチウムイ
オン電池が含まれています。電池の取り外しや交換は行わな
いでください。batteiesyを誤使用すると、火災や化学やけどの
危険があります。分解、押しつぶし、穴開け、外部接点の短絡は
行わないでください。直射日光の当たる車内に放置したり、高
温にさらしたり、焼却したりしないでください。電池は、取扱説
明書の指示および地域の規定に従って廃棄してください。電池
液が漏れた場合は触れないでください。電池液が皮膚や目に
ついた場合は直ちに水で洗い流し、医師の診察を受けてくださ
い。本製品を海外へ持ち込むことや、受託手荷物として預ける
ことが安全かつ許可されているかどうか、ご利用の航空会社
にご確認ください。	 ◀

▶ その他のすべてのモデル
	・ 電池。本製品にはリチウムイオン電池が含まれており、www.
ray-ban.com/faq-smart-glassesのガイドラインに従って交換
できます。www.ray-ban.com/faq-smart-glassesのウェブサイ
トをご確認いただき、電池の取り外しや交換を行ってください。
電池を誤使用すると、火災や化学やけどの危険があります。押
しつぶし、穴開け、外部接点の短絡は行わないでください。直
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射日光の当たる車内に放置したり、高温にさらしたり、焼却し
たりしないでください。電池は、取扱説明書の指示および地域
の規定に従って廃棄してください。電池液が漏れた場合は触れ
ないでください。電池液が皮膚や目についた場合は直ちに水
で洗い流し、医師の診察を受けてください。本製品を海外へ持
ち込むことや、受託手荷物として預けることが安全かつ許可
されているかどうか、ご利用の航空会社にご確認ください。  	◀

	・ 付属品。純正の付属品とスペア部品のみを使用してください。
未承認の付属品を使用すると、本製品に恒久的な損傷を与え
る可能性があり、Luxottica限定保証が無効となり、人身傷害
や他の財産への損害リスクが高まります。

ソフトウェア
	・ソフトウェア。正規のコンパニオンアプリとのみ使用してくださ
い。アプリと本製品のファームウェアは、指示に従って更新して
ください。提供されたソフトウェアを改変しないでください。ソ
フトウェアは現状有姿で提供され、利用規約が適用されます。

▶ サングラスモデルのみ
サングラスの国際規制への適合
本製品は規則 (EU) 2016/425に適合しています。また、米国FDA
規則21CFR 801.410、参照規格EN ISO 12312-1:2022、ANSI 
Z80.3-2025に準拠しています。
適合宣言書は以下のURLでご確認いただけます： 
www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-declaration

本製品をサングラスとして使用する方法
太陽光曝露による目の損傷リスクからの保護。フィルターのカテ
ゴリーと種類：その表示（数字と文字）は、パッケージ、バーコー
ドステッカー（PIと記載）、または型番が記載されているメガネ
のテンプル（つる）の先頭2文字で確認できます。数字はフィル
ターのカテゴリーを示します（太陽光からの保護：0=非常に限
定的、1=限定的、2=良好、3=高い、4=非常に高い。推奨用途は表
1の該当する数字の行を参照してください）。文字はフィルター
の種類を示します（N=ノーマル、P=偏光、F=調光）。調光レンズ

（F）の場合、数字が1つのみ記載されているときは、明るい環境
でのレンズのカテゴリーを指し、低照度ではそのカテゴリーが1
つ低くなります。数字が2つある場合、それぞれ明るい環境と暗
い環境でのレンズのカテゴリーを示します。
これらのレンズは高い光学精度を備え、100%の紫外線吸収を
保証します。 

0 1 2 3 4
 

tV > 80%

 

43% < tV ≤ 80%

 

18% < tV ≤ 43%

     

8% < tV ≤ 18%

   

3% < tV ≤ 8%

   

	  : 運転および道路での使用には適していません。	 ◀表1
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▶ 光学モデルのみ
製品情報
度付きメガネは、規則（EU）2017/745に準拠しています。参照規
格：ISO 12870。この度付きメガネは、クラスIの医療機器に分類
されます（規則（EU）2017/745の附属書VIII第III章第1条）。
製品の識別およびトレーサビリティに必要な情報は、個々の包
装に記載されています。
適合宣言書は、ecdeclarationofconformity.luxottica.comから
ご確認いただけます。	 ◀

シンボロジー

	 製造元	 	 医療機器

なお、ISOの文脈において、「MD」の記号は、当該製品が医療機
器[ISO 15223-1]であることを示すために使用されます。

EUおよび英国適合宣言 
Luxottica Group S.p.Aは、本無線装置が無線設備指令（Radio 
Equipment Directive、2014/53/EUに準拠していることをこ
こに宣言します。EU適合宣言の全文は、次のインターネットア
ドレスでご覧いただけます。www.essilorluxottica.com/en/
brands/conformity-declaration

無線周波数と出力：
Bluetooth：2402～2480 MHz、20 dBm未満；
BLE：2402～2480 MHz、20 dBm未満；
Wi-Fi：2412～2472 MHz、20 dBm未満；5180～5240 MHz、23 
dBm未満；5260～5320 MHz、20 dBm未満；5500～5700 MHz、
20 dBm未満；5745～5825 MHz、14 dBm未満；5955～6415 MHz

（LPI）、23 dBm未満；5955～6415 MHz（VLP）、14 dBm未満。
本機器は、同一チャネルの移動衛星システムへの有害な干渉の
可能性を低減するため、5150～5350 MHzおよび5945～6425 
MHz（LPI）帯で動作させる場合は屋内使用に限定されます。

この機器の電磁波の最大比吸収率（SAR）は1.466W/kg（本体）、
0.337W/kg（頭部）で、CE（EN 50360 & IEC 62311）規格に準拠し
ています。 

 

本製品について、2002年製品セキュリティ・電気通信インフラ
（「PSTI」）法および2023年PSTI（関連接続可能製品のセキュリ
ティ要件）規則（S.I. 2023/1007）に準拠して作成された適合性
声明は、www.essilorluxottica.com/en/brands/conformity-
declarationをご覧ください。
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エコデザイン規制で要求されるエネルギー消費量に関する情報
は、www.ray-ban.com/faq-smart-glassesをご参照ください。

日本用  
5GHz帯（W52、W53）および6GHz帯（LPI）：屋内専用（W52高出
力無線との通信を除く）

本製品の電池の安全認証
本項では、本製品の電池が準拠している国際安全基準について
説明します。
本製品の電池はすべて試験・認証され、以下の国際安全基準お
よび規則に準拠しています。

	・ 国際連合（UN）輸送規則UN38.3：航空輸送における電池の
安全性を規定。

	・ Underwriters Laboratories（UL）2054：一般使用におけるリ
チウムイオン電池の安全性を規定しています。

	・ UL 62368-1および国際規格IEC 62368-1：情報技術機器にお
ける電池の使用を規定しています。

	・ 国際規格IEC 62133：アルカリ性またはその他の非酸性電解
液を含む二次電池を対象としています。

	・ EU電池規則（EU）2023/1542。

 警告 この電池には水銀は含まれていません。穴を開けたり、
焼却したりしないでください。

製品および電池の廃棄に関する情報
Luxotticaは、電池および廃電気電子機器（WEEE）の適切な再
利用、リサイクルおよび回収に取り組んでいます。 
電池および、WEEEは通常の家庭ごみとして廃棄してはいけま
せん。 
本製品および電池は、地域の規制に従って廃棄してください。一
般ごみとして捨てないでください。指定の回収場所、
または提携店舗にお持ちください。適切な回収方法の詳細につ
いては、以下のリンクからご覧ください：www.ray-ban.com。

廃棄に関する情報
以下の×印の付いた車輪付きごみ箱の記号は、地域の法令に従い、本
製品を家庭ごみとは別に廃棄する必要があることを示しています。本
製品が耐用年数を迎えた際は、地方自治体が指定する回収場所へお
持ちください。または、本製品と電池を提携店舗にお持ちください。製
品を分別回収・リサイクルすることは、天然資源の保護に役立ち、人の
健康と環境を守る形でリサイクルされることを保証します。

×印の付いた車輪付きゴミ箱（電池）：
電池を家庭ごみと一緒に廃棄しないでください。適切に
リサイクルをするため、別途回収してください（電池規則

（EU）2023/1542）。
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商標、認証、および法的通知については、QRコードからアクセス
できる説明をご参照いただくか、www.ray-ban.comをご覧くだ
さい。

機能制限
英語、フランス語、スペイン語、イタリア語のフルボイスコマンド
が利用可能です。将来的に他の言語が利用可能になる場合が
あります。詳しくはwww.ray-ban.comをご覧ください。本製品の
AI機能は一部の言語でのみ利用可能であり、販売国によって異
なる場合があります。製品のAI機能とAI対応言語の詳細につい
ては、www.ray-ban.comを参照してください。 
必要条件：Android搭載スマートフォン（位置情報サービスが
有効になっていること）またはiOS搭載iPhone、無線インター
ネット接続、Metaアカウント登録。すべてのスマートフォンに対
応しているわけではありません。最新の情報は、www.ray-ban.
com/faq-smart-glassesをご覧ください。
詳細なシステム要件、ソフトウェアのライセンス条件およびサー
ビス条件については、www.ray-ban.comをご覧ください。
機能、機能性およびコンテンツは、いつでも変更または提供終
了となる場合があり、一部の地域では利用できない、または制
限される場合があります。また、無線通信サービスプランまたは
インターネットプロバイダーに依存する場合があり、サブスクリ
プションまたは料金が必要となる場合があります。初回使用前
を含め、ソフトウェアアップデートが必要となる場合があります。

LUXOTTICA 限定保証

この限定消費者保証は、Luxottica Group S.p.A., Piazzale 
Cadorna 3, 20123 Milano, Italyにより提供されます。
この限定消費者保証（以下「保証」）は、それが付属する新しい
Luxottica製品（以下「製品」）の欠陥および故障を対象として
います。本保証は、製品の購入日から1年間（以下「限定保証期

×印の付いた車輪付きゴミ箱（WEEE）：
電気・電子機器を家庭ごみと一緒に廃棄しないでくだ
さい。分別回収し、適切にリサイクルしてください（指令
2012/19/EU）。

フランス向けの情報のみを削除する
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間」）有効です。ただし、EUまたはEFTA域内で本製品をご購入の
場合、限定保証期間は2年間となります。

本保証は、本製品が正式に販売され、サポートされている国、す
なわち、本製品が認定され、Luxotticaが販売を許可されている
国（以下「保証対象地域」といいます）にのみ適用されます。

当社は、通常かつ適切な使用目的において、本製品が限定保証
期間中、技術仕様または付属の製品文書（以下「保証機能」）に
従って動作することを保証します。疑義を避けるため、保証機能
を実現するために必要なソフトウェアまたはサービスは、保証機
能を維持（または上回る）し続ける限り、更新、変更、または制限
される場合があります。
本保証はお客様に特定の法的権利を付与するものです。また、
お客様は、本製品を購入した国、または該当する場合は居住国
の消費者保護法規に基づき、その他の権利を有する場合があり
ます。そのような権利は州や国によって異なります。本保証によ
り付与される利益は、当該消費者保護法および規制により認め
られる権利および救済手段に追加されるものであり、これらに
影響を及ぼすものではありません。製品がお客様の保証対象地
域の法令に定められた要件に適合しない場合、お客様は無償
で救済措置を受けることができます。お客様の保証対象地域の
法律に従ってお客様が利用可能なその他の救済措置は、本保
証によって影響を受けません。お客様の保証対象地域の法規に
基づくお客様の権利に関する詳細情報については、下記をご参
照いただくか、またはお近くの消費者権利団体／市民相談窓口
にご連絡ください。
Luxotticaがサポートを提供している国に関する情報や、 
サービスおよびお問い合わせ先については、www.ray-ban.com
をご覧ください。Luxotticaが提供する技術サポートの範囲は、
製品の欠陥に関する問題の診断と解決の支援です。
Luxotticaに電話でお問い合わせいただく際には、発信地域に
よっては長距離通話料金が発生する場合がありますのでご注意
ください。

登録
本保証の適用を受ける条件として、製品登録は必要ありませ
ん。製品の一部の機能をご利用いただくには、オンラインアカウ
ントへの定期的な接続が必要になる場合があります。

保証請求の方法
本製品に問題が生じた場合、本保証の別の箇所に特に定めが
ある場合、および適用される州法により別段の定めがある場
合を除き、保証請求を行うには、本製品を購入した正規販売店
に返品する必要があります。有益なサービスや連絡先情報は、
www.ray-ban.comをご覧ください。本保証は、Luxotticaまたは
正規販売店以外から購入された製品には適用されません。本
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保証は、購入日が明記された購入証明がある場合にのみ有効
です。有効な購入証明なしで製品を送付された場合、当社はお
客様の費用負担（前払いが条件）で返送する権利を留保します。
費用が前払いされない場合は、お客様がお引き取りになるまで
30日間製品を保管いたします。 

お客様の保証請求が有効とみなされ、本保証の対象となる欠
陥または故障が確認された場合、適切な救済措置が決定され
ます。状況に応じて、当社は以下のいずれかの措置を講じること
があります：i) 製品の修理（修理が技術的に可能な場合に限り
ます。製品の高度な技術的性質を考慮すると、可能な修理はレ
ンズ交換のみです）、ii) 製品の交換、iii) 修理も交換も不可能ま
たは不適切な場合、製品に対して支払われた購入代金の返金。
保証対象地域の適用される現地法に基づくお客様の権利に従
い、救済方法の選択は当社に委ねられています。

現地法に基づくお客様の権利を前提として、製品の交換が必要
と当社が判断した場合、交換品は新品、再生品、または再製造
品となる場合があります。現地法に基づく権利・救済を除き、修
理品または交換品の提供によって限定保証期間が再開または
延長されることはありません。

適用される現地法にて禁止されない限り、限定保証期間は、上
記のとおり当社が保証対応のために製品を保管していた期間
と同じだけ延長されます。
本製品がLUXOTTICAまたは正規販売店に返却される前に、工
場出荷時設定に戻してあらゆるデータを削除するのはお客様の
責任です。本製品の修理においてデータの損失や破損のリスク
がないことを保証することはできません。また、交換品には元の
本製品に保存されていたお客様のデータは一切含まれません。
LUXOTTICAは、当社の合理的な注意や技能の欠如によって生じ
た場合を除き、いかなるデータ損失に対しても責任を負いませ
ん。お客様が本限定保証の条件を遵守しなかったことに起因する
いかなるデータ損失に対しても、当社は一切責任を負いません。
法律により別段の定めがある場合を除き、保証評価のために本
製品を返送する際にお客様が負担する費用は、Luxotticaが負
担するものとします。製品をLuxotticaに返品する必要がある場
合、元払いラベルが提供されます。 
返品された製品が有効な保証請求の対象と判断された場合、
修理品または交換品を返送するために必要な追加送料は自動
的にLuxotticaが負担します。 
保証請求が無効と判断され、本保証の対象となる欠陥や不具
合が認められない場合、当社はお客様に連絡し、お客様負担で
の対応を希望されるか確認します。いずれの場合でも、製品返
送時の送料はLuxotticaの標準配送料に基づきお客様にご請求
します。
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制限および除外
本保証は以下を対象とせず、LUXOTTICAは責任を負いません。
配送または設置、あるいは製品のセットアップおよび／または
製品の顧客操作部の調整にかかる作業料。誤用、乱用、事故、
火災、盗難、紛失、置き忘れ、電圧変動および電力サージ、不適
切な電圧または誤った電源電圧への接続、ウイルス、マルウェ
ア、無謀な行為、故意の行為、または過失によって生じた損害。
LUXOTTICAの事前承認を受けていない修理による損害。製品
の取扱説明書／文書に従わない使用による損害。製品の取扱
説明書／文書に従わなかったこと、またはクリーニングや予防
保守を行わなかったことによる損害。本製品とLUXOTTICA以外
のブランドの製品、付属品、部品、コンポーネントとの組み合わ
せ、またはLUXOTTICAが供給または承認していない製品、機器
、システム、ユーティリティ、サービス、ソフトウェア、部品供給、付
属品、アプリケーション、設置、修理、外部配線またはコネクタの
使用により生じた本製品への損害。ノイズ、エコー、干渉、その
他の信号伝送・配信に関連する問題による信号障害、受信不良
および歪み。当初販売時に本製品に同梱または付属していなか
った機器や部品。通常の摩耗、経年劣化（レンズの傷を含む）。
LUXOTTICAまたはRAY-BAN METAコレクション販売店に製品を
返送する際の不適切な輸送または梱包による損害。設計、製造
、承認、および/または認可された国以外で動作させるために改
造または適合を必要とする製品、またはこれらの改造の結果と
して生じた損害。偽造防止コード（または同等のもの）が除去、
消去、汚損、改ざん、または判読不能にされた製品の損害。
本保証は、製品がエラーなく動作すること、ソフトウェアまたは
オンラインアカウントのデータセキュリティ機能の稼働時間や継
続的な利用可能性、およびいかなるソフトウェア、ファームウェア
、またはオンラインサイトも中断なく、またはエラーなく機能する
ことについて、特定の保証を提供するものではありません。
米国を除き、また他国において適用法で禁止される範囲を除い
ては、ラベルの剝離・損傷・改ざんや、いかなる改造（部品や外装
の無断取り外しを含む）がある製品が返送された場合、本保証
は無効となります。
この保証は限定的であり、いかなるレンズの傷にも適用され
ません。レンズの取り付けまたは交換*は、Luxotticaまたは
Luxottica認定販売店が行う必要があります。レンズの無許可の
取り付け、交換、または改造によって生じた損害は、本保証の対
象外となります。

黙示の保証
EU、EFTA、および英国を除き、また他国で適用される法律によ
り禁止される範囲を除いて、商品性、特定目的への適合性、およ
び非侵害に関するいかなる黙示の保証も否認されます。
米国に限り、否認できない黙示の保証は、本保証に規定された
限定保証期間の範囲に明示的に限定されます。
お客様がケベック州消費者保護法の適用を受ける消費者であ
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る場合、本セクションの保証免責は、同法第34条から第54条に
定める法定保証に基づく請求権を含む、お客様の権利および救
済を制限するものではありません。

責任の制限
適用法で禁止される範囲を除き、LUXOTTICAは本保証に基づき
、明示または黙示の保証違反に起因する付随的または間接的
な損害について責任を負いません。
法律で禁止される範囲を除き、本保証に起因または関連する請
求に対するLUXOTTICAの最大責任は、請求の形式にかかわら
ず、お客様が製品に対して支払った購入価格に法律で認められ
る利息を加えた額に限定されます。
法律で認められる範囲において、LUXOTTICAは、本保証、契約
または不法行為（過失を含む）の違反により生じた、天災、ウイ
ルス、物的損害、使用不能、事業中断、逸失利益、データ損失、そ
の他の派生的、懲罰的または特別損害について、原因の如何を
問わず責任を負いません。
本保証は、消費財の販売を規定する適用される州法および国内
法に基づくお客様の法的権利に影響を与えるものではありませ
ん。
一部の国、州、州域、地域（EU、EFTA、英国を含む）では、付随的
または派生的損害の除外や制限、特定の損害や損失の種類の
除外や制限、または黙示の保証や条件の存続期間に関する制
限が認められていないため、本保証に記載の制限や除外がお
客様に適用されない場合があります。

*製品の適切な装着と機能性を確保するため、レンズの取り付
けはLuxotticaまたはLuxottica認定販売店でのみ可能です。

日本の消費者用
本保証に規定されている責任の制限は、支払済みの購入価格
に法律で認められている利息を加算した金額、および付随的ま
たは結果的損害に相当する責任の上限を含め、Luxotticaまた
はその取締役、役員、従業員、または代理人による故意の不法
行為または重大な過失の場合には適用されません。従って、こ
のような上限を含むすべての責任制限は、法律で認められてい
る範囲内でのみ適用され、Luxotticaが適用法に基づく強制的
な責任を免除するものではありません。
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